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บทบรรณาธิการ

	 วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย เป็นวารสารท่ีนำ�เสนอผลงานบทความ

ทางวิชาการ บทความวิจัย และวิจารณ์หนังสือของนักวิชาการ คณาจารย์ นิสิต นักศึกษาในด้านมนุษยศาสตร์ 

และสังคมศาสตร์และสาขาอื่น ๆ ในด้านสหวิทยาการด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ดังต่อไปนี้ สาขาวิชา

ภาษาอังกฤษ, สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ, สาขาวิชาบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์, สาขาวิชาภาษา

จีนและภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร, สาขาวิชาภาษาไทย, สาขาวิชาการพัฒนาชุมชน, สาขาวิชาดิจิตอลอาร์ต 

สาขาวิชาทัศนศิลป์, สาขาวิชาดุริยางคศิลป์, สาขาวิชานิติศาสตร์, สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร์และสาขาอื่น ๆ  

ที่เกี่ยวข้อง เพื่อการเผยแพร่ผลงานแก่ผู้สนใจต่อไป

	 สำ�หรับนักวิจัย นักวิชาการ คณาจารย์ นิสิต นักศึกษา หรือผู้สนใจท่ีมีผลงาน และมีความประสงค์จะ 

เผยแพร่ผลงาน สามารถส่งผลงานของท่านตามหัวข้อ และแบบฟอร์มของคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย โดยคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์จะส่งผลงานของท่านให้ผู้ทรงคุณวุฒิอ่าน 

และประเมินผลงานของท่านเพื่อให้ผลงานของท่านเป็นที่ยอมรับการเผยแพร่ต่อไป

	 ขอขอบคุณผู้เขียน ผู้ทรงคุณวุฒิ คณะที่ปรึกษา และผู้ที่เกี่ยวข้องตลอดจนผู้อ่านที่ให้ความสนใจ 

จนทำ�ใหว้ารสารฉบบันีส้ำ�เรจ็ลลุว่งไปด้วยด ีหวงัเปน็อยา่งยิง่วา่วารสารมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยั

ราชภัฏเลย ปีที่ 1 ฉบับท่ี 2 (กันยายน – ธันวาคม 2561) จะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาค้นคว้า และนำ�ไปใช้ 

ให้เกิดประโยชน์ในทางวิชาการ หากมีข้อบกพร่องประการใด คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ราชภัฏเลย ยินดีน้อมรับคำ�แนะนำ�เพื่อปรับปรุงแก้ไขต่อไป

									         กองบรรณาธิการ
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Knowledge application of community development principles in professional 
practice: The course of Field Experience in Community Development 2,  

Loei Rajabhat University 

 
วิชญ์  มะลิต้น1 

Wich  Maliton 
 
บทคัดย่อ 
 การวิจัยเรื่อง การน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย  เป็นการวิจัยในชั้นเรียนของ
รายวิชา 2534802 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ประจ าภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560              
มีวัตถุประสงค์เพ่ือ ศึกษาการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการ
พัฒนาชุมชน 2 และศึกษาปัญหาของการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์
วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย กลุ่มประชากร
คือนักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนวิชา 2534802 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ภาคเรียนที่ 1 ปี
การศึกษา 2560  จ านวน  98  คน เก็บข้อมูลโดยใช้แบบสอบถาม วิเคราะห์หาค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย ส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ (1) นักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง คิด
เป็นร้อยละ 88.04  มีอายุในระดับปานกลาง (23–24 ปี) พบมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 86.96  (2) การน า
ความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 พบว่าโดยภาพรวม
นักศึกษาน าหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในระดับมากท่ีสุด (X̅ = 4.57, S.D. = 0.55)  (3) การน าความรู้ด้านการ
มีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 พบว่านักศึกษาน า
หลักการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในระดับมากท่ีสุด (X̅ = 4.67, S.D. = 0.52) และ(4) การน าความรู้
ด้านการน าความรู้วิชาเนื้อหาหลัก ไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 พบว่านักศึกษาน า
หลักการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในระดับมาก (X̅ = 4.43, S.D. = 0.59)  ส่วนผลการศึกษาปัญหา 
ของการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน  2 พบว่า 
นักศึกษาขาดทักษะการพูดต่อหน้าชุมชน ขาดไหวพริบในการแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้า รวมไปถึงขาดทักษะการ
สร้างความสัมพันธ์กับชุมชน โดยมีเหตุผลของการเกิดปัญหาดังกล่าวเพราะใช้เวลาการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ

                                                           

1 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  ภาควิชาสังคมศาสตร์  คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย  
 



7	 การนำ�ความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
	 การพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย

 
 

ในส านักงานมากเกินไป จึงท าให้ขาดความช านาญในการจัดเก็บข้อมูลและการจัดเวทีวิเคราะห์ข้อมูล  
นอกจากนั้นในขณะฝึกประสบการณ์วิชาชีพในชุมชน วิธีการเก็บข้อมูลเพ่ือวิเคราะห์ชุมชนในการปฏิบัติจริงจะ
ไม่เหมือนกับวิธีการเก็บข้อมูลที่เรียนมา ซึ่งมีสาเหตุมาจากพ่ีเลี้ยงในส านักงานมีความคิดและความต้องการ
แตกต่างกันไป 
 
ค าส าคัญ : หลักการพัฒนาชุมชน ,  การฝึกประสบการณ์วิชาชีพ 
Abstract  
 This research is a part of the course of Field Experience in Community Development 
2 (2534802), 1st semester, the academic year of 2017, Loei Rajabhat University. This research 
aims to study the knowledge application of the students from the classroom to their 
professional practices. This research also investigates the problems of knowledge application. 
The population of this research is the 98 students enrolled in Field Experience in Community 
Development 2 (2534802), 1st semester, the academic year of 2017. The data were collected 
by questionnaire. Percentage, mean, standard deviation are the main analysis of this research. 
The research findings are as follows: (1) Students in this course are mostly female (88.04%), 
and the age between 23-24 years are the most common (86.96%). (2) For the community 
development knowledge, the community development principle was used at the highest level 
(X̅= 4.57, SD = 0.55). (3) For the knowledge of participation in community development, the 
knowledge in this group was used at highest level (X̅= 4.67, S.D. = 0.52). Lastly, (4) knowledge 
from the core subjects was used at the high level (X̅ = 4.43, S.D. = 0.59).  
     For the problems of knowledge application, this research found that the students are 
inability in speaking in the public, solving short-term problems, and establishing relationships 
with communities. The reason for these problems is because they take too much practice in 
the office. Therefore, students have a lack of skills in data collection and analysis. Moreover, 
the ways of data collection for community analysis in the professional practice were different 
from the classroom because the mentors from the government offices have different ideas 
and needs. 
Keywords : Community Development Principles, Professional Experience Training 
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1. ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

การปฏิรูปการศึกษาในปัจจุบันมุ่งพัฒนาการจัดการศึกษาให้มีคุณภาพ โดยเน้นการปฏิรูป
กระบวนการเรียนรู้เป็นส าคัญ นอกจากนั้นยังก าหนดแนวการจัดการศึกษาที่ยึดหลักว่า ผู้เรียนทุกคนมี
ความสามารถเรียนรู้และพัฒนาตนเองได้ และถือว่าผู้เรียนมีความส าคัญที่สุด โดยเฉพาะการก าหนดมาตรฐาน
การศึกษาแห่งชาติ ยังเน้นการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง และหลักสูตรการเรียน
การสอนในปัจจุบันจึงจ าเป็นต้องส่งเสริมให้นักศึกษาสามารถพัฒนาตามธรรมชาติและเต็มตามศักยภาพ โดย
ค านึงถึงการฝึกทักษะ ฝึกกระบวนการคิด การประยุกต์ความรู้มาใช้ในการเรียนรู้ด้วยประสบการณ์จริง 
(มหาวิทยาลัยราชภัฏเลยและส านักสิริพัฒนา, 2558 : 1) นอกจากนั้น  ชัยอนันต์  สมุทวนิช (2543 : 184-
189) ได้กล่าวถึงทรรศนะใหม่ทางปัญญาที่แตกต่างไปจากเดิมว่า ในความเข้าใจเดิมนั้นปัญญามีความหมายถึง
ความสามารถทางสมองด้านตรรกะและคณิตศาสตร์กับด้านภาษาเท่านั้น แต่เมื่อมีการศึกษา ท าให้เกิดความรู้
เกี่ยวกับการท างานของสมองมากขึ้น นักการศึกษาจึงยอมรับทฤษฎีพหุปัญญาที่ เสนอว่าปัญญาคือ
ความสามารถในการแก้ไขปัญหา ความสามารถในการออกแบบและกระท าในสิ่งที่สังคมนั้นถือว่ามีคุณค่า 
ดังนั้นความสามารถของปัญญาจึงมีหลากหลายกว่าเดิม 

ในการจัดการศึกษาของสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน ให้แก่นักศึกษาระดับปริญญาตรี  รายวิชา 
2534801 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ตามหลักสูตรของมหาวิทยาลัยราชภัฏเลย เป็นการ
จัดกิจกรรมเพ่ือช่วยให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ลักษณะและโอกาสในการประกอบอาชีพ พัฒนาผู้เรียนให้มีทักษะ    
เจตคติ แรงจูงใจ และคุณลักษณะที่เหมาะสมกับวิชาชีพ โดยอาศัยการเรียนรู้จากการฝึกปฏิบัติจริงในงานต่างๆ 
ที่เป็นภารกิจหน้าที่ของนักพัฒนาที่ปฏิบัติการเป็นประจ า เช่น งานสารบรรณ  งานธุรการของหน่วยงาน  งาน
ด้านการประสานงานระหว่างหน่วยงานกับหน่วยงาน และหน่วยงานกับชุมชน การจัดประชุมชาวบ้าน การท า
แผนพัฒนาชุมชน งานระบบข้อมูลเพื่อการพัฒนา เช่น  การส ารวจข้อมูลความจ าเป็นพื้นฐาน การจัดการข้อมูล
การพัฒนาชุมชน  การบันทึกข้อมูล งานฝึกอบรมและพัฒนากลุ่มหรือองค์กรชุมชนต่าง  ๆ วิธีด าเนินงานให้
ความช่วยเหลือด้านสวัสดิการสังคมของภาครัฐ  เป็นภารกิจหรือบทบาทหน้าที่เบื้องต้นของนักพัฒนาชุมชน 
เรียนรู้เทคนิควิธีการ กระบวนการท างานต่าง ๆ ทั้งในส านักงานและพ้ืนที่ชุมชนของนักพัฒนาของหน่วยงาน
ภาครัฐหรือเอกชน การฝึกทักษะการเรียนรู้  การปรับตัวใช้ชีวิตในชุมชน การมีส่วนร่วมกับประชาชนการ
ปฏิบัติงานตามกระบวนการพัฒนาชุมชนจริง คือ ท าการศึกษาชุมชน ศึกษาการด าเนินงานพัฒนาชุมชนของ
หน่วยงานต่าง ๆ และนักพัฒนาในพ้ืนที่ฝึกประสบการณ์ ผลกระทบของการพัฒนา ด้านเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรม ศึกษาปัญหาความต้องการของชุมชน ตลอดจนการมีส่วนร่วมในกิจกรรมการพัฒนาชุมชนต่างๆ ที่
ประชาชนด าเนินการ และรวมถึงการสร้างโอกาสในการจัดท าโครงการแก้ไขปัญหา และพัฒนาชุมชนร่วมกับ
ประชาชนในระหว่างที่ไปฝึกปฏิบัติงานในชุมชนด้วย 

ทั้งนี้มีงานวิจัยที่เกี่ยวกับการนักศึกษาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ อาทิ สุเทวี  คงคูณ (2556 : บทคัดย่อ) 
ฐิติวรดา แสงสว่างและคณะ (2551 : ก) พรรณราย เทียมทันและอนุวัติ คูณแก้ว (2552 : บทคัดย่อ) และ
เกียรติวิวัฒน์  วัชญากาญจน์ (2553 : 71)  ที่พบว่า จุดเด่นของนักศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฏที่หน่วยงานรับ
นักศึกษาฝึกประสบการณ์พึงพอใจ ได้แก่ วางตนอยู่ในระเบียบวินัยของสถานประกอบการ รองลงมาคือความ
ซื่อสัตย์  สุจริต สุภาพอ่อนน้อม  รู้จักกาลเทศะ ตรงต่อเวลา  มีน้ าใจ ให้ความร่วมมือ และร่วมงานกับผู้อ่ืนได้  
มีความตั้งใจ  อดทน  ขยันขันแข็ง  ส่วนจุดด้อยของนักศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฏ ที่หน่วยงานรับนักศึกษาฝึก
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ประสบการณ์เห็นว่าควรปรับปรุง คือ การมีความรู้และทักษะคอมพิวเตอร์ในการท างาน ขาดความรอบคอบใน
การปฏิบัติงาน และการมีจิตส านึกท่ีดี รู้จักประมาณตน ยับยั้งชั่งใจ ไม่ยุ่งเกี่ยวกับอบายมุข      

การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2   ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชนนั้น           
ที่ผ่านมาพบว่า นักศึกษามีวิธีการท างาน คือเริ่มต้นเก็บข้อมูลด้วยเครื่องมือ  เช่น  แบบสอบถาม  แบบ
สัมภาษณ์  แบบสังเกตการณ์ ฯลฯ  แล้วสรุปว่าชุมชนมีปัญหา โดยขาดการวิเคราะห์ข้อมูลอย่างลึกซึ้ ง 
โดยเฉพาะการใช้เครื่องมือเก็บข้อมูลแค่เพียงอย่างเดียวนั้นท าให้ประชาชนกลุ่มเป้าหมายของการพัฒนา เข้ามา
มีส่วนร่วมในกระบวนการพัฒนาเพียงผู้ให้ข้อมูลเท่านั้น  และอาจไม่ทราบเสียด้วยซ้ าว่าพ้ืนที่หรือชุมชนที่ตัวเอง
อาศัยอยู่มีศักยภาพในการพัฒนาชุมชนในระดับใด หรือจะสร้างกระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชนเพ่ือการ
พัฒนาได้อย่างไร การกระท าดังกล่าวจึงไม่สอดคล้องกับการจัดการศึกษาในรายวิชาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
การพัฒนาชุมชน ที่จะสร้างความมั่นใจให้กับผู้เรียนว่ามีความพร้อมที่จะจบออกไปประกอบอาชีพเป็น
นักพัฒนาได้อย่างภาคภูมิใจ  
 การฝึกประสบการณ์วิชีพการพัฒนาชุมชน 2 จึงเป็นการจัดการเรียนการสอนให้นักศึกษา ได้ฝึก
ประสบการณ์วิชาชีพด้านการพัฒนาชุมชนกับองค์กรหรือหน่วยงาน เพ่ือให้ได้รับความรู้ เพ่ิมทักษะ เจตคติ 
และประสบการณ์ในอาชีพพัฒนาชุมชน โดยให้นักศึกษาเข้าไปใช้ชีวิตในชุมชน เพ่ือศึกษาชุมชน ฝึกการด าเนิน
ชีวิต ตลอดจนฝึกการปฏิบัติงานพัฒนาชุมชน ตามแบบอย่างของเจ้าหน้าที่ระดับต่างๆ ทั้งของภาครัฐและส่วน
ท้องถ่ิน อันจะน าไปสู่การพัฒนาบุคลิกภาพและสั่งสมประสบการณ์เพ่ือเป็นทรัพยากรที่มีคุณค่าต่อสังคมใน
อนาคต ดังนั้นการวิจัยเรื่อง การน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการ
พัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย จะมีประโยชน์ต่อการเตรียม
ความพร้อมของหลักสูตรก่อนที่จะจัดการฝึกประสบการณ์วิชาชีพแบบสหกิจศึกษา และการจัดการเรียนการ
สอนของรายวิชาดังกล่าวให้สอดคล้องกับความต้องการของหน่วยงานที่รับนักศึกษาฝึกประสบการณ์ และ
สอดคล้องกับความต้องการของผู้เรียนได้อย่างเหมาะสมต่อไป 

2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1) เพ่ือศึกษาการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย  

2) เพ่ือศึกษาปัญหาของการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
การพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย  

3. วิธีด าเนินการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงส ารวจ เพ่ือศึกษาความคิดเห็นเกี่ยวกับการน าความรู้ด้านหลักการ
พัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  
มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย   

3.1 ประชากรในการวิจัย 
 การวิจัยเรื่องการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ใช้ประชากรในการวิจัยคือ
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นักศึกษาระดับชั้นปีที่ 4 ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ภาคเรียนที่ 
1 ปีการศึกษา 2560 (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2554) ดังนี้ 
 
ตารางที่ 1  แสดงจ านวนนักศึกษาที่เป็นกลุ่มประชากร 

หมู่เรียน ปีการศึกษา 2560 รวมทั้งหมด 
ชาย หญิง 

     ศ.5701 5 28 33 
     ศ.5702 4 28 32 
     ศ.5703 4 29 33 

รวม 13 85 98 
ที่มา : บัญชีรายชื่อนักศึกษาที่ถูกส่งออกฝึกประสบการณ์ฯ ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560 

  
3.2 ระยะเวลาที่ท าการวิจัย 

 การวิจัยเรื่องการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ใช้ระยะเวลาเก็บข้อมูลระหว่าง
เดือน สิงหาคม  – ธันวาคม 2560 

3.3 ขอบเขตการวิจัย 
 1. ขอบเขตด้านพื้นที่ ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยก าหนดพ้ืนที่ในการวิจัย คือ ส านักงานพัฒนาชุมชนระดับ
อ าเภอและระดับจังหวัด ในเขตจังหวัดขอนแก่น  จังหวัดหนองบัวล าภูและจังหวัดเลย ที่รับนักศึกษาเข้ารับการ
ฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน เท่านั้น 
 2. ขอบเขตด้านเนื้อหา ในการวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเฉพาะด้านการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนา
ชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  
มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย เท่านั้น 
 

3.4 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 การวิจัยเรื่องการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย มีการวิเคราะห์ข้อมูลดังนี้ 
 1. ผลจากการแจกแบบสอบถามทั้งหมด 98 ชุด ได้รับตอบกลับมา 92 ชุด คิดเป็นร้อยละ 93.88 ถือ
ว่าได้รับกลับมามากพอที่จะอนุมานไปถึงกลุ่มประชากรทั้งหมดได้ เพราะตรวจสอบแล้วครอบคลุมพ้ืนที่การฝึก
ประสบการณท์ั้ง 33 ส านักงานพัฒนาชุมชน ในเขตจังหวัดขอนแก่น  จังหวัดหนองบัวล าภูและจังหวัดเลย 
 2. เมื่อได้แบบสอบถามแล้ว ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลที่ด้วยโปรแกรมวิเคราะห์สถิติทางสังคมศาสตร์แล้ว
น าเสนอเปรียบเทียบตารางด้วยค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ประกอบการพรรณนาจาก
ข้อมูล การสังเกตและสอบถามจากพ่ีเลี้ยงในส านักงาน 
 3. การแปลความหมายข้อมูลที่เป็นค่าเฉลี่ย  ก าหนดเกณฑ์ดังนี้ (บุญชม  ศรีสะอาด, 2556 : 121) 
      ค่าเฉลี่ยระหว่าง  1.00 – 1.50  หมายถึง  เห็นด้วยน้อยที่สุด 
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      ค่าเฉลี่ยระหว่าง  1.51 – 2.50  หมายถึง  เห็นด้วยน้อย 
      ค่าเฉลี่ยระหว่าง  2.51 – 3.50  หมายถึง  เห็นด้วยปานกลาง 
      ค่าเฉลี่ยระหว่าง  3.51 – 4.50  หมายถึง  เห็นด้วยมาก 
      ค่าเฉลี่ยระหว่าง  4.51 – 5.00  หมายถึง  เห็นด้วยมากที่สุด 

3.5 ขั้นตอนการด าเนินการวิจัย 
การวิจัยเรื่องการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 
ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน  มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย มีขั้นตอนการด าเนินการวิจัยดังนี้ 
 1) จัดท าเอกสารข้อมูลการวิจัยก่อนออกฝึกประสบการณ์ฯ 
 2) เมื่อเปิดเรียน ผู้สอนชี้แจงรายละเอียดของการเป็นกลุ่มในการวิจัยให้ผู้เรียนได้รับรู้ 
 3) อธิบายกิจกรรมทั้งหมดให้ผู้เรียนรับทราบ 
 4) อธิบายการตอบแบบสอบถามการวิจัยพร้อมการน าส่ง 
 5) ด าเนินการวิจัยพร้อมกับการฝึกประสบการณ์วิชาชีพและด าเนินกิจกรรมต่างๆ ไปพร้อมกัน 
 6) ผู้วิจัยออกติดตาม ตรวจสอบข้อมูลบางส่วนที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัยในหน่วยงาน 
 7) สรุปผลการวิจัยเสนอหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

4. ผลการวิจัย 

4.1 ด้านปัจจัยส่วนบุคคล 
  1) ผลการวิเคราะห์ปัจจัยส่วนบุคคลของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชนที่ที่ลงทะเบียน
เรียนวิชา 2534802 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560  พบว่า
นักศึกษาส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง คิดเป็นร้อยละ 88.04  เป็นเพศชาย คิดเป็นร้อยละ 11.96 ดังภาพที่ 1 
  

 

ภาพที่ 1  สัดส่วนประชากรในการวิจัยจ าแนกตามเพศ 
 
 2) ด้านกลุ่มอายุพบว่า นักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนวิชา 2534802 การฝึกประสบการณ์วิชาชีพการ
พัฒนาชุมชน 2 ภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560 ส่วนใหญ่มีกลุ่มอายุระดับปานกลาง (23 – 24 ปี) พบมาก
ที่สุด คิดเป็นร้อยละ 86.96 รองลงมาได้แก่กลุ่มอายุมาก (25 ปี ขึ้นไป) คิดเป็นร้อยละ 10.87 ดังภาพที่ 2 

0 20 40 60 80 100

1) เพศชาย

2) เพศหญิง
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ภาพที่ 2  สัดส่วนประชากรในการวิจัยจ าแนกตามกลุ่มอายุ 
 

 4.2 ด้านระดับความคิดเห็นต่อการน าความรู้ไปใช้ 
  1) ผลการวิเคราะห์ เกี่ยวกับการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึก
ประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย 
พบว่าโดยภาพรวมนักศึกษามีการน าหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในระดับมากท่ีสุด (X̅ = 4.57,S.D.=0.55)  

เมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่านักศึกษาน าความรู้ ข้อ 8) การเริ่มต้นท างานกับกลุ่มผู้น าก่อน  
ไปใช้มากท่ีสุด พบในระดับมากที่สุด (X̅ = 4.68, S.D.=0.47) ส่วนข้อค าถามที่นักศึกษามีการน าความรู้ไปใช้ใน
ล าดับรองลงมา คือข้อ 7) การใช้หลักการประสานงาน และข้อ 2) การยึดประชาชนเป็นหลักในการพัฒนาพบ
ในระดับมากท่ีสุด  (X̅ = 4.65 S.D.=0.52 และ 4.63 S.D.=0.56) ทั้งสองกรณ ีดังตารางที่ 1 
 

ตารางท่ี 1  แสดงระดับความคิดเห็นต่อการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ 
ข้อความ ระดับความคิดเห็นต่อการน าไปใช้ 

X̅ S.D. ความหมาย 
1. ความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักการพัฒนาชุมชน    
  1) การพัฒนาชุมชนทุก ๆ ด้านไปพร้อมกัน 4.54 0.57 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  2) การยึดประชาชนเป็นหลักในการพัฒนา 4.63 0.56 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  3) การด าเนินงานแบบค่อยเป็นค่อยไป 4.49 0.57 ใช้ในระดับมาก 
  4) การค านึงถึงวัฒนธรรมของชุมชนเป็นหลัก 4.54 0.57 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  5) การพยายามใช้ทรัพยากรในชุมชนให้มากที่สุด 4.58 0.57 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  6) การยึดหลักประชาธิปไตยในการด าเนินงาน 4.61 0.49 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  7) การใช้หลักการประสานงาน 4.65 0.52 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  8) การเริ่มต้นท างานกับกลุ่มผู้น าก่อน 4.68 0.47 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  9) การด าเนินงานต้องให้สอดคล้องกับนโยบายของชาติ 4.44 0.57 ใช้ในระดับมาก 
  10) การปลูกฝังความเชื่อมั่นในตนเองให้กับประชาชน 4.54 0.60 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 

รวม 4.57 0.55 ใช้ในระดับมากที่สุด 
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2) ผลการวิเคราะห์เกี่ยวกับการน าความรู้ด้านการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึก
ประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย 
พบว่าโดยภาพรวมนักศึกษามีการน าหลักการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในระดับมากที่สุด ( X̅ = 
4.67,S.D=0.52)  

เมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า  นักศึกษาน าความรู้  ข้อ 1) การมีส่วนร่วมของชาวบ้านใน
การคิดโครงการ น าไปใช้มากที่สุด พบในระดับมากที่สุด (X̅ = 4.71, S.D=0.53) ส่วนข้อค าถามที่นักศึกษามี
การน าความรู้ไปใช้ในล าดับรองลงมา คือข้อ 5) การมีส่วนร่วมในการรับประโยชน์จากโครงการ และข้อ 3) การ
มีส่วนร่วมในการด าเนินงานโครงการ พบในระดับมากที่สุด  (X̅ = 4.69, S.D=0.53 และ 4.68, S.D=0.47) ทั้ง
สองกรณ ีดังตารางที่ 2 

 
ตารางท่ี 2  แสดงระดับความคิดเห็นต่อการน าความรู้ด้านหลักการมีส่วนร่วมไปใช้ 

ข้อความ ระดับความคิดเห็นต่อการน าไปใช้ 
X̅ S.D. ความหมาย 

2. ความคิดเห็นเกี่ยวกับหลักการมีส่วนร่วม                                
ในงานพัฒนาชุมชน 

   

  1) การมีส่วนร่วมของชาวบ้านในการคิดโครงการ 4.71 0.53 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  2) การมีส่วนร่วมในการวางแผนโครงการ 4.65 0.55 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  3) การมีส่วนร่วมในการด าเนินงานโครงการ 4.68 0.47 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  4) การมีส่วนร่วมในการประเมินผลโครงการ 4.63 0.52 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
  5) การมีส่วนร่วมในการรับประโยชน์จากโครงการ 4.69 0.53 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 

รวม 4.67 0.52 ใช้ในระดับมากที่สุด 
3) ผลการวิเคราะห์เกี่ยวกับการน าความรู้ด้านการน าความรู้วิชาเนื้อหาหลัก (วิชาบังคับ/วิชา

เนื้อหาแกน) ไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน 
มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย พบว่าโดยภาพรวมนักศึกษามีการน าหลักการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ใน
ระดับมาก (X̅ = 4.43, S.D.=0.59)  

เมื่อพิจารณาเป็นรายข้อ พบว่า นักศึกษาน าความรู้ ข้อ 12) วิชาชุมชนศึกษา น าไปใช้มาก
ที่สุด พบในระดับมากที่สุด (X̅ = 4.71, S.D.=0.45) ส่วนข้อค าถามที่นักศึกษามีการน าความรู้ไปใช้ในล าดับ
รองลงมา คือข้อ 11) วิชากระบวนการ เทคนิค และวิธีการพัฒนาชุมชน และข้อ 13) วิชาการวิเคราะห์ปัญหา
ชุมชนและแนวทางการพัฒนา พบในระดับมากที่สุด  (X̅ = 4.67, S.D.=0.55 และ 4.65, S.D.=0.54) ทั้งสอง
กรณ ี ดังตารางที่ 3 
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ตารางท่ี 3  แสดงระดับความคิดเห็นต่อการน าความรู้ด้านวิชาเนื้อหาหลัก (วิชาบังคับ/วิชาเนื้อหาแกน) ไปใช้ 

ข้อความ ระดับความคิดเห็นต่อการน าไปใช้ 
𝐗̅𝐗 S.D. ความหมาย 

3. การน าความรู้วิชาเนื้อหาหลัก (วิชาบังคับ/วิชาเนื้อหาแกน) ไปใช้ในการฝึกประสบการณ์ 
 1) วิชาหลักสังคมวิทยา  4.35 0.55 ใช้ในระดับมาก 
 2) วิชาหลักมานุษยวิทยา 4.53 0.54 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 3) วิชาสังคมวิทยาชนบทและเมือง 4.54 0.60 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 4) วิชาความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมาย 3.82 0.78 ใช้ในระดับมาก 
 5) วิชาระบบสังคมการเมืองการปกครองไทยกับการพัฒนา 3.98 0.69 ใช้ในระดับมาก 
 6) วิชาเศรษฐกิจพอเพียงกับการพัฒนาเศรษฐกิจชุมชน 4.56 0.48 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 7) วิชาปรัชญาและทฤษฎีการพัฒนาตามแนวพระราชด าริ 4.56 0.54 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 8) วิชาระเบียบวิธีวิจัยทางสังคมศาสตร์เบื้องต้น 4.42 0.63 ใช้ในระดับมาก 
 9) วิชาทฤษฎีและหลักการพัฒนาชุมชน 4.60 0.49 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 10) วิชาคุณธรรมและจริยธรรมส าหรับนักพัฒนา 4.51 0.60 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 11) วิชากระบวนการ เทคนิค และวิธีการพัฒนาชุมชน 4.67 0.55 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 12) วิชาชุมชนศึกษา 4.71 0.45 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 13) วิชาการวิเคราะห์ปัญหาชุมชนและแนวทางการพัฒนา 4.65 0.54 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 14) วิชาการวิจัยเพื่อการพัฒนาชุมชน 4.54 0.54 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 15) วิชาการวางแผนและบริหารโครงการพัฒนาชุมชน 4.51 0.60 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 16) วิชาการจัดการและการพัฒนาองค์กรชุมชน 4.26 0.61 ใช้ในระดับมาก 
 17) วิชาเครือข่ายการเรียนรู้ในงานพัฒนาชุมชน 4.23 0.73 ใช้ในระดับมาก 
 18) วิชาสวัสดิการสังคมและสวัสดิการชุมชน 4.32 0.66 ใช้ในระดับมาก 
 19) วิชาการศึกษาการพัฒนาชุมชนภาคสนาม 4.51 0.60 ใช้ในระดับมากท่ีสุด 
 20) วิชาสัมมนาปัญหาการพัฒนาชุมชน 4.33 0.66 ใช้ในระดับมาก 

รวม 4.43 0.59 ใช้ในระดับมาก 
 
 เมื่อน าข้อมูลจากตารางมาวิเคราะห์ด้วยกราฟ จะพบว่าส่วนใหญ่แล้วรายวิชาเนื้อหาหลัก (วิชาบังคับ/
วิชาเนื้อหาแกน) มีความส าคัญและถูกน าไปใช้ในระดับมากถึงมากที่สุด  แต่มีบางรายวิชาที่นักศึกษายังเห็นว่า
ได้ใช้ประโยชน์บ้างแต่ยังน้อยกว่ารายวิชาอ่ืนๆ ได้แก่ รายวิชา ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมาย และรายวิชา
ระบบสังคมการเมืองการปกครองไทยฯ ที่สาขาต้องท าความเข้าใจให้นักศึกษาเห็นความส าคัญของการเรียนใน
รายวิชาดังกล่าว 
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ภาพที่ 3  ระดับความคิดเห็นต่อการน าความรู้ด้านวิชาเนื้อหาหลักไปใช้ 
 
 4.3 ด้านปัญหาของการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ
การพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน    

ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาขาดทักษะการพูดต่อหน้าชุมชน ขาดไหวพริบในการแก้ไขปัญหา
เฉพาะหน้า รวมไปถึงการสร้างความสัมพันธ์กับชุมชนทั้งหมด เพราะใช้เวลาในหน่วยงานมากเกินไป ขาดการ
น าความรู้ไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพขาดความชัดเจนในการท าเวทีวิเคราะห์ข้อมูล  และการเก็บ
ข้อมูลไม่เหมือนกับการเก็บข้อมูลที่เรียนมา มีรายละเอียดดังนี้ 
  4.3.1 ความคิดเห็นของนักศึกษา 
   1) ขาดทักษะการพูดต่อหน้าชุมชน ไม่สามารถพูดได้ทันทีท่ีได้รับการร้องขอ   
   2) ขาดความช านาญในการจัดเวทีวิเคราะห์ข้อมูลและคืนข้อมูลชุมชน  
   3) ขาดทักษะวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อน าไปสู่การท าโครงการแก้ไขปัญหาของชุมชน  
  4.3.2 ความคิดเห็นของหน่วยงานต่อการฝึกประสบการณ์วิชาชีพของนักศึกษา  
   1) จุดเด่นของนักศึกษา 

     1.1) มีความสนใจ ตั้งใจ และความสามารถที่จะเรียนรู้งานที่พ่ีเลี้ยงในหน่วยงาน
สอนงานให้และปฏิบัติได้ดีพอสมควรแตต่้องเป็นงานที่ง่าย ไม่มีความซับซ้อนมากนัก 

     1.2) มีความสามารถเฉพาะตัวดี  เช่น สามารถเป็นวิทยากร พูดในที่ชุมชนเองได้
ดีพอสมควรหลังจากท่ีได้รับการแนะน า หรือผ่านการฝึกทักษะการพูดจากพ่ีเลี้ยงแล้วระยะหนึ่ง   

     1.3) ปรับตัวใช้ชีวิตในชุมชนได้ดีพอสมควร เป็นที่รักใคร่ของชาวบ้านในหมู่บ้าน    
2) ข้อเสนอแนะต่อการพัฒนานักศึกษาให้ดีขึ้น 
     2.1) ทักษะในการพูด ปัญหาที่พบจากนักศึกษา อาทิ  บางคนพูดน้อย ขาดการ

มีมนุษยสัมพันธ์ในหน่วยงาน มีนิสัยขี้อาย ขาดความมั่นใจในการตั้งค าถาม เป็นวิทยากรกระบวนการกลุ่มไม่ได้ 
แบ่งเวลาไม่เป็นโดยเฉพาะการใช้โทรศัพท์ในเวลาท างาน  
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     2.2) ขาดการเรียนรู้ในทักษะที่นักพัฒนาชุมชนต้องใช้ประกอบการท างาน  เช่น  
การจัดกิจกรรมนันทนาการ การเป็นผู้ที่แสดงออกถึงความเป็นผู้น าในการฝึกอบรม เป็นต้น    

     2.3) ขาดความอดทน เช่น นักศึกษาไม่เดินสร้างสัมพันธ์กับชาวบ้านแต่ใช้การ
ขับมอเตอร์ไซค์ไปบ้านที่ต้องการ  หรือแม้แต่การเก็บข้อมูลชุมชน นักศึกษากลัวแดดร้อน  กลัวผิวด า  ไม่เข้าใจ
ภารกิจหน้าที่ วิธีการท างานของนักพัฒนาอย่างแท้จริง และบางกรณีแสดงให้เห็นถึงการขาดความอดทน อาทิ 
    2.3.1) การท างานนอกเวลาราชการไม่ได้ (พ่ีเลี้ยงพาไปจัดประชุมชาวบ้าน
ท าแผนชุมชน แต่นักศึกษาแจ้งว่ากลัวว่าจะกลับดึก อันตรายในขณะที่พ่ีเลี้ยงยินดีรับส่งถึงบ้านพัก) 
    2.3.2) ท างานเท่าที่พ่ีเลี้ยงมอบหมาย  ขาดความมีจิตอาสาท างาน เมื่อ
ท างานที่มอบหมายเสร็จแล้วจะนั่งคอยให้มอบหมายงานใหม่ ไม่เสนอความร่วมมือในการช่วยงานอ่ืนๆ 
    2.3.3) เป็นโรคคิดถึงบ้าน เช่นในวันหยุดพ่ีเลี้ยงชวนออกพ้ืนที่ ชวนช่วยจัด
งานท าบุญทีว่ัดของชุมชน นักศึกษามักจะปฏิเสธแล้วแอบกลับบ้าน 
        2.4) ปัญหาด้านคุณธรรม จริยธรรม 
    2.4.1) นักศึกษาไม่ปฏิบัติตามระเบียบของการฝึกประสบการณ์วิชาชีพ  
เช่น การแต่งกายของนักศึกษาหญิงในชุมชนมักจะสวมกางเกงขาสั้นมาก  เล่นการพนัน (หวย)  นักศึกษาหญิง
พาเพ่ือนชายเข้าไปพักในชุมชน  เมื่อท าการศึกษาชุมชนเสร็จแล้วมักจะกลับไปอยู่บ้านของตัวเองโดยไม่แจ้ง
ชุมชนหรือพ่ีเลี้ยงให้ทราบ 
    2.4.2) นักศึกษาชอบเลี่ยงงานด้วยการพูดโกหก  เช่น พ่ีเลี้ยงให้ท างาน
นักศึกษาไม่อยากท าจะอ้างว่าป่วย อ้างว่าปวดแขนปวดมือ ปวดขา เป็นต้น 

     2.5) ความรู้ด้านการพัฒนาชุมชนที่ควรพัฒนา 
   2.5.1) ด้านบุคลิกภาพ  นักศึกษาขาดการใฝ่เรียนรู้คุณสมบัติของนักพัฒนา

โดยนักศึกษาบางส่วนไม่มีใจรักในงานที่เรียน ท างานสุกเอาเผากินแค่ให้ผ่านกลัวงานยาก และไม่สนใจเรียนรู้
งานใหม่ๆ 

   2.5.2) ด้านประสบการณ์ท างานกับชุมชน  นักศึกษาควรหมั่นท ากิจกรรม
กับกลุ่มต่างๆ  ควรหมั่นออกค่ายพัฒนา  ควรหมั่นเข้าไปท ารายงานข้อมูลชุมชนบ่อยๆ  เพ่ือให้เกิดความเคยชิน  
เมื่อต้องฝึกงานจะได้มีความสามารถในการปรับตัวได้ง่าย 

   2.5.3) ความรู้ในกระบวนการพัฒนาชุมชน  พ่ีเลี้ยงพบว่านักศึกษามีปัญหา
หลายประการ เช่น แจ้งว่าจะจัดเวทีประชุมชาวบ้านแต่ไม่ท าจริง  ไม่เก็บข้อมูลจริงแต่ไปคัดลอกข้อมูลจาก
อินเตอร์เน็ตหรือลอกข้อมูลจากรุ่นพี่ที่ฝึกงานในพ้ืนที่ใกล้เคียง  
    2.5.4) ไม่รู้ว่ากระบวนการพัฒนาชุมชนคืออะไร  มีขั้นตอนอย่างไร เมื่อต้อง
วางแผนการท างานกับชมุชนจึงท าไม่เป็น  พี่เลี้ยงต้องช่วยท าให้   

   2.5.5) ในงานชุมชนศึกษาสิ่งที่นักศึกษาควรพัฒนาให้มากขึ้น  ได้แก่  เรื่อง
การเก็บข้อมูล คิดค าถามไม่เป็น  สัมภาษณ์ไม่เป็น  ไม่มีการเอาข้อมูลที่เก็บมาใช้ก่อนท าการวิเคราะห์ปัญหา 
และนักศึกษามักจะท างานแบบแยกส่วน คิดเชิงระบบไม่เป็น 
        2.5.6) ควรพัฒนาความรู้เรื่องการสร้างความสัมพันธ์กับชุมชน  การเตรียม
ชุมชนโดยเฉพาะในการวิเคราะห์ปัญหาความต้องการ  การจัดท าโครงการ  นักศึกษาส่วนมากท างานใน
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ลักษณะที่ให้มีหน้าม้ามาร่วมการจัดเวทีชุมชน ท าให้ได้ผลการวิเคราะห์ที่ผิดวัตถุประสงค์ โครงการที่ได้จึงไม่
สามารถแก้ปัญหาได้ตามที่ควรจะเป็น 
 
5. อภิปรายผลการวิจัย 
 การวิจัยเรื่องการน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนา
ชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ผลการวิจัยพบว่าการน าความรู้ด้าน
หลักการการมีส่วนร่วมในงานพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของ
นักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ครั้งนี้พบว่ามีบางรายวิชาที่นักศึกษายังเห็นว่าได้
ใช้ประโยชน์บ้างแต่ยังน้อยกว่ารายวิชาอ่ืนๆ ได้แก่ รายวิชา ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมาย ซึ่งมีค่าเฉลี่ยที่
ระดับ 3.82 ทั้งนี้เนื่องจากวิชาความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับกฎหมาย เป็นรายวิชาที่เป็นรหัสของสาขาวิชานิติศาสตร์
และต้องใช้อาจารย์จากสาขาวิชานิติศาสตร์ในการจัดการเรียนการสอน ซึ่งความเข้มในศาสตร์ทางกฎหมาย
ของอาจารย์ต่างสาขาที่มุ่งหวังขัดเกลาให้นักศึกษามีความรู้ด้านกฎหมายที่ดี  ท าให้การเรียนต้องท่องจ ามาตรา
ทางกฎหมายอย่างถูกต้อง ชัดเจน แม่นย า ซ่ึงค่อนข้างขัดกับบุคลิกภาพของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน
ที่เน้นหลักการมีส่วนร่วมในการเรียน การท างาน การแสวงหาความมีน้ าใจและมิตรภาพแบบคนชนบท ที่มี
ความรักสงบและเต็มไปด้วยความมีมิตรไมตรีต่อกัน ดังที ่นิรันดร์  จงวุฒิเวศย์ (25550 : 34-35) ปาริชาติ  วลัย
เสถียรและคณะ (2552 : 192-204) และบัวพันธ์  พรหมพักพิง (2560 : 203-209) ที่กล่าวถึงหลักแห่งความ
เป็นจริงแห่งชีวิตที่นักพัฒนาชุมชนต้องยึดถือเป็นหลักในการด าเนินงานคือ ความเชื่อมั่นและความศรัทธาใน
มนุษยชาติ ว่ามนุษย์ทุกชีวิตมีคุณค่า และมีความหมาย มีศักดิ์ศรี และมีศักยภาพ กล่าวคือมีฐานะแห่งความ
เป็นมนุษย์ที่ไม่ควรจะได้รับการเหยียบย่ า ดูหมิ่น เหยียดหยามจากเพ่ือนมนุษย์ด้วยกันเอง มีความสามารถจาก
การเป็นมนุษย์ทีค่วรได้รับการยอมรับและท าให้ปรากฏเป็นจริงในทางปฏิบัติจากเพ่ือนมนุษย์ด้วยกันเอง  

 ดังนั้นจึงเห็นได้ว่าการที่นักศึกษาน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนไปใช้ในการฝึกประสบการณ์
วิชาชีพการพัฒนาชุมชน 2 ของนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ในส่วนของการ
น าความรู้ด้านวิชาเนื้อหาหลัก (วิชาบังคับ/วิชาเนื้อหาแกน) มาใช้ในการฝึกประสบการณ์อยู่ในระดับมาก แต่
เป็นล าดับน้อยที่สุดนั้น ถ้าจะให้เกิดผลดีในการจัดการเรียนการสอน ควรปรับรูปแบบการเรียนการสอนให้ตรง
ตามบุคลิกภาพและความต้องการของผู้เรียน ดังเช่น เกียรติวัฒน์  วิชญากาญจน์ (2553 : บทคัดย่อ) ที่ศึกษา
พบว่าสถาบันได้มีการจัดการฝึกประสบการณ์วิชาชีพตามกระบวนการทุกประการ แต่นักศึกษามีสมรรถภาพ
ส่วนใหญ่ต่ ากว่าเกณฑ์ประเมิน เพราะนักศึกษาจึงไม่สามารถน าปัญหาในการเรียนการสอนในชั้นเรียนมาศึกษา
เพ่ือแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นได้และนักศึกษายังขาดความรู้ความสามารถในการศึกษาวิจัยในชั้นเรียนระดับมาก 
สอดคล้องกับ ปัณณทัต  บนขุนทดและคณะ (2550 : 97 – 99) ที่ศึกษาพบว่าเนื้อหาวิชาที่มีรายละเอียดมาก
เกินไป ไม่เหมาะสมกับจ านวนชั่วโมง จะท าให้นักศึกษาไม่มีเวลาทบทวนวิชาที่เรียนไปแล้วก่อให้เกิด
ความเครียดในการเรียน และนักศึกษาต้องรับผิดชอบงานมากเกินไป ท าให้เกิดความตึงเครียดและเบื่อหน่าย 
อันเป็นสาเหตุหนึ่งที่ท าให้นักศึกษาลาออกและเปลี่ยนไปเรียนวิชาอ่ืน 
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6. ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยครั้งต่อไป 
 

 1. ข้อเสนอแนะทางวิชาการ 
  จากการวิจัยครั้งนี้พบว่านักศึกษาน าความรู้ด้านหลักการพัฒนาชุมชนและหลักการมีส่วนร่วม
ไปใช้ในระดับมากท่ีสุด ส่วนวิชาเนื้อหาหลักในบางวิชานั้นนักศึกษายังไม่สามารถระบุการน าไปใช้ประโยชน์ได้
อย่างเต็มที่ ซึ่งอาจารย์ประจ าหลักสูตรวิชาการพัฒนาชุมชน ควรมีการประชุมเพ่ือที่จะปรับปรุงเนื้อหาให้
เหมาะสมก่อนส่งนักศึกษาหลักสูตรใหม่ออกฝึกประสบการณ์ต่อไป 
 2. ข้อเสนอแนะส าหรับการวิจัยครั้งต่อไป 
  จากการวิจัยครั้งนี้พบว่าเป็นการเก็บข้อมูลปีเดียว ควรมีการเปรียบเทียบข้อมูลระหว่างปีที่ส่ง
นักศึกษาเข้ารับการฝึกประสบการณ์ เพ่ือหาแนวโน้มการพัฒนาของนักศึกษา นอกจากนั้นการวิจัยควรเป็นการ
วิจัยแบบผสมระหว่างการวิจัยเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ เพ่ือให้งานที่ได้มีความน่าสนใจและตอบสนองต่อ
การส่งฝึกประสบการณ์ส าหรับนักศึกษาท่ีจะฝึกสหกิจศึกษาในหลักสูตรใหม่ต่อไป 
 
กิตติกรรมประกาศ 
 งานวิจัยครั้งนี้ส าเร็จลงได้ด้วยดี ด้วยความช่วยเหลือให้ค าแนะน า ข้อเสนอแนะและข้อควรพัฒนาจาก
อาจารย์ประจ าหลักสูตรการพัฒนาชุมชน ทุกท่าน ที่ทั้งอบรม สั่งสอน ชี้แนะ ปฐมนิเทศและติดตามนิเทศ
นักศึกษาฝึกประสบการณ์ในครั้งนี้ นอกจากนั้นผู้วิจัยขอขอบคุณนักศึกษาสาขาวิชาการพัฒนาชุมชน ชั้นปีที่ 4   
รหัส 57 ทุกท่าน ที่กรุณากรอกแบบสอบถามแม้จะมีความยุ่งยากหลายประการในการเรียนการสอนในภาค
เรียนสุดท้ายก็ตาม  
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The satisfaction of tourists in improving Khaosan Road by the Department of 
Civil affairs, Phranakhon District Office 

 
 

  ปรัชญา  สุกันทะ 
pratchaya sukanta 

 
บทคัดย่อ 

 
ก า ร วิ จั ย ค รั้ ง นี้  มี วั ต ถุ ป ร ะ ส งค์ เ พ่ื อ ศึ ก ษ า ร ะ ดั บ ค ว า ม พึ งพ อ ใจ ข อ ง นั ก ท่ อ ง เที่ ย ว                                 

ในการปรับปรุงถนนข้าวสาร  ของฝ่ ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร โดยมีนักท่องเที่ ยวที่ มาเดิน                     
ถนนข้าวสาร เป็นกลุ่มเป้าหมาย ใช้แบบสอบถามเป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูล ได้กลุ่มตัวอย่าง 100 
คน ผลการศึกษาพบว่า  

1. นักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร ส่วนใหญ่เป็นเพศชาย มีอายุ 31-40 ปี สถานภาพโสด การศึกษา
ระดับปริญญาตรี อาชีพ ข้าราชการ/พนักงานรัฐวิสาหกิจและธุรกิจส่วนตัว/พนักงานบริษัท รายได้เฉลี่ยต่อเดือน 
10,000-20,000 บาท มาท่องเท่ียวถนนข้าวสาร ครั้งท่ี 2-5 ทราบข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเท่ียวในถนนข้าวสารจาก
อินเตอร์เน็ต และหน่วยงาน/องค์กรด้านการท่องเที่ยว  

2.  ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร 
ในภาพรวมอยู่ในระดับมากโดยเรียงล าดับจากน้อยไปหามากได้ดังนี้ ด้านคุณภาพของพื้นที่สาธารณะ ด้านที่ตั้ง 
การสัญจร และเส้นทางเดินเท้า ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน และด้านทรรศนียภาพและความงาม
ทางสายตาของถนนตามล าดับ สามารถแยกเป็นรายด้านได้ดังนี้ 
           2.1 ด้านที่ตั้ง การสัญจร และเส้นทางเดินเท้า ในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก ค่าต่ าสุด
คือ การก าหนดพ้ืนที่รับส่งผู้โดยสารให้มีความสะดวกและง่ายต่อการสัญจร ในขณะที่ค่าสูงสุ ดคือ ความ
เหมาะสมของร้านค้าบนถนนข้าวสาร  
           2.2 ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน ในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก โดยค่า
ต่ าสุดคือ การปรับปรุงความกว้างของช่องทางเดินให้สามารถเดินสะดวกยิ่งขึ้น  การปรับปรุงรูปแบบการตั้ง
ร้านค้าให้ดูทันสมัย และการปรับปรุงรูปแบบการตั้งแผงลอยให้มีความเป็นระเบียบมากยิ่งขึ้น เท่ากันทั้ง 3 ข้อ 
ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ การก าหนดรูปแบบการใช้พื้นที่ถนนข้าวสารให้สอดคล้องกับการใช้งานช่วงเวลา  
           2.3 ด้านทรรศนียภาพและความงามทางสายตาของถนน ในภาพรวม อยู่ ในระดับ                    
พึงพอใจมาก โดยค่าต่ าสุดคือ การก าหนดรูปแบบกันสาดที่ต่อเติมให้มีสภาพดี มีรูปแบบ สี เดียวกันในขณะที่
ค่าสูงสุดคือ การจัดท าป้าย ไฟฟ้า ตามจุดต่างๆให้สว่าง  

          2.4 ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก โดยค่าต่ าสุดคือ 
ความเหมาะสมของจุดนั่งพักสาธารณะเพียงพอ ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ ความเหมาะสมของขนาดเส้นทางสัญจร
ด้วยเท้ามีความสะดวก  
 
ค าส าคัญ :  ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว การปรับปรุงสถานที่ท่องเที่ยว การท่องเที่ยวในท้องถิ่น 
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Abstract 
 

 The purpose of this research is to study the level of satisfaction of tourists in 
improving Khaosan Road by the Department of Civil affairs, Phranakhon District Office, 
Bangkok Metropolitan Administration. A hundred tourists who walked on Khaosan Road are 
samples of this research. The questionnaire is the tool of data collection. This research state 
as the following issues.  
1. Most of the samples are male, and their ages are between 31-40 years old. Majority of the 
samples are government and state-owned company agencies, business owners, and 
company workers. Their monthly salaries are between 10,000-20,000 Baht. Most of the 
samples have visited Khaosan Road 2-5 times before. They received the information about 
Khaosan Road from the internet and travel agencies. 
2. The satisfaction of tourists on the improvement of Khaosan Road by the Civil Department, 
Phranakhon District Office is very high in overall. This research investigates four topics of 
satisfaction. According to the questionnaire, these four topics can be ranked as 1. The 
quality of public space 2. The location Routing and walking facilities 3. The physical 
environment of the road 4. The aesthetic and visual beauty of the road.   
                     2.1 The location Routing and walking facilities: The samples satisfy with this 
topic. Convenience in the passenger’s areas gets the lowest score. In contrast, Suitability of 
food shops gets the highest score on this topic.       
                   2.2 The physical environment: The samples satisfy with this topic.  The lowest 
score goes to the width of the walkways, the improvement of shop facade, and the 
regularity of the stalls on the street.  Contrastingly, usage of the road which changes 
according to each period of the day gets the highest score.   
                   2.3 Aesthetic and visual beauty of the road: The samples satisfy with this topic. 
The lowest score goes to the awnings which are different in terms of condition, color, and 
form.  The billboard and brightness from the street light get the highest score in this topic. 
                  2.4 The quality of public space: The samples satisfy with this topic.  The 
sufficiency of the resting point gets the lowest score while the convenience of the walking 
route gets highest in this topic.   
 
Keywords : The satisfaction of tourists, tourist attraction improvement, tourism by local 
government   
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ปัญหาและความส าคัญของการวิจัย 
 ปัจจุบันประเทศไทยมีการเจริญเติบโตในภาคการท่องเที่ยวเป็นอย่างมาก รัฐบาลทุกสมัยได้เห็น
ความส าคัญของการท่องเที่ยวมาโดยตลอด จึงท าให้การท่องเที่ยวของประเทศไทยมีการพัฒนารูปแบบในการ
ท่องเที่ยวที่หลากหลายเป็นอย่างมาก เนื่องจากการท่องเที่ยวสามารถน าเงินมหาศาลเข้าประเทศได้ ท าให้เกิด
การว่าจ้างงาน การกระจายรายได้และการการกระตุ้นเศรษฐกิจ ซึ่งการท่องเที่ยวในปัจจุบันยังมีให้เลือกหลาย
รูปแบบไม่ว่างจะเป็นการท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติ การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม และส่วนอ่ืนๆ การเติบโตของการ
ท่องเที่ยวน าไปสู่การพัฒนารูปแบบของการท่องเที่ยว โดยการให้ความสนับสนุนจากภาครัฐให้มามีส่วนร่วมของ
ภาคประชาชนในส่วนของการท่องเที่ยว การพัฒนาถนนให้เป็นพ้ืนที่สาธารณะในบางเวลา โดยมีกิจกรรมและ
การค้าควบคู่ไปด้วย ซึ่งเรียกว่าถนนคนเดิน เมื่อแนวคิดการใช้ถนนเพ่ือท ากิจกรรมสาธารณะและการท่องเที่ยว
ได้แพร่หลายในสังคมไทย ถนนคนเดินจึงเกิดขึ้นจากการท าตามกัน จนเกิดเป็นรูปแบบพ้ืนฐานที่คล้ายคลึงกัน 
คือ ปิดถนนบางส่วน บางเวลา และบางวัน การพัฒนาพ้ืนที่สาธารณะแบบถนนคนเดิน(Walking Street) ซึ่งมี
รูปแบบคล้ายถนนตลาด (Market Street) เป็นการสะท้อนลักษณะของสังคมไทยในแง่ของการใช้ถนนเป็นพื้นที่
สาธารณะและตลาดในเวลาเดียวกัน ถนนคนเดินยังเป็นพ้ืนที่ที่มีรูปแบบกิจกรรมและการปฏิสัมพันธ์ที่
หลากหลายโดยมีผู้ที่ใช้แรงงานที่หลากหลายเช่นกัน ซึ่งสะท้อนประเด็นการเป็นพ้ืนที่สาธารณะส าหรับคนทุก
ชนชั้น โดยเฉพาะกลุ่มผู้ค้าเร่ ผู้ผลิตรายย่อย นักศึกษา นักท่องเที่ยว ซึ่งเป็น   การเข้ามามีส่วนร่วมของภาค
ประชาชนโดยเฉพาะคนในชุมชนที่อยู่ใกล้เคียง 
 ปัจจัยที่ส่งเสริมให้ถนนคนเดินประสบความส าเร็จประกอบด้วย เศรษฐกิจ ปริมาณการท่องเที่ยว ทุน
ทางวัฒนธรรม ความสัมพันธ์ของถนนกับบริบทของเมือง หน่วยงานที่รับผิดชอบ และรวมไปถึงลักษณะทาง
กายภาพและสภาพแวดล้อมของถนน การเติบโตที่รวดเร็วของการท่องเที่ยวถนนคนเดิน “ถนนข้าวสาร” หาก
ขาดระเบียบในการจัดการที่ดี และขาดการวางแผนเพ่ือรองรับสถานการณ์ในอนาคต อาจก่อให้เกิดปัญหาต่างๆ
ตามมาเช่น ปัญหาจราจร ปัญหาความแออัด ปัญหาขยะมูลฝอย เป็นต้น ซึ่งปัญหาที่เกิดขึ้นจากการท่องเที่ยวที่
ขาดการวางแผนเหล่านี้ หากไม่ได้รับการจัดการ แก้ไข ปัญหาเหล่านี้อาจย้อนมาเป็นอุปสรรคต่อการจัดการ
ถนนคนเดิน  
 ถนนข้าวสารเป็นหนึ่งในถนนคนเดินเป็นที่นิยมมากของนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ เป็น
จุดนัดพบของนักท่องเที่ยวจากทั่วโลกที่มาท่องเที่ยวกรุงเทพมหานคร จนเรียกได้ว่าถนนข้าวสารเป็นสัญญา
ลักษณ์แห่งหนึ่งในจุดหมายของการท่องเที่ยวในประเทศไทย  เป็นแหล่ง       หารายได้ให้กับชาวบ้านในชุมชน
ใกล้เคียงและผู้ประกอบการรายย่อยในพ้ืนที่ หนึ่งในนโยบายการพัฒนากรุงเทพมหานคร ยุทธศาสตร์ชาติระยะ 
20 ปี  วิสัยทัศน์ประเทศไทย 4.0 แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ  ฉบับที่  12 แผนพัฒนา
กรุงเทพมหานคร ระยะ 20 ปี ระยะที่ 1 และระยะที่ 2 รวมถึงความเปลี่ยนแปลงของโลกที่ไม่หยุดนิ่ง มา
ก าหนดเป็นวาระการพัฒนากรุงเทพมหานคร พ.ศ. 2561 พร้อมเดินหน้านโยบาย ปรับปรุงภูมิทัศน์ของเมือง 
ตามแนวคิด “Now  ท าจริง เห็นผลจริง” เพ่ือฟ้ืนฟูภูมิทัศน์และสภาพของพ้ืนที่หรือย่านที่มีคุณค่าและ
ความส าคัญของกรุงเทพฯ ให้เกิดความสวยงาม เป็นระเบียบเรียบร้อย และคงความเป็นเอกลักษณ์ที่สะท้อนถึง
มรดกและศิลปวัฒนธรรม ณ บริเวณถนนข้าวสาร (ส านักงานเขตพระนคร, [ออนไลน์].2561) 

จากปัญหาดังกล่าวผู้วิจัยจึงสนใจท าวิจัยเรื่อง “ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนน
ข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร”  ส านักงานเขตโยธา โดยฝ่ายโยธา ได้มีการปรับปรุงถนนข้าวสาร 
เนื่องจากถนนข้าวสารเป็นจุดจอดรถเพ่ือรอและรับส่งผู้โดยสารท าให้เกิดการจราจรติดขัด มีพ้ืนที่จอดรถน้อย 
แออัด การสร้างอาคารเต็มพ้ืนที่ สภาพโดยรวมของห้องแถวไม้มีความทรุดโทรมตามกาลเวลา เสี่ยงต่อการเกิด
อันตรายแก่ชีวิตและทรัพย์สินของผู้ใช้ประโยชน์ในอาคาร และนักท่องเที่ยว ผู้สัญจรไปมา เพ่ือให้อาคารกลับมา
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มั่นคงและแข็งแรง ผู้ค้าสามารถใช้ประโยชน์ได้อย่างปลอดภัย และฟ้ืนฟูภูมิทัศน์และสภาพของพ้ืนที่หรือย่านที่
มีคุณค่าและความส าคัญของกรุงเทพฯ ให้เกิดความสวยงาม เป็นระเบียบเรียบร้อย และคงความเป็นเอกลักษณ์
ที่สะท้อน ถึงมรดกและศิลปวัฒนธรรม ณ บริเวณถนนข้าวสาร  เนื่องจากเป็นย่านท่องเที่ยวที่ส าคัญ                     
มีนักท่องเที่ยวชาวไทยและต่างประเทศเดินทางมาท่องเที่ยวเป็นจ านวนมาก มีการท าการค้าทั้งกลางวันและ
กลางคืนท าให้ผู้ใช้งานบนถนนข้าวสารส่วนใหญ่ไม่ได้รับความสะดวกด้านการจราจร เพ่ือให้นักท่องเที่ยวที่เข้า
มาในถนนข้าวสารเกิดความประทับใจในความเป็นระเบียบ สะอาด และสวยงาม   ของถนนข้าวสาร ท าให้เป็น
ถนนคนเดินที่มีนักท่องเที่ยวเพ่ิมมากขึ้น ผู้ค้าก็ได้ประโยชน์ในการขายสินค้าเพ่ิมมากขึ้น เพราะนักท่องเที่ยว
บอกต่อกันไป ในความเป็นระเบียบ สะอาด สวยงามของถนนข้าวสาร และทราบว่านั กท่องเที่ยวมีความพึง
พอใจอย่างไร และหาแนวทางในการแก้ไขและปรับปรุงการปฏิบัติงานของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร ให้
มีความคล่องตัวและรวดเร็ว  เพ่ือน าไปสู่การท างานที่ดีและมีประสิทธิภาพ  สร้างความพึงพอใจให้กับ
นักท่องเที่ยวมากยิ่งขึ้น 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษาระดับความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงาน
เขตพระนคร  
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 1. ขอบเขตด้านเนื้อหา  การศึกษาในครั้งนี้ได้ศึกษาความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุง
ถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร ใน 4 ด้าน ได้แก่ 1. ด้านที่ตั้ง การสัญจร และเส้นทางเดิน
เท้า 2. ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน 3. ด้านทัศนียภาพและความงาม      ทางสายตาของถนน 
และ 4. ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ 
 2. ขอบเขตด้านประชากร การศึกษาครั้งนี้ใช้การสุ่มตัวอย่างคือนักท่องเที่ยวคนไทยที่มาเดินถนน
ข้าวสาร โดยใช้วิธีสุ่มตัวอย่างจ านวน 100  คน  แบบเจาะจง  จากนักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร ในช่วง
เดือนสิงหาคม  2561 
 
ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 
 1.  ท าให้ทราบถึงระดับความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา 
ส านักงานเขตพระนคร 

2.  น าผลที่ได้ไปเป็นแนวทางในการแก้ไขและปรับปรุงการปฏิบัติงานของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระ
นคร ให้มีความคล่องตัวและรวดเร็ว  เพ่ือน าไปสู่การท างานที่ดีและมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น สร้างความพึง
พอใจให้กับนักท่องเที่ยว 
 
นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
 ความพึงพอใจ หมายถึง ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร ว่ามีความรู้สึกในแง่ดี
หรือไม่ด ีในปรับปรุงถนนข้าวสาร ความเป็นระเบียบ สะอาด สวยงามของถนนข้าวสาร 
 นักท่องเที่ยว หมายถึง นักท่องเที่ยวคนไทยที่มาเดินถนนข้าวสาร 
 ถนนข้าวสาร หมายถึง ถนนคนเดินเป็นที่นิยมมากของนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ เป็นจุด
นัดพบของนักท่องเที่ยวจากทั่วโลกท่ีมาท่องเที่ยวกรุงเทพมหานคร จนเรียกได้ว่าถนนข้าวสารเป็นสัญญาลักษณ์

	 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธาสำ�นักงานเขตพระนคร
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แห่งหนึ่งในจุดหมายของการท่องเที่ยวในประเทศไทย  เป็นแหล่งหารายได้ให้กับชาวบ้านในชุมชนใกล้เคียงและ
ผู้ประกอบการรายย่อยในพ้ืนที่  
 ปัจจัยด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า หมายถึง ความเหมาะสมของการสัญจร จุดจอดรถ ฯลฯ 
 ปัจจัยด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน หมายถึง ความเหมาะสมของความกว้างของถนน และ
ทางเดินเท้า ความเหมาะสมของผิวถนน ขนาดและรูปแบบการตั้งร้านค้า และความสูงของอาคาร 
 ปัจจัยด้านทัศนียภาพและความงามทางสายตาของถนน หมายถึง ความสะอาดของถนน ความ
เหมาะสมของสิ่งปลูกสร้าง และสภาพป้าย สายไฟ ตามจุดต่างๆ 
 ปัจจัยด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ หมายถึง ความเหมาะสมของสิ่งอ านวยความสะดวก เช่นไฟ
ส่องสว่างทางเดินในเวลากลางคืน ตู้ATM ความเหมาะสมของจัดนั่งพัก ห้องน้ า และคุณภาพของพ้ืนที่เรื่อง
ความปลอดภัย 
 
 แนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ท าการศึกษาเรื่อง “ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนน
ข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร” ผู้วิจัยได้ศึกษารวบรวมแนวคิด ทฤษฎี และผลงานวิจัยที่
เกี่ยวข้อง เพ่ือใช้ในการก าหนดกรอบแนวคิด และใช้ประกอบการท าวิจัย ดังนี้ 

1.  แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับความ    พึงพอใจ 
2.  แนวคิดเก่ียวกับการให้บริการสาธารณะ 
3.  ประวัติและความเป็นมาถนนข้าวสาร 
4.  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
5.  กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับความ        พึงพอใจ 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546 :775) ได้ให้ความหมายของความพึงใจ หมายถึง พอใจ ชอบใจ 
แนวคิดเกี่ยวกับความพึงพอใจนั้นนิยมศึกษาสองมิติ คือ ความพึงพอใจของผู้ปฏิบัติงาน ( Job 

Satisfaction) และความพึงพอใจในการรับบริการ (Service Satisfaction) เพ่ือเป็นการสนับสนุนการศึกษา
ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร ผู้ศึกษาขอ
น าเสนอแนวความคิดความพึงพอใจในการรับบริการของนักวิชาการที่ได้อธิบายไว้หลายท่าน ดังต่อไปนี้ 

ความหมายของความพึงพอใจ 
สุมณฑา ไพรสุวรรณา  (2549 : 6 -7) ได้รวบรวมความหมายของความพึงพอใจ บริการที่สอดคล้องกับ

ความต้องการไว้จากนักวิชาการ ได้แก่ 
ทฤษฎีเกี่ยวกับความพึงพอใจ 

 นักวิชาการได้พัฒนาทฤษฎีที่อธิบายองค์ประกอบของความพึงพอใจและอธิบายความสัมพันธ์ระหว่าง
ความพึงพอใจ ไว้หลายทฤษฎี ดังนี้  
 เวอร์มา (Verma 1890 อ้างถึงใน พิทักษ์ ตรุษทิม, 2538: 33) กล่าวว่า การให้บริการที่ดี ส่วนหนึ่ง
ขึ้นกับการเข้าถึงบริการ และได้เสนอแนวคิดเกี่ยวกับการเข้าถึงบริการ ดังนี้ 1. ความพอเพียงของบริการที่มีอยู่ 
คือ ความพอเพียงระหว่างบริการที่มีอยู่กับความต้องการขอรับบริการ 
2. การเข้าถึงแหล่งบริการได้อย่างสะดวก โดยค านึงถึงลักษณะที่ตั้ง การเดินทาง 3. ความสะดวก และสิ่ง
อ านวยความสะดวกของแหล่งบริการได้แก่ แหล่งบริการที่ผู้รับบริการยอมรับว่า ให้ความสะดวกและมีสิ่ง
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อ านวยความสะดวก  4. ความสามารถของผู้รับบริการ ในการที่จะเสียค่าใช้จ่ายส าหรับบริการ และ 5. การ
ยอมรับคุณภาพของบริการ ซึ่งในท่ีนี้รวมถึงการยอมรับลักษณะของผู้ให้บริการด้วย 
แนวคิดเก่ียวกับการให้บริการสาธารณะ 
 
แนวคิดเกี่ยวกับการให้บริการสาธารณะ 
  การให้บริการสาธารณะ (Public Services Delivery) ได้มีนักวิชาการหลายท่านให้แนวคิดเกี่ยวกับ
การให้บริการสาธารณะไว้อย่างหลากหลาย  ดังนี้ 
 จอห์น  ดี  มิลเลท (Millett, 1954 อ้างถึงใน สุกัญญา  โอภากุล, 2544 : 16-17) ได้กล่าวถึงเป้าหมาย
ของการบริการสาธารณะว่ามีเป้าหมายที่ส าคัญ  คือการสร้างความพึงพอใจในการบริการแก่ประชาชนโดยมี
หลักการหรือแนวทาง  ดังนี้ 1. การให้บริการอย่างเสมอภาค  2. การให้บริการที่ตรงต่อเวลา 3. การให้บริการ
อย่างเพียงพอ 4. การให้บริการอย่างต่อเนื่อง และ5. การให้บริการอย่างก้าวหน้า  
 
ประวัติและความเป็นมาถนนข้าวสาร 
     พ้ืนที่ตั้งถนนข้าวสารอยู่ในพ้ืนที่เขตรัตนโกสินทร์ชั้นใน ที่ตั้งของถนนข้าวสารอยู่ใกล้กับสถานที่ท่องเที่ยวที่
ส าคัญทางประวัติศาสตร์ มีการเชื่อมต่อกับพ้ืนที่ท่องเที่ยวได้หลายจุด และมีชุมชนอยู่ใกล้  หลายแห่งซึ่งส่วน
ใหญ่จะเปิดเกสท์เฮ้าและโรงแรมเพ่ือรองรับนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ ทิศเหนือ ขนานกับซอยรามบุตรี มีซอย
เชื่อมกับถนนข้าวสาร ทิศใต้ขนานกับตรอกมะยม มีซอยเชื่อมกับถนนข้าวสาร ทิศตะวันออก ติดกับถนนตะนาว 
ทิศตะวันตก ติดกับถนนจักรพงษ์ และวัดชนะสงคราม สภาพการสัญจร ถนนสายหลัก - ถนนราชด าเนินกลาง 
เป็นถนนสายหลักที่อยู่ใกล้เคียงกับถนนข้าวสาร มีการจราจรสองฝั่งช่องทางจราจร มีช่องจราจรฝั่งละ  4 เลน 
โดยถนนข้าวสารอยู่ในฝั่งถนนราชด าเนินขาเข้าซึ่งมุ่งสู่อนุสาวรีย์ประชาธิปไตยโดยสามารถโดยสาร รถประจ า
ทางสาย 70 201 503 และ 509  เพ่ือมายังถนนข้าวสารได้ ซึ่งผ่านถนนราชด าเนิน โดยจะ   มีท่าจอดรถ
โดยสารประจ าทางที่ใกล้กับถนนข้าวสารคือ บริเวณหน้ากองสลากกินแบ่งรัฐบาล และ บริเวณแยกคอกวัว 
ถนนสายรอง ถนนสายรองที่เชื่อมต่อกับถนนข้าวสารได้แก่ ถนนตะนาวเชื่อมต่อกับทางเข้า  ถนนข้าวสารทิศ
ตะวันออก และถนนจักรพงษ์เชื่อมต่อกับทางเข้าถนนข้าวสารทิศตะวันตก ซึ่งมีการใช้พ้ืนที่บริเวณที่ถนน
ข้าวสารเชื่อมต่อกับถนนสายรองเป็นจุดรอและรับส่งผู้โดยสารของ รถตุ๊กๆ และรถแท็กซี่  ซึ่งจะผู้ใช้งานพ้ืนที่
บริเวณน้ีค่อนค่างหนาแน่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเวลาที่ปิดการจราจรบน ถนนจัดกิจกรรมถนนคนเดิน - 
ถนนตะนาว ถนนที่เชื่อมต่อกับถนนข้าวสาร มีการสร้างตึกแถวของคนจีนที่ท าการค้าตลอดแนวของถนน 
ตึกแถวเหล่านี้มีสองชั้นปลูกสร้างกันมาตั้งแต่สมัยรัชกาลที่4-รัชการที่5 (ปรารถนา 2550) ปัจจุบันมีการใช้งาน
อาคารเป็นร้านค้าขายสินค้าเพ่ือขายกับนักท่องเที่ยว มีการ ประดับถนนด้วยธงราวเพ่ือเพ่ิมบรรยากาศท่ีดีให้แก่
ถนน - ถนนจักรพงษ์เป็นถนน 4 ช่องทางจราจร ความกว้าง 20.00 เมตร แบ่งเป็น ผิวจราจรกว้าง 13.80 เมตร 
และมีทางเดินเท้ากว้างฝั่งละ 3.00-3.20 สามารถเดินรถได้ทางเดียว ส านักหอสมุดกลาง 26 เชื่อมต่อกับถนน
ข้าวสารบริเวณทางเข้าทางด้านทิศตะวันตก ถนนจักรพงษ์เป็นถนนหนึ่งที่นักท่องเที่ยว  มักเลือกใช้เส้นทาง 
เนื่องจากเชื่อมต่อกับสถานที่ส าคัญทางศาสนาที่มีความน่าสนใจ ดังเช่น วัดชนะสงคราม และมัสยิดจักรพงษ์ - 
ถนนสิบสามห้าง เป็นถนนเดินรถทางเดียวจากถนนตะนาวไปถนนพระสุเมรุ ขนาด 3 ช่องการจราจรมีความ
กว้าง 13.70 เมตรแบ่งเป็นผิวจราจร 11.00 เมตร และทางเท้ากว้าง 2.70 เมตร มีการจราจรที่คับคั่ง เนื่องจาก
เป็นจุดเชื่อมต่อของย่านการค้าบางล าพูกับถนนข้าวสารท าให้มีปริมาณรถเข้าสู่พ้ืนที่จ านวนมาก ประกอบกับ
กิจการการค้าแผงลอย และมีการจอดรถข้างทางท าให้มีช่องจราจรที่แคบลง ถนนซอยที่เชื่อมต่อกับถนน
ข้าวสารได้แก่ ซอยรามบุตรีในทางทิศเหนือ และตรอกมะยมในทางทิศใต้ ซึ่งสามารถเชื่อมต่อกับถนนข้าวสารได้

	 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธาสำ�นักงานเขตพระนคร
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ด้วยวิธีการเดินเท้า จักรยาน และจักรยานยนต์ ผ่านทางซอยทางเชื่อมโดยพ้ืนที่ในซอยทางเชื่อมมักจะมีร้านค้า
ให้บริการต่างๆ และ มีสินค้าวางขายอยู่ด้วย ซึ่งช่วยดึงดูดให้มีผู้เข้ามาใช้งานบนถนนข้าวสารจากบริเวณ
ใกล้เคียง  
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง  
           ระวิวรรณ โอฬารรัตน์มณี และวีระ สัจกุล (2555) การใช้พ้ืนที่สาธารณะเป็นถนนคนเดินแบบตลาด
นัด เพื่อคลี่คลายความเข้าใจในปรากฏการณ์และพลวัตของการใช้ถนนเป็นพ้ืนที่สาธารณะ ผลวิจัยพบว่า ความ
เข้าใจในการใช้พ้ืนที่ถนนคนเดินไทยอยู่ในระดับปานกลาง สะท้อนการใช้ถนนเป็นพ้ืนที่สาธารณะ ผนวกตลาด
นัดซึ่งเป็นหนึ่งในพื้นที่สาธารณะในวิถีไทย องค์ความรู้จากวิจัยนี้ได้ชี้ให้เห็นถึงพลวัตของใช้พ้ืนที่สาธารณะเมือง
ของไทยในวิถีสังคมตะวันออกที่เป็นประโยชน์เชิงวิชาการและปฏิบัติแก่การพัฒนาพ้ืนที่สาธารณะเมืองงานวิจัย
นี้ เสนอแนะให้ทุกภาคส่วนช่วยกันระดมความรู้และประสบการณ์เพ่ือพัฒนาถนนคนเดินในระยะยาว          
  
  มนัสสินี บุญมีศรีสง่า และคณะ (2556) ได้ท าการศึกษาเรื่องแนวทางการพัฒนาถนนคนเดินตลาด 
200 ปี ปราณบุรี ให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม ผลการศึกษาพบว่า ถนนคนเดินตลาด 200 ปี ปราณบุรี 
มีศักยภาพในการเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม โดยการมีส่วนร่วมของประชาชนอยู่ในระดับมาก เนื่องจาก
มีความพร้อมในด้านสิ่งดึงดูดใจ ด้านการมีส่วนร่วมของ ชุมชน และด้านสิ่งอ านวยความสะดวก อยู่ในระดับปาน
กลาง ยังมีข้อจ ากัดในหลาย ๆ ด้านที่ต้องพัฒนา อาทิ ป้ายบอกทาง ห้องสุขา ที่จอดรถ เป็นต้น แนวทางการ
พัฒนาถนนคนเดินตลาด 200 ปี       ปราณบุรี ให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมโดยการมีส่วนร่วมของ
ชุมชน พบว่า ควรมีการพัฒนา 6 ด้าน คือ ด้านสิ่งดึงดูดใจ ด้านสิ่งอ านวยความสะดวก ด้านการเข้าถึง ด้านการ
จัดการร้านค้า ด้านบุคลากร และด้านการบริหารจัดการโดยการมีส่วนร่วมของชุมชน ความส าคัญการพัฒนา 
แหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม และการมีส่วนร่วมของชุมชน  
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กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
              ตัวแปรอิสระ                                                                    ตัวแปรตาม   

 
 
                                 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบที่  1  กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 

ปัจจัยส่วนบุคคล 
1. เพศ   
2. อายุ   
3. สถานภาพ  
4. ระดับการศึกษา  
5. อาชีพ   
6. รายได้เฉลี่ยต่อเดือน  
7. จ านวนครั้งที่มาท่องเที่ยวถนนข้าวสาร 
 8. การทราบข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยว 
ในถนนข้าวสาร  

ปัจจัยด้านความพึงพอใจ 
1. ด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า  
2. ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน  
3. ด้านทัศนียภาพและความงามทางสายตาของ
ถนน  
4. ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ 

 
ความพึงพอใจของ

นักท่องเที่ยวในการปรับปรุง
ถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา 

ส านักงานเขตพระนคร 
 

	 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธาสำ�นักงานเขตพระนคร
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วิธีการวิจัย 
 ในการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยได้ศึกษา “ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร” เป็นการวิจัยเชิงส ารวจ ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิจัยตามขั้นตอนดังนี้ 
 
 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 ประชากรได้แก่ นักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร  กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ใช้วิธีสุ่ม
แบบเฉพาะเจาะจง จ านวน 100 คน เฉพาะนักท่องเที่ยวคนไทยที่มาเดินถนนข้าวสาร  ในช่วงเดือน สิงหาคม 
2561 เท่านั้น 
 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
 เครื่องมือที่ใช้เป็นแบบสอบถามที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้นจากการศึกษาเอกสารและงานวิจัย     เพ่ือสอบถาม
เกี่ยวกับความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนครมี 3 
ส่วนคือ 
 ส่วนที่ 1 แบบสอบถามปัจจัยส่วนบุคคลของนักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร 
 ส่วนที่ 2 แบบสอบถามความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร ของฝ่ายโยธา 
ส านักงานเขตพระนคร 4 ด้านได้แก่ 1.ด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า2.ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพ
ของถนน 3.ด้านทศันียภาพและความงามทางสายตาของถนน และ        4. ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ 

ส่วนที่ 3 ข้อคิดเห็น/ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติม 
 

 แบบสอบถามมีลักษณะเป็นแบบมาตรส่วนประมาณค่า (Rating Scale) ตามแบบของ ลิเคอร์ท 
(Likert) แบ่งเป็น 5 ระดับ คือ มากที่สุด มาก ปานกลาง น้อย และน้อยที่สุด 
  

โดยแต่ละระดับมีความหมายดังนี้ 
ระดับความพึงพอใจ คะแนน 
มากที่สุด   
มาก    
ปานกลาง   
น้อย    
น้อยทีสุ่ด   

5 
4 
3 
2 
1 

     
น าคะแนนดังกล่าวไปใช้อธิบายความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่าย

โยธา ส านักงานเขตพระนครแบ่งออกเป็น 5 ระดับ ได้แก่ ความพึงพอใจอยู่ในระดัมากที่สุด ความพึงพอใจอยู่
ในระดับมาก  ความพึงพอใจอยู่ในระดับปานกลาง ความพึงพอใจอยู่ในระดับน้อย ความพึงพอใจอยู่ในระดับ
น้อยทีสุ่ด เพ่ือจ าแนกกลุ่มที่แตกต่างกัน ได้ก าหนดเกณฑ์ในการพิจารณา ดังนี้ 

 ช่วงกว้างของคะแนนระหว่างชั้น =     =   
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พึงพอใจระดับคะแนน 
ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับน้อยที่สุด     
ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับน้อย      
ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับปานกลาง      
ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับมาก      
ระดับความพึงพอใจอยู่ในระดับมากท่ีสุด      

 
1.00-1.80 
1.81-2.60 
2.61-3.40 
3.41-4.20 
4.21-5.00 

 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 

ผู้วิจัยได้ท าการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 
1.ท าหนังสือขออนุญาตแจกแบบสอบถามจากบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ถึงหัวหน้า

ฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร เพ่ืออนุญาตแจกแบบสอบถามนักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร 
2. ส่งแบบสอบถามให้กลุ่มตัวอย่างด้วยตัวเอง  

 
การวิเคราะห์ข้อมูล 

1. ตรวจสอบความถูกต้องและความ 
สมบูรณ์ของแบบสอบถาม 

2. ลงรหัสข้อมูลในแบบสอบถามที่ 
ตรวจสอบความถูกต้องและสมบูรณ์แล้ว 

3. วิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรม 
ส าเร็จรูปทางสถิติ 
 
ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย 
 ตัวแปรอิสระ มีทั้งหมด 2 ส่วน ได้แก่  
 1. ปัจจัยส่วนบุคคล ได้แก่ 1. เพศ  2. อายุ  3. สถานภาพ 4. ระดับการศึกษา 5. อาชีพ          6. 
รายได้เฉลี่ยต่อเดือน 7. จ านวนครั้งที่มาท่องเที่ยวถนนข้าวสาร และ8. การทราบข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยวใน
ถนนข้าวสาร 
 2. ความพึงพอใจ ได้แก่ 1. ด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า 2. ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพ
ของถนน 3. ด้านทศันียภาพและความงามทางสายตาของถนน และ 4. ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ 

ตัวแปรตาม ได้แก่  ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา 
ส านักงานเขตพระนคร 
 
สถิติที่ใช้ในการวิจัย 
 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลในการวิจัยครั้งนี้ใช้สถิติเชิงพรรณนา (Descriptive Statistics)หา
ค่าสถิติพ้ืนฐาน ได้แก่ ความถี่ (Frequency) และร้อยละ (Percentage) เพ่ืออธิบายข้อมูลพ้ืนฐานลักษณะ
ทั่วไปของกลุ่มตัวอย่างและหาค่าเฉลี่ย (Mean) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
 
 
 
 

 

	 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธาสำ�นักงานเขตพระนคร
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สรุปผลการวิจัย    
 การวิจัยเรื่อง “ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงาน
เขตพระนคร” มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาระดับความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของ
ฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร โดยมีนักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร เป็นกลุ่มเป้าหมายใช้แบบสอบถาม
เป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวมข้อมูล ได้กลุ่มตัวอย่าง 100 คน ซึ่งสรุปผลการศึกษา ดังนี้ 
 1. นักท่องเที่ยวที่มาเดินถนนข้าวสาร ส่วนใหญ่เป็นเพศชาย มีอายุ 31-40 ปี  สถานภาพโสด 
การศึกษาระดับปริญญาตรี อาชีพ ข้าราชการ/พนักงานรัฐวิสาหกิจและธุรกิจส่วนตัว/พนักงานบริษัท รายได้
เฉลี่ยต่อเดือน 10,001-20,000 บาท มาท่องเที่ยวถนนข้าวสาร ครั้งที่ 2-5 ทราบข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยวใน
ถนนข้าวสารจากอินเตอร์เน็ต และหน่วยงาน/องค์กรด้านการท่องเที่ยว  
 2.  ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงานเขตพระนคร 
ในภาพรวมอยู่ในระดับมาก โดยเรียงล าดับจากน้อยไปหามากได้ดังนี้ ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะ ด้านการ
สัญจร และเส้นทางเดินเท้า ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน และด้านทัศนียภาพและความงามทาง
สายตาของถนนตามล าดับ 
 สามารถแยกเป็นรายด้านได้ดังนี้ 
 2.1 ด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า ในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก โดยค่าต่ าสุดคือ การ
ก าหนดพ้ืนที่รับส่งผู้โดยสารให้มีความสะดวกและง่ายต่อการสัญจร ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ ความเหมาะสมของ
ร้านค้าบนถนนข้าวสาร  
 2.2 ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน ในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก      โดยค่าต่ าสุด
คือ การปรับปรุงความกว้างของช่องทางเดินให้สามารถเดินสะดวกยิ่งขึ้น                การปรับปรุงรูปแบบการ
ตั้งร้านค้าให้ดูทันสมัย และการปรับปรุงรูปแบบการตั้งแผงลอยให้มีความเป็นระเบียบมากยิ่งขึ้น เท่ากันทั้ง 3 
ข้อ ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ การก าหนดรูปแบบการใช้พื้นที่ถนนข้าวสารให้สอดคล้องกับการใช้งานช่วงเวลา  
 2.3 ด้านทัศนียภาพและความงามทางสายตาของถนน ในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก โดยค่า
ต่ าสุดคือ การก าหนดรูปแบบกันสาดที่ต่อเติมให้มีสภาพดี มีรูปแบบ สี เดียวกัน ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ การจัดท า
ป้าย ไฟฟ้า ตามจุดต่างๆให้สว่าง  
 2.4 ด้านคุณภาพของพ้ืนที่สาธารณะในภาพรวม อยู่ในระดับพึงพอใจมาก โดยค่าต่ าสุดคือ ความ
เหมาะสมของจุดนั่งพักสาธารณะเพียงพอ ในขณะที่ค่าสูงสุดคือ ความเหมาะสมของขนาดเส้นทางสัญจรด้วย
เท้ามีความสะดวก  
 
อภิปรายผล 
 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงาน    เขตพระนคร 
ในภาพรวม อยู่ในระดับมาก สอดคล้องกับงานวิจัยของมนัสสินี บุญมี ศรีสง่า และคณะ (2556) ได้ท าการศึกษา
เรื่องแนวทางการพัฒนาถนนคนเดิน ตลาด 200 ปี ปราณบุรี ให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม โดยการมี
ส่วนร่วมของชุมชนการศึกษานี้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว และผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง
กับการท่องเที่ยวในชุมชนถนนคนเดิน ตลาด 200 ปี ปราณบุรี อำเภอปราณบุรี จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ และ
เพ่ือเสนอแนวทางในการพัฒนาศักยภาพของชุมชนถนนคนเดิน ตลาด 200 ปี ปราณบุรี ให้เป็นแหล่งท่องเที่ยว
ทางวัฒนธรรมโดยการมีส่วนร่วมของชุมชน ผลการศึกษาพบว่า ถนนคนเดินตลาด 200 ปี ปราณบุรี มีศักยภาพ
ในการเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม โดยการมีส่วนร่วมของประชาชนอยู่ในระดับมาก เนื่องจากมีความ
พร้อมในด้านสิ่งดึงดูดใจ ด้านการมีส่วนร่วมของชุมชน และด้านสิ่งอ านวยความสะดวก อยู่ในระดับปานกลาง 
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ยังมีข้อจ ากัดในหลาย ๆ ด้าน ที่ต้องพัฒนา อาทิ ป้ายบอกทาง ห้องสุขา ที่จอดรถ เป็นต้น แนวทางการพัฒนา
ถนนคนเดิน ตลาด 200 ปี ปราณบุรี ให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวทาง วัฒนธรรมโดยการมีส่วนร่วมของชุมชน พบว่า 
ควรมีการพัฒนา 6 ด้าน คือ ด้านสิ่งดึงดูดใจ ด้านสิ่งอำนวยความสะดวก ด้านการเข้าถึง ด้านการจัดการร้านค้า 
ด้านบุคลากร และด้านการบริหารจัดการโดยการมีส่วนร่วมของ ชุมชน ความส าคัญ: การพัฒนา, แหล่ง
ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม, การมีส่วนร่วมของชุมชน และไม่สอดคล้องกับงานวิจัยของ 1. เสกสันต์  ชายันติสมสุข 
(2551)ได้ท าการศึกษาเรื่องความพึงพอใจของประชาชนต่อโครงการปรับปรุงภูมิทัศน์ถนนวานิช 1 (ส าเพ็ง) 
ของกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่า ความ       พึงพอใจของประชาชนต่อโครงการปรับปรุงภูมิทัศน์ถนน
วานิช 1 (ส าเพ็ง) ของกรุงเทพมหานครพบว่า 1.ด้านสาธารณูปโภคและสาธารณูปการ ก่อนการปรับปรุง
โดยรวม ประชาชนมีความพึงพอใจระดับน้อย หลังการปรับปรุงประชาชนมีความพึงพอใจระดับปานกลาง  2. 
ด้านการใหบ้ริการ โดยรวมประชาชนมีความพึงพอใจต่อโครงการปรับปรุงภูมิทัศน์อยู่ในระดับปานกลาง 
 และ 2. ระวิวรรณ โอฬารรัตน์มณี และ    วีระ สัจกุล (2555)ได้ท าวิจัยเรื่องการใช้พ้ืนที่สาธารณะเป็น
ถนนคนเดินแบบตลาดนัด ผลการศึกษาพบว่า ถนนคนเดินไทยมีลักษณะเฉพาะตัวทั้งเชิงขนาด องค์ประกอบ
กายภาพ สังคม วัฒนธรรม การจัดวางและใช้พ้ืนที่ และการบริหารจัดการ โดยมีลักษณะร่วมกันจากการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้และท าตามกันมา ถนนคนเดินไทยเน้นส่งเสริมการท่องเที่ยว เศรษฐกิจชุมชน สังคม 
วัฒนธรรมเป็นหลัก และเกี่ยวข้องไม่มากนักกับการสร้างเสริมสุขภาพและสิทธิเส รีภาพการเดินเท้า การ
อภิปรายผลวิจัยพบว่า ความเข้าใจในการใช้พ้ืนที่ถนนคนเดินไทยอยู่ในระดับปานกลาง สะท้อนการใช้ถนนเป็น
พ้ืนที่สาธารณะ ผนวกตลาดนัดซึ่งเป็นหนึ่งในพ้ืนที่สาธารณะในวิถีไทย องค์ความรู้จากวิจัยนี้ได้ชี้ให้เห็นถึงพลวัต
ของใช้พ้ืนที่สาธารณะเมืองของไทยในวิถีสังคมตะวันออกที่เป็นประโยชน์เชิงวิชาการและปฏิบัติแก่การพัฒนา
พ้ืนที่สาธารณะเมืองงานวิจัยนี้เสนอแนะให้ทุกภาคส่วนช่วยกันระดมความรู้และประสบการณ์เพ่ือพัฒนาถนน
คนเดินในระยะยาว  
 
ข้อเสนอแนะ 
 จากผลการศึกษา ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสารของฝ่ายโยธา ส านักงาน
เขตพระนคร มีข้อเสนอแนะดังนี้ 
 1. ด้านการสัญจร และเส้นทางเดินเท้า มีการก าหนดพ้ืนที่รับส่งผู้โดยสารให้มีความสะดวกและง่าย
ต่อการสัญจร เพราะยังมีข้อจ ากัดในเรื่องของการจราจร  
 2. ด้านสภาพแวดล้อมทางกายภาพของถนน ควรปรับปรุงความกว้างของช่องทางเดินให้สามารถเดิน
สะดวกยิ่งขึ้น ปรับปรุงรูปแบบการตั้งร้านค้าให้ดูทันสมัย จัดตั้งร้านค้าแผงลอยให้เหมาะสม มีความเป็นระเบียบ
ไม่กีดขวางทางเท้า 
 3. ด้านทัศนียภาพและความงามทางสายตาของถนน ก าหนดรูปแบบ อาคาร ร้านค้า กันสาดที่ต่อ
เติมให้มีสภาพดี มีรูปแบบ สีเดียวกัน ช่วงเย็นถึงช่วงกลางคืน ควรเพ่ิมแสงสว่าง ไฟ เพราะหากแสงสว่างน้อย
เกินไป อาจส่งผลถึงความปลอดภัยของนักท่องเที่ยว เพ่ิมป้ายหรือสัญลักษณ์บอกเส้นทางในการเดินทางเข้าสู่
ถนนข้าวสาร 
 4. ด้านคุณภาพของพื้นที่สาธารณะ     จุดนั่งพักสาธารณะมีไม่เพียงพอ แก้ไขปัญหาด้านความ
ปลอดภัยในระหว่างเดินซ้ือของ ยังมีข้อจ ากัดในหลาย ๆ ด้าน ปรับปรุงสถานที่จอดรถให้เป็นระบบมากยิ่งขึ้น 
เนื่องจากนักท่องเที่ยวส่วนใหญ่นิยมเดินทางมาโดยรถยนต์ส่วนตัว แต่สถานที่จอดรถยังขาดการจัดระเบียบ
นักท่องเที่ยวยังมีความกังวลกับการจอดรถ จึงควรวางแผนการพัฒนาที่จอดรถให้เป็นระบบมากขึ้น  
 
 

	 ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวในการปรับปรุงถนนข้าวสาร
ของฝ่ายโยธาสำ�นักงานเขตพระนคร
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ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
 ในการวิจัยครั้งต่อไปควรวิจัยดังนี้ 
 1. ส ารวจพื้นที่ส าคัญในพื้นที่เขตอ่ืนๆเพ่ือด าเนินกิจกรรมปรับปรุงภูมิทัศน์ 
 2. การศึกษาในครั้งนี้มีข้อจ ากัดด้านเวลา ดังนั้นในการศึกษาครั้งต่อไปควรใช้ระยะเวลาที่มากขึ้น 
 3. ควรขยายกลุ่มตัวอย่างการศึกษาไปยังนักท่องเที่ยวต่างชาติ 
 4. ควรศึกษาเพ่ิมเติมโดยการวิจัยเชิงคุณภาพเพ่ือให้ได้ข้อมูลเชิงลึกยิ่งขึ้น 
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Abstract 
This qualitative study aims to investigate the reading strategies in English academic 

readings of 39 science-oriented undergraduates from four different government universities in 
Thailand. It focuses on how the participants employed reading strategies to improve their 
reading skills, solve the problems encountered while reading, and overcome comprehension 
failures. The data were collected with semi-structured interviews and were transcribed and 
analyzed with open and axial coding techniques. The results reveal two main emergent 
categories of reading strategies which were actual reading strategies (AR) and textual 
comprehension enhancement strategies (CE) with altogether 39 individual reading strategies.  

 
Keywords:  Academic Reading, Reading strategy, Science-Oriented Students  
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techniques) ผลการวิจัยพบว่านักศึกษาใช้กลวิธีแยกย่อย 39 กลวิธี ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 กลุ่มใหญ่
คือ actual reading strategies (AR) และ textual comprehension enhancement strategies (CE)  
 
ค าส าคัญ: การอ่านเชิงวิชาการ, กลวิธีการอ่าน, นักศึกษาสาขาวิทยาศาสตร์ 
 
1. Introduction 

According to Brumfit (1980, p. 3), reading has been defined as “an extremely complex 
activity involving a combination of perceptual, linguistic and cognitive abilities.” While Brumfit 
(1980) only focused on the reader’s abilities, Goodman (1995, p. 11) has seen reading as “a 
psycholinguistic guessing game,” and defines reading as “a communication between the 
reader and the writer.” Simply, Pikulski (1997) has explained reading as the process of 
constructing meaning through dynamic interaction among the reader's existing knowledge, the 
information suggested by the text being read and the context of the reading situation. In this 
study, reading strategies refer to any sets of learning processes, techniques, and behaviors; 
whether observable or unobservable, which science-oriented undergraduates reported 
employing for comprehending an English academic reading text either in or outside the 
classroom settings. It also includes the reading strategies that they used to improve their 
reading skills, solve the problems encountered while reading, and overcome their failures to 
fully comprehend the texts. 

 Research works on L2 reading indicate that reading is an interactive meaning-making 
process in which readers utilize a large number of strategies to achieve the goal of reading 
comprehension (Alderson, 2000; Anderson, 1999; Carrell, 1998). Many researchers have 
recognized the significant role of reading strategies in reading comprehension and thus have 
made attempts at identifying various reading strategies (Anderson, 1991; Block, 1986; Zhang & 
Wu, 2009). In a review of the current development in second language reading research, Grabe 
(1991) has pointed out that the crucial importance of the reading skill in academic contexts 
had led to considerable research on reading in a second language. The relationship of the use 
of strategies to success in mastering a second or foreign language, as well as to various 
variables, has been the focus of a growing body of research over the past two decades (Green 
& Oxford, 1995). Understanding the strategic reading behaviors of students can result in the 
rigorous construction of appropriate reading lessons.  

In the previous studies, Adamson (1990, 1991, 1992) has found that ESL students from 
different academic and cultural backgrounds displayed a wide range of academic strategies. 
In other words, the students performed their academic reading tasks in ways they were 
influenced by their own academic backgrounds and culture. Their individual learning styles 
and the nature of the tasks assigned were also factors which could influence the students’ 
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use of strategies. According to Li and Munby (1996), they have found that ESL academic reading 
was quite deliberate, demanding and complex process in which the students actively invoked 
a variety of strategies such as paraphrasing, repetition, using contextual clues to predict, 
looking for purposes and important information, in order to understand the contexts of the 
academic materials. Moreover, Sheorey and Mokhtari (2001) investigated the differences in the 
reported use of reading strategies of native and non-native English speakers when reading 
academic materials. The results revealed that both US and ESL students displayed awareness 
of almost all of the strategies included in the survey. Interestingly, both groups attributed the 
same order of importance to categories of reading strategies in the survey, regardless of their 
reading ability: cognitive strategies, followed by metacognitive strategies, and support 
strategies. 

Although a number of such research works on L2 reading have increased interest in 
students’ use of reading strategies, to date there has been limited qualitative research on EFL 
students’ use of reading strategies at the university level. Also, very few studies in this area 
have been conducted in Thailand, particularly with the science-oriented undergraduates or 
students who study in Health Science, or Science and Technology in bachelor’s degree level. 
As a result, it is essential to investigate this issue in Thailand, specifically in the university 
context. 
English teaching and learning in Thailand 

In the Thai educational system, English is a compulsory subject that students have to 
study since primary schools (Ministry of Education, 2002). English courses generally become 
more intensive in the high schools because passing an English examination is a prerequisite 
for further education. In terms of learning English as a foreign language (EFL), it is suggested 
that students were encouraged to be autonomous learners (Ampra & Thaithae). Therefore, 
teachers of English should implement reading strategy instruction in order to help students 
form good reading habits and become autonomous readers.  

Focusing on the science-oriented undergraduates in Thailand, they begin reading 
lengthy and authentic academic texts in the second year of their study.  In spite of the 
importance of English reading, Thai students’ reading proficiency is quite low because of the 
limited use of English in the students’ daily life. According to Silapasatham (1999), the teaching 
and the learning of languages in the Thai education system is in crisis because a great number 
of university graduates cannot use English effectively. 

Since many universities benefit from academic materials written in English, English 
reading proficiency becomes an extremely important requirement for the students. The 
students are expected to understand what they read regardless of the subject matter they 
study. Therefore, reading skills are of significant importance in such environments (Ozek 2006).  
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By strengthening reading skills, EFL students will make greater progress and attain greater 
development in academic areas. As improving the ability to read an academic foreign language 
text might be difficult, complicated and time-consuming, any strategies that may make 
academic reading easier have been the subject of much interest. 

Consequently, this study aimed to contribute better understanding of EFL academic 
reading and provide useful information for both EFL instructors and EFL students about the 
nature of EFL academic reading comprehension. By identifying the students’ use of reading 
strategies, the present study may give direction for teaching and learning. Moreover, it may 
benefit teachers in selecting appropriate course materials for their students. In addition, the 
findings of this study are expected to generate some implications for EFL reading lesson in 
universities in Thailand. This study was also expected to find answers about strategies that the 
students used while reading academic texts such as reading textbooks, journal articles, class 
handouts. The two research questions are as follows: 

1) What strategies do EFL students apply in order to understand the English academic 
reading? 

2) How do they apply these strategies while reading? 
 

2. Research Methodology 
2.1 Participants 

The total number of participants in this study were 39 science-oriented undergraduates 
from four government universities in four different regions of Thailand. At the time of data 
collection, the participants were enrolled in either ESP or EAP courses. All of them were willing 
to participate in the study. Although no specific criteria were used to select the participants, 
they had to come from either the field of Health Science or Science and Technology. Within 
this group, there were 23 Science and Technology students, and 16 Health Science students.  
2.2 Data Collection 
 A semi-structured interview was used as the main instrument for data collection in 
order to elicit information about reading strategies employed by the participants. It is regarded 
as one of the most powerful ways that researchers employ to understand others (Punch 2005). 
One of the advantages of semi-structured interview is that interviewer can make clear the 
questions that are ambiguous to interviewees. Besides, it is flexible and suitable for interpretive 
research since in the semi-structured interview, the interviewer has a general idea of where 
he or she wants the interview to go, and what should come out of it, but does not enter the 
interview with a list of predetermined question (Nunan, 1992). The interviewer used a list of 
questions as guidelines rather than specific questions worded identically for each participant. 
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In order to investigate the reading strategies of the participants, a one-to-one semi-
structured interview was conducted as the main method of data collection. The interview 
question guide comprised two parts which were the basic information and the reading 
strategies. The first part of the interview concerned with basic information of the interviewees 
was formed with the intention to (1) develop a good relationship and trust between the 
interviewer and the interviewees; (2) increase the interviewees’ confidence in the interview 
scenario; and (3) reduce the interviewees’ nervousness in the interview environment (Measor, 
1985 cited in Intaraprasert, 2000). Then, to explore the students reading strategies they used 
while reading academic texts, the problems the students encountered while reading, and how 
they solved those problems, the second part of the interview focused on the students’ 
reading strategies that they employed both inside and outside a language classroom. The 
questions used in the interview are as follows: 
Part I: Basic information 
-  What is your name and area of study? 
-  What level of English courses have already studied/ are you studying now? 
-  How many hours per week do you attend English classes? Do you think this is sufficient? 
-  How many hours per week do you spend on studying English on your own? Do you think 
this is sufficient? 
Part II: Reading strategies 
-  How do you view your reading ability? 
-  Do you think that the ability to read English academic texts is important for your life and 
future career? 
-  What do you find difficult in English academic reading? 
-  What are your problems while reading English academic material? How do you solve those 
problems? 
-  How do you discover the meanings of the unknown words while reading English academic 
texts? 
-  What reading strategies do you use in and outside classes in terms of before reading, while 
reading and after reading? 
-  What do you think about your reading study from your experience? 
 In order to avoid the misinterpretation or misunderstanding of the questions of 
interviewees, whose native language was Thai, and led to the incorrect responses, the 
interview was conducted in Thai.  The interviews were held during the first semester of the 
2008 academic year and the average length of each interview was about 30- 40 minutes.  At 
the beginning of the interview session, each interviewee was requested to choose and read 
one academic passage from various types of reading materials, such as required textbooks, 
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journal articles, and articles recommended by his/ her instructor.  In each interview, both the 
interviewee and the interviewer silently read a copy of the material in an average of 15 
minutes.  The interview started after both parties had finished reading the passage.  In the 
interview, the participants were requested to answer and talk to the researcher about how 
they managed to achieve comprehension while reading academic texts, especially an 
understanding of those parts of the text which they found particularly difficult. The researcher 
asked the participants to identify any problems found while reading and how they solve those 
problems and achieve comprehension.  Additionally, their responses guided the subsequent 
questions for the interview. For example, when unfamiliar vocabulary items were mentioned 
as being the difficulty in comprehending and understanding a particular text, the issues would 
be discussed including the ways in which the students solved and overcame that difficulty. 
 All interviews were tape- recorded instead of taking notes.  Then, all recordings were 
transcribed more or less verbatim after having finished interviews.   Two strategies were used 
in order to increase the reliability and validity of the interview transcripts after having finished 
the first transcribing:  1)  repeatedly listening to and transcribing the tape records of the 
interviews with two colleagues; and 2)  equating the literal meanings of transcripts through 
back-translations by asking for assistance from friends who are university instructors.  
 
2.2 Data Analysis 
 The transcribed interview data were analyzed with ‘open and axial coding’ techniques 
proposed by Punch ( 2005)  and Strauss and Corbin ( 1998) .  According to Strauss and Corbin 
(1990 and 1998) , coding serves to summarize, synthesize, and sort out the emergent themes 
in interviews.  Strauss and Corbin ( 1998)  have defined Open coding as “ the analytic process 
through which concepts are identified and their properties ( the general or specific 
characteristics or attributes of a category) and dimensions (the location of a property along a 
continuum or range )  are discovered in data”  and Axial coding as “ the process of relating 
categories to their subcategories, termed “axial” because coding occurs around the axis of a 
category, linking categories at the level of properties and dimension. ”  For qualitative 
researchers, coding means creating categories from interpretation of the data and examining 
the pre- formed categories based on the purpose of the investigation.  The data collected for 
this study were analyzed through Open coding, i. e.  process of breaking down, examining, 
comparing, conceptualizing, and categorizing data (Strauss and Corbin, 1990 and 1998) in order 
to take the data obtained apart and to examine the discrete parts for difference and 
similarities, moreover the axial coding was used in order to reassemble the data fractured 
during open coding. Then, the transcripts were carefully read for possible codes or categories 
relevant to the purposes of the study.  Initially, hundreds of strategies emerged from the 
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interviews.  Thus, these strategies were as far as possible summarized and grouped.  Many of 
the reported reading strategies frequently mentioned by the participants were consistent with 
other research findings, e. g.  use of background knowledge, context clues, translation, 
prediction, and so forth.  However, three reading strategies reported by the participants were 
singled out because they were not specifically mentioned in any past research findings. These 
included looking for the parallel article(s) in Thai (if any), reciting vocabulary items in rhymes, 
and associating the sound of a Thai word with that of a new English vocabulary item.  The 
reading strategies were then categorized based on the definition of reading strategies for the 
present study mentioned earlier.  Categorized data were checked by the researcher’ s 
supervisor and three other colleagues. 
 
3. Results 

The data showed that the participants actively invoked a variety of strategies in order 
to achieve the academic reading texts.  The analysis of the data revealed a total of 39 
statements which the students reported employing while reading an English academic 
material.  Then the 39 statements were classified into two main categories:  1) actual reading 
strategies ( henceforward “ AR” ) ; and 2)  textual comprehension enhancement strategies 
( henceforward “CE” ) .  A brief description of each category and the number of items within 
each category are given below: 

Category 1: Actual reading strategies (AR) refer to the actions and procedures that the 
reader employs when faced with academic reading materials ( 28 items) .  This category has 
been abbreviated as AR in order to apply a structure and reference system to the data.  The 
strategies in this category can be divided into three purposes as follows:  

Purpose 1:  Before doing actual reading strategies (BAR) or pre- reading strategies are 
techniques which the students reported employing to comprehend the academic text before 
doing actual reading.  The interview data revealed that the participants reported eleven 
strategies running from BAR1 to BAR 11 which were employed before starting reading.  These 
strategies might aid them to get some information about what they were going to read. 
Furthermore, the interview data showed that the participants generally felt a lot of anxiety 
about academic reading because they were not capable of comprehending directly in texts 
written in English.  Before reading, they needed to know something appeared in the texts, 
therefore the participants depended heavily on the BAR strategies.  While reading something 
“ for fun” , they might not rely on BAR as much as they did with the academic reading.  The 
eleven BAR strategies include: 

BAR 1:  Looking for unfamiliar vocabulary items and searching for 
          their meanings  
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BAR 2: Reading the title of the text  
BAR 3: Going through the text quickly (Skimming) 
BAR 4: Reading the first and the last paragraphs  
BAR 5: Looking at pictures/charts/tables/figures that appear in the text 
BAR 6: Looking at questions about the text (if any) 
BAR 7: Scanning for main ideas  
BAR 8: Thinking of one’s background knowledge about the text  
BAR 9: Reading the abstract or introductory part  
BAR 10: Looking for the parallel article(s) in Thai (if any) 
BAR 11: Predicting what might happen in the text 

 The examples of students’ statements are as follows: 
“I will look roughly through the whole passage, text, etc. which I am going to read for 

new words and underline them. Then I will look them up in a dictionary.” 
“ I will glance through the text in order to check how many new vocabulary items 

appear. Then I will list all of them and look for their meanings. If I cannot discover the meaning 
of the vocabulary from my colleagues I will look up the meanings in a dictionary.” 

“I will read the title of the article in order to imagine what happens and think whether 
or not I already have some knowledge of that particular topic” 

“I sometimes ask myself questions about the text based on its title, prior to my reading 
of the article. I will then try to answer my predicted questions” 

“ For my study, I have to read a large number of articles.  When reading each text I 
begin by reading its abstract in order to discover what the article is generally all about.” 
 

For this purpose, the most frequently found strategy being reported was BAR 1 and 
BAR 8, respectively. The result showed that the problem of vocabulary was the most serious 
for this group of students.  Most students reported employing dictionaries as the main 
instrument in searching for meanings.  A large number of theories and research findings have 
emphasized the importance of using background knowledge in English reading. Li and Munby’s 
study indicated that the participants gave much credit to the use of background knowledge 
in their L2 academic reading.  They believed that background knowledge of the content was 
extremely important for reading and that lack of relevant background knowledge impeded 
their reading comprehension. 

However, the participants realized that the use of BAR strategies were not necessarily 
effective at all times because in some situations such as in the examination, there was not 
enough time for pre- reading.  Moreover, they stated that; though the reading strategies were 
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essential and useful in the process of academic reading comprehension, they did not receive 
any formal training in how to use strategies at school. 
 

Purpose 2:  While doing actual reading (WAR)  or while- reading strategies are the 
actions and procedures readers use while working directly with the academic text.  The 
students reported employing a range of specific strategies in order to understand and fully 
comprehend the academic text that they were reading. Eleven strategies running from WAR1 
to WAR 11 emerged from the interview. The interview data revealed that the participants also 
depended heavily on the WAR strategies.  Clearly the participants realized that the use of 
these emergent strategies played a very important role in reading.  As EFL learners, they 
believed that they always employed at least one WAR strategy not only in reading academic 
materials, but also non-academic materials. These eleven strategies include:  

WAR 1: Searching for the meanings of unfamiliar vocabulary items  
WAR 2: Analyzing a sentence structure  
WAR 3: Taking notes of the important information 
WAR 4: Guessing the meaning(s) of the sentence(s) from the context  
WAR 5: Rereading certain part(s) of the text 
WAR 6: Reading certain part(s) of the text slowly 
WAR 7: Skipping difficult part(s) 
WAR 8: Highlighting important information or difficult vocabulary items by underlining  
WAR 9: Highlighting important information or difficult vocabulary items by making 

          symbol(s) 
WAR 10: Translating the reading text into the student’s first language 
WAR 11: Making a summary of certain part(s) of the reading text in either Thai or 

             English, or both  
 Some students’ statements are shown below: 

“Although I have already looked up the meanings of difficult words before starting 
reading, I will consult a dictionary again if I face new words while reading.” 

“ If I have found some difficult parts while reading, I will try to read the whole text 
continuously.  Then I will understand what I have read by predicting the meaning of the text 
from the context.” 

“ I often ignore the difficult parts of a particular text if I can’ t predict the meaning of 
that section from the context.  Later I will re- read that section in order to confirm my 
understanding.” 
 “ I will try to make myself understand the article by translating the text sentence by 
sentence—I feel that I have to use this technique in order to understand the reading.  When 
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finishing each sentence, I will take a note of the translation.  After finishing the whole text, I 
will attempt to understand the text by linking every sentence together.”  
 

As mentioned above, the participants reported using at least one WAR strategy in either 
their academic or non-academic reading. The most often reported strategies being used were 
WAR 1, followed by WAR 10, WAR 7, and WAR 4, respectively.  The most serious problem in 
the lack of understanding of academic reading texts for this group of students is the unfamiliar 
vocabulary items. 
 Translating what is read in L2 into L1 is a unique strategy for L2 readers who use their 
first language as a base for understanding or producing the second language (O’Malley and 
Chamot, 1990). Although some students reported that they had obtained high scores in English 
proficiency test, they still reported employing translation as a strategy to overcome their 
academic reading tasks. Many participants reported that they often translated individual words 
into Thai. While reading, the participants were unable to think directly in English. Instead, they 
read in English and tried to look for the meanings of unknown words in Thai. The participants 
also stated that they did a lot of translating by writing Thai words above, below, or next to 
the unfamiliar English words in the text.  This can be concluded that the students depended 
heavily on the translation process. 

Moreover, the participants also reported that they did a lot of translating when they 
read English text, then they translated each word of the sentence into Thai and wrote the 
Thai words above, below, or next to the English sentence in the text. This can be concluded 
that the students depended heavily on the translation process. 

While reading, many of the participants decided to skip some difficult parts they 
encountered for the reason that they did not want to waste a lot of time on those parts which 
could be skipped over without losing much comprehension. Besides, the students skipped 
the unknown words that were considered not essential to overall comprehension. The 
participants assumed that sometimes after having finished reading, they would ask their friends 
or instructors to make sure their comprehension of the whole text was accurate after skipping 
some parts. 

According to Li and Munby (1996) found that the participants of their study were able 
to use the context clues in order to predict unfamiliar words or phrases in the texts being 
read. They tried to guess the meanings of the words or phrases by examining their relationship 
with other items in the sentence. In the present study, the participants reported that they 
were always encouraged to use context clues to predict the unknown words that they found 
in the texts that they have never been trained at school. Thus, they never success in predicting 
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the meanings of unknown words by using this strategy. The interview data also revealed that 
using context clues was one of the most favored reading strategies to predict the meanings of 
the words, however most of the predictions were incorrect. The participants said that 
sometimes after the predictions, they would look up the meaning of the words in the 
dictionary to make sure their predictions were accurate. Nevertheless, the students frequently 
found that their predictions were proved wrong. Therefore, they preferred to skip words that 
were considered difficult and not significant to the understanding of the entire text instead of 
predicting the meanings of words using context clues. 
 Purpose 3: After having done actual reading (AAR) or post-reading strategies are 
actions or techniques which the students use to make sure of their understanding after they 
have finished reading. These strategies are intended to aid the reader in comprehending the 
text after they have finished reading such as using some methods to search for the meanings 
of unknown words which were ignored while reading, discussing what was read with 
colleagues, or preparing a summary of what was read. Six strategies running from AAR1 to AAR 
6 emerged from the interview. The interview data showed that the only half of the participants 
reported employing some strategies after finishing reading. In other words, the participants did 
not depend heavily on AAR strategies. In reading something for fun, they reported not to use 
any strategies after reading. These six AAR strategies are: 

AAR 1: Searching for the meanings of new vocabulary items skipped while reading 
AAR 2: Discussing the reading text with classmate(s) or friend(s) 
AAR 3: Making a summary of the whole reading text 
AAR 4: Retelling oneself or other people about what has been read 
AAR 5: Reviewing one’s own notes 
AAR 6: Translating the reading text into Thai using Thai script 

Some reported statements are shown below: 
“After reading, I will reread the unknown words that have been found while reading. 
Then, I may look for the meanings of those unknown words that I have skipped over 
while reading using the dictionary or asking other people after reading.” 

  “I like to talk with my friends after finishing reading. If I can’t understand some parts, 
my friends can help me. On the other hand, I can try to explain the part on which 
they aren’t clear.” 
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  “After I have finished reading in English, I translate the whole text into Thai. I have to 
use this technique in order to check how much of what I have just read I can 
understand.” 
Although many participants did not rely heavily on AAR strategies, six strategies were 

still reported to be employed after reading. Again, the finding has emphasized that the most 
serious problem reported by the participants in academic reading has been the problem of 
unfamiliar vocabulary items. Therefore, searching for the meanings of new vocabulary items 
skipped while reading (AAR 1) was reported to be employed the most frequently. It is followed 
by discussing what was read with the participants’ classmates or friends (AAR 2), and making 
a summary of what was read (AAR 3). 

Some participants stated that they were likely to talk and discuss what was read with 
their friends in order to check their understanding. While discussion, they shared their ideas of 
what they read. They compared the similarities and the differences between their 
understanding so that they did not misunderstand the context. Many participants added that 
when they could understand the text, they listed the important points into their notebooks 
and make a summary of what they read. Then they would be able to review it many times 
without reading the whole text. 

Category 2:  Textual comprehension enhancement strategies (CE) are tools to help 
the reader in understanding new vocabulary items found while reading (11 items). The 
strategies in this category can be divided into two purposes as follows: 

Purpose 1: Strategies for solving problems dealing with unknown vocabulary items 
(strategies for textual comprehension enhancement dealing with unknown vocabulary or 
CEUV) 

From the interview data, for most of the participants who were EFL students, the major 
problem in academic reading was the words which they did not know the meanings. They 
reported that they always suffered from deficiencies at the number of English vocabulary 
items which have influenced their reading comprehension. The interview data revealed that 
the participants reported five strategies running from CEUV1 to CEUV5 which were employed 
when they encountered unknown words while reading. They realized that the use of these 
emergent strategies played a very important role in reading. These strategies may aid them in 
comprehending what they were reading more easily.  

As EFL learners, the participants believed that they always employed at least one 
strategy to aid them to know the meanings of unknown words not only in reading academic 
materials, but also non-academic materials. These emergent five strategies include:  
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CEUV 1: Guessing the meaning of a new vocabulary item from the context 
CEUV 2: Looking at the root of an unknown vocabulary 
CEUV 3: Looking up the meaning of an unknown vocabulary item from 

electronic resources e.g. electronic dictionary (Talking dictionary), 
dictionary program in a computer, and the Internet 

CEUV 4: Looking up the meaning of a new vocabulary item in a dictionary either 
English – English or English – Thai 

CEUV 5: Asking for assistance  
For example, 

“While taking a reading test, I often encounter the problems of unknown vocabulary 
items. What I usually do is to predict the meanings of those words using the context.” 
 “I sometimes predict the meaning of new vocabulary items from their roots.” 
“Normally I take my talking dictionary with me to the reading class because I know 
that I can’t read any English texts without knowing the meanings of vocabulary items. 
Therefore I always consult the talking dictionary….I also look up the meanings of 
unknown vocabulary items on the internet when I work in front of the computer.” 
“I always use a dictionary whenever I encounter new vocabulary items. I always look 
those words up in the dictionary as I believe that it is important not to ignore new 
vocabulary items.” 
“I may ask my teacher for the meanings of unknown words if they are technical words 
which can’t be looked up from a general dictionary.” 

 In this study, the participants depended mostly on their knowledge of vocabulary 
because they wanted to understand what they read. They also reported that they did not 
think reading was difficult if they knew the meaning of every word in the text. Therefore, they 
always employed some strategies to establish the meaning of every unknown word from the 
text. Unfortunately, they often employed ineffective strategies, e.g. predicting the meaning of 
unknown words from the context and often missing some important information. Thus, the 
strategies which the participants relied mostly on were looking up the meanings of unknown 
words from either electronic resources or normal dictionary which could always give them the 
correct definitions. 

Purpose 2: Strategies to retain knowledge of newly-learned vocabulary items   
(strategies for textual comprehension enhancement to retain knowledge of newly-learned 
vocabulary or CERKV) 
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CERKV strategies are the actions and procedures the students employ after having 
learnt new vocabulary items in order to retain meanings of those items. Such strategies 
include:  

CERKV 1: Using new vocabulary items to converse with classmates and friends 
CERKV 2: Learning the meanings of new words by rote 
CERKV 3: Reciting vocabulary items in rhymes  
CERKV 4: Associating real objects with vocabulary items 
CERKV 5: Associating the sound of a Thai word with that of a new English 

vocabulary item 
CERKV 6: Tutoring one’s classmate(s) or friend(s) the reading lessons 

Some reported statements are shown below: 
   “I believe that after I know the meanings of new vocabulary items. If I use those 

words often in my daily life, I will become familiar with them and finally I will be 
able to remember them. I also try to talk with my friends by using the newly-learned 
words in our conversations.” 

  “While reading, I always look some unknown words up in the dictionary. This can 
help me understand what I read….After knowing the meanings of those words, I try 
to memorize their meanings.” 

“After class, I usually write new vocabulary items that I have learnt in the lessons on 
pieces of A4 paper and stick them on the wall in my bedroom. I look at and 
memorize them when I walk pass. This can help me remember their meanings.” 

Most students reported not to rely mostly on these strategies. Although the interview 
data showed that the participants did not employ these strategies often, they realized that 
these strategies played a very important role in reading, especially academic reading. The 
purpose of these strategies is to expand and to retain the students’ knowledge of English 
vocabulary. The most favored or most often reported strategy being used in order to retain 
the meaning of an unknown word was learning the meanings of new words by rote (CERKV 2), 
and this was followed by using new vocabulary items to converse with classmates and friends 
(CERKV 1). 
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Table 1 Description of researcher-constructed reading strategy questionnaire 
Category Description Example Item 

1) AR Strategies for textual comprehension in the actual reading 1-28 
1.1 Purpose 1   
       (BAR) 

Strategies employed to 
comprehend the text 
before doing the actual 
reading 

Searching for the meanings of new 
vocabulary items (BAR 1); Reading the 
first and the last paragraphs (BAR 4) 

1-11 

1.2 Purpose 2  
       (WAR) 

Strategies employed to 
comprehend the text while 
doing the actual reading 

Taking notes the important information 
(WAR3); Guessing the meaning of the 
text from context (WAR 4) 

12-22 

1.3 Purpose 3  
       (AAR) 

Strategies employed to 
comprehend the text after 
having done the actual 
reading 

Making a summary of the whole reading 
text (AAR 3); Retelling oneself or other 
people about what has been read (AAR 
4) 

23-28 

Table 1 (Cont.) Description of researcher-constructed reading strategy  
              Questionnaire 
 

2) CE Strategies for textual comprehension enhancement  29-39 
2.1 Purpose 

1:  
       (CEUV) 

Strategies for solving 
problems dealing with 
unknown vocabulary items 
found while doing the 
actual reading 

Looking at the root of a new vocabulary 
(CEUV 2);  Looking up the meaning of a 
new vocabulary item in a dictionary 
either English – English or English – Thai 
(CEUV 4) 

29-33 

2.2 Purpose 
2:   

       (CERKV) 

Strategies to retain 
knowledge of newly-
learned vocabulary items 

Associating real objects with vocabulary 
items (CERKV 4); Tutoring one’s 
classmate(s) or friend(s) about what was 
learnt in the reading class (CERKV 6) 

34-39 

 
4. Discussions and Implications 
 The data of this study clearly shows that the participants had an awareness of their 
activities while reading English academic materials. The information provided by 39 
participants revealed that English academic reading in the tertiary level was a complex process 
in which they consciously employed the number of strategies. They employed these strategies 
in order to comprehend an English academic text by improving their reading skills, solving the 
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problems encountered while reading, and overcoming reading comprehension difficulties. This 
study is significant because it provides a detailed account of the reading strategies reported 
to be employed by the participants in their English academic reading. It may provide empirical 
support for future study on reading strategies. 
 In general, all participants demonstrated a reliance on dictionaries both electronic 
dictionaries and normal dictionaries in attempts to comprehend English academic text. This 
strategy has been identified as characteristics of less skilled readers (Bang and Zhao, 2007). 
Therefore, the finding revealed that most students could be classified as less skilled readers 
because they relied mostly on dictionaries. Contrastingly, Bang and Zhao (2007) stated that 
some participants reported employing contextual clues, discussion with classmates and 
friends, and help of peers or teachers as ways of achieving comprehension of English academic 
texts, all of which have been recognized as habits of more skilled reader. 
 The interview data revealed that the participants were able to monitor the use of 
reading strategies according to how much they could understand the text and how difficult 
the texts were. As has been mentioned earlier, the participants typically used various strategies 
to help them understand the texts. From the previous study of Block (1986), Sheorey and 
Mokhtari (2001) Lau (2006), and Bang and Zhao (2007) indicated that some were using 
contextual clues, use of background knowledge, asking for assistance and translation. 
Moreover, Adamson (1991) pointed out that reading strategies have played an important role 
in students’ academic reading comprehension, and those strategies will not necessarily be the 
same as those employed by native English speakers, since EFL students can draw on their 
native language and on strategies they have developed in their own countries. 

Based on the findings of this study, emergent tactics for overcoming English academic 
reading materials can be classified into 2 groups: 1) actual reading strategies (AR); and 2) textual 
comprehension enhancement strategies (CE). In classifying reading strategies for the present 
study, it was remarkable that the reading strategies in both categories always support each 
other. That is, the strategies which students reported employing in order to deal with unknown 
vocabulary items may help them improve their reading skills in general. In addition, the actual 
reading strategies which students reported employing to comprehend an academic reading 
text may help them discover the meanings of new vocabulary items. That is, the reading 
strategies under the two main categories have a spiral relationship rather than linear. 
 The most obvious implication of this study for EFL instruction derives from the findings 
that the most serious problem found while reading English academic material may be the 
problem of unknown vocabulary items. In other words, the students’ serious problem is lack 
of knowledge of English vocabulary. This suggests that due to the demanding nature of 
vocabulary learning, the teaching of vocabulary may not be productive. Furthermore, the 



49

17 
 

findings revealed that the strategies taught in English classes may not be adequate to apply 
in English academic reading. Carrell (1991) has pointed out that effective language reading 
pedagogy must include not only training and practice in the use of strategies, but more 
importantly, information about the significance and outcome of these strategies and the range 
of their utility.  EFL instructors should provide their students’ knowledge of strategy use and 
then encourage them to use the strategies while reading. According to Grabe (1991), and Bang 
and Zhao (2007), readers have to employ a wide range of strategies in order to read efficiently. 
 Although the study provides substantial information about the use of reading strategies 
reported by science-oriented students, there was no clear evidence that the participants had 
finished assignments mechanically if they did not understand the reading materials. Therefore, 
it would be useful to have a future research work studying this case. Additionally, in replication, 
another pattern of reading strategy use may be discovered if a researcher will select other 
groups of students to participate in the future study; for example, students with different 
levels of English proficiency, students studying in different disciplines, and students having 
different cultural backgrounds.  
 
5. References 
Adamson, H.D. (1990). ESL students’ use of academic skills in content courses.  

English for Specific Purposes, 9, 67-87. 
Adamson, H.D. (1991). Academic competence. English for Specific Purposes, 5,  

55-79. 
Adamson, H.D. (1992). Academic competence: Theory and classroom practice.  

New York: Longman. 
Alderson, J. C. (2000). Assessing reading. Cambridge: Cambridge University  

Press. 
Ampra, K. & Thaithae, C.  (n.d). Thailand: Curriculum planning, development  

and reform. Retrieved January 15th, 2009, from www.ibe.unesco.org/curriculum/ 
Asia%20Networkpdf/ndrepth. pdf. 

Anderson, N.J. (1991). Individual differences in strategy use in second language  
reading and testing. The Modern Language Journal, 75(4), 460-472. 

Anderson, N.J. (1999). Exploring second language reading. Beijing: Foreign  
Language Teaching and Research Press. 

Bang, H.J. & Zhao, C.G. (2007). Reading strategies used by advanced Korean and  
Chinese ESL graduate students: A case study. The Reading Matrix, 7(1), 30-50. 

Block, E. (1986). The comprehension strategies of second language readers.  
TESOL Quarterly. 20(3): 463-494. 

	 การวิจัยเชิงคุณภาพ : กลวิธีการอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (กันยายน - ธันวาคม 2561) 50

18 
 

Brumfit, C. J. (1980). Problems and principles in English teaching. Oxford:  
Pergamon. 

Carrell, P.L. (1998). Can reading strategies be successfully taught? Retrieved  
January 19th, 2009, from http://www.jalt-publications.org/tlt/files /98/mar/ carrell.html. 

Carrell, P.L. (1991). Strategic reading. In J.E. Alatis (Ed.). Georgetown University  
Round Table on Language and Linguistics 1991. Georgetown University Press. 

Goodman, K. (1995). The Reading Processes. In Interactive Approaches to Second Language  
 Reading. pp. 11-12. In Carrell, Patricia L., and Eskey, David E., ed.  6th Ed.  Cambridge:  
 Cambridge University Press. 
Grabe, W. (1991). Current development in second language reading research.  

TESOL Ouarterly. 25(3), 375-406.  
Green, J. & Oxford, R. (1995). A closer look at learning strategies, L2  

proficiency, and gender. TESOL Quarterly, 29(2), 261-297. 
Intaraprasert, C. (2000). Language learning strategies employed by engineering students 

learning English at the tertiary level in Thailand. Ph.D. dissertation, The University of 
Leeds, England. 

Lau, K. (2006). Reading Strategy Use between Chinese Good and Poor Readers: A Think-aloud 
Study. Journal of Research in Reading, 29(4), 383-399. 

Li, S. and Munby, H. (1996). Metacognitive strategies in second language  
academic reading: A qualitative investigation. English for Specific Purposes, 15(3), 199-
216. 

Ministry of Education. (2002). The handbook for basic education: Foreign  
language curriculum,National Education Act 2001. Bangkok: Academic Department, 
Ministry of Education. 

Nunan, D. (1992). Research methods in language learning. Cambridge:  
Cambridge University Press. 

O’Malley, J.M. & Chamot, A.U. (1990). Language strategies in second language 
acquisition. Cambridge: Cambridge University Press. 

Ozek, Y. 2006. A study on the use of cognitive reading strategies by ELT students.  
Retrieved December 9th, 2008, from http://www.asian-efljournal.com/pta_  
august_07_ozec.php. 

Pikulski, J. J. (1997).  Teaching word–identification skills and strategies:  
balanced approach. Retrieved June 2nd, 2005, from http://www.eduplace.com/rdg 
/res/teach/def.html.  

Punch, K.F. (2005). Introduction to social research (2nd ed.). London: SAGE  
Publications Ltd. 



51

19 
 

Sheorey R. & Mokhtari, K. (2001). Differences in the metacognitive awareness of  
reading strategies among native and non-native speakers. System, 29(4), 431-449. 

Silapasatham, .(1999). The development of teachers of English in primary schools. 
Bangkok: The Office of the Education Council. 

Strauss, A. and Corbin, J. (1990). Basics of qualitative research: Grounded theory  
procedures and techniques. NP: Sage. 

Strauss, A., and Corbin, J. (1998). Basic of quantitative research: Techniques and  
procedures for developing ground theory (2nd ed.). Thousand Oaks, California: SAGE 
Publishers. 

Zhang, L.J. and Wu, A. (2009). Chinese senior high school EFL students’  
metacognitive awareness and reading-strategy use. Reading in a Foreign Language. 
21(1): 31-59 

 

	 การวิจัยเชิงคุณภาพ : กลวิธีการอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (กันยายน - ธันวาคม 2561) 52

สภาเด็กและเยาวชน อ าเภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณที้องถิ่น 
Youth Council in Dan Sai District Loei Province  

Learning Local Tradition 
 

กัลยา  ยศค าลือ1 
                                                                                                         Kalaya Yotcamlue 
บทคัดย่อ 
             บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษา 1) การเรียนรู้ประเพณีท้องถิ่นของสภาเด็กและเยาวชน
อ าเภอด่านซ้ายจังหวัดเลยและ 2) การสร้างเครือข่ายอนุรักษ์วัฒนธรรมไทเลยของเยาวชน การศึกษาจากการ
ตรวจสอบเอกสาร งานวิจัย การสังเกต การสัมภาษณ์ภูมิปัญญาท้องถิ่น สภาเด็กและเยาวชน บุคลากรองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นและผู้บริหารสถานศึกษา พบว่า (1) การเรียนรู้ประเพณีท้องถิ่นของเยาวชนในจังหวัดเลย 
เริ่มต้นจากครอบครัว การมีส่วนร่วมในประเพณีท้องถิ่น การเรียนในสถานศึกษา กิจกรรมสภาเด็กและเยาวชน
(2) การสร้างเครือข่ายอนุรักษ์วัฒนธรรมไทเลยของเยาวชนตามประเพณีฮีดสิบสองครองสิบสี่ เช่น ประเพณี
นมัสการองค์พระธาตุศรีสองรัก งานประเพณีผีตาโขนในงานบุญหลวง ประเพณีบุญบั้งไฟและการเรียนรู้การ
อนุรักษ์วัฒนธรรมไทเลยแบบยูบิควิตัสเลินร์นนิ่ง โดยเยาวชนจะสนใจน ารูปแบบที่ดีในการอนุรักษ์ประเพณี
ท้องถิ่นจากผู้น าเมืองเลย ผู้น าในท้องถิ่นและผู้ใหญ่มาประพฤติตนเพ่ืออนุรักษป์ระเพณีท้องถิ่น 
 

ค าส าคัญ : สภาเด็กและเยาวชน, เรียนรู้, ประเพณีท้องถิ่น 
  

Abstract 
            This article investigates two main issues— 1) culture and tradition learning of local the 
youths council in Dan Sai District Loei Province, and  2) networking of the youths for conserving 
Thai Loei local culture. Sources of data in this study are document sheets, previous researches, 
observation, and interviews. Local wisdom elites, youth council members, local government 
agencies, and school staffs are participants of the interviews. The results reveal that (1) the 
adolescents in Dan Sai District Loei Province learn local tradition from their family, local events, 
schools, and the youth council; (2) The network of local youths in Dan Sai district imitates 
culture conservation from their role models, such as the local leaders, or adults in their 
communities. In this district, there is a group of local traditions called Heed sip song khok sip 
see. These traditions consist of a local tradition of each month and fourteen folkways for local 
governor, such as the worship for Phathad Srisongrak, Phi Ta Khon in Boon Luang and local 
rocket festival. 
 

Keywords : Adolescent Council, Learning, Local tradition 
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บทน า 
       การเรียนรู้ของเยาวชนไทยนอกจากจะเรียนรู้ จากชีวิตในครอบครัวแล้วก็จะต้องเข้าศึกษาใน
สถาบันการศึกษาตามสิทธิเด็กและเยาวชนไทย (Thai Children Right) ซึ่งการศึกษาในปัจจุบันใช้เทคโนโลยีมี
บทบาทในการเรียนรู้เพ่ือเตรียมเยาวชนในศตวรรษที่ 21 และให้เข้าสู่ยุคไทยแลนด์ 4.0 (Thailand 4.0) ตาม
นโยบายสร้างประเทศให้มั่นคง มั่งคั่งและยั่งยืน เพ่ือให้ได้รับการกล่อมเกลาให้รู้จักตนเองและบทบาทหน้าที่
ของพลเมืองไทยที่ดี มีความรับผิดชอบที่จะกระท าเพ่ือให้ชีวิตด ารงอยู่อย่างมีความสุขและเป็นที่ยอมรับของ
สังคม พลเมืองไทยที่ดีจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและปฏิบัติตนตามขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรม
ไทย  ซ่ึงปัจจุบันในยุคแห่งการเปลี่ยนแปลง เมื่อเกิดโลกาภิวัฒน์การแข่งขันในสังคมโลกหันมาให้ความสนใจใน
ด้านเศรษฐกิจเป็นตัวน าทางการเมือง ประเทศต่าง ๆ ทั่วโลกก็เปิดเสรีการค้า การขาย รวมทั้งในอาเซียนซึ่ง
ประเทศไทยถือว่าเป็นกลุ่มแกนน า เกิดการเคลื่อนย้ายแรงงานและจะต้องเตรียมเยาวชนให้มีความรู้และพร้อม
ต่อการแข่งขัน      
           จังหวัดเลยอยู่ชายแดนริมแม่น้ าโขง มี 14 อ าเภอ ชาวไทเลยนับถือศาสนพุทธ เคารพสิ่งศักดิ์สิทธิ์ มี
ความเชื่อในการปฏิบัติตามฮีตสิบสองครองสิบสี่ ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน อ าเภอด่านซ้าย จังหวัดเลยมีประเพณี
ท าบุญปีใหม่ ประเพณีสงกรานต์ นมัสการองค์พระธาตุศรีสองรัก ประเพณีผีตาโขนในงานบุญหลวง ประเพณี
บุญบั้งไฟและการเรียนรู้การอนุรักษ์วัฒนธรรมท้องถิ่นของเยาวชนได้ซึมซับมาตั้งแต่อยู่ในวัยเด็กเริ่มใน
ครอบครัว  ซึ่งการพัฒนาเยาวชนจะต้องเป็นไปตามแผนยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ. 2560–2579) เป็นแผน
หลักของการพัฒนาประเทศและเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน (Sustainable Development Goals: SDGs) 
การเตรียมพร้อมด้านก าลังคนและการเสริมสร้างศักยภาพของประชากรในทุกช่วงวัย  หล่อหลอมให้คนไทยมี
ค่านิยมตามบรรทัดฐานที่ดีทางสังคม เป็นคนดี มีสุขภาวะที่ดี มีคุณธรรมจริยธรรม มีระเบียบวินัยและมี
จิตส านึกที่ดีต่อสังคมส่วนรวม (แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560-2564, 2560) 
ซึ่งพระราชบัญญัติส่งเสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแห่งชาติ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2560 จัดให้มีสภาเด็กและ
เยาวชนต าบล สภาเด็กและเยาวชนเทศบาล สมาชิกคือเยาวชน อายุไม่เกิน 25 ปี ที่อยู่ในเขตพ้ืนที่องค์การ
บริหารส่วนต าบลหรือเทศบาล ดังนั้นกระบวนการจัดการเรียนรู้เพ่ือพัฒนาเยาวชนทกภาคส่วนจะต้องร่วมกัน
การบูรณาการ โดยเฉพาะกิจกรรมประเพณีท้องถิ่น  การให้ความส าคัญต่อการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม ซึ่ง
จะต้องฝึกให้เยาวชนได้คิดวิเคราะห์และมีทักษะชีวิต สร้างจิตส านึกให้มีจิตสาธารณะ รู้จักบทบาทหน้าที่ตนเอง 
ซ่ึงเยาวชนอ าเภอด่านซ้าย จังหวัดเลยได้เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่นและมีส่วนร่วมในกิจกรรมในลักษณะเครือข่าย
สภาเด็กและเยาวชน จะส่งผลให้เยาวชนเติบโตขึ้นเป็นคนดีต่อไป 
 

พระราชบัญญัติสภาเด็กและเยาวชน  
          สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร มีพระราชโองการโปรดเกล้าฯ  ให้
ประกาศว่า โดยที่เป็นการสมควรแก้ไขเพ่ิมเติมกฎหมายว่าด้วยการส่งเสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแห่งชาติ 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้โดยค าแนะน าและยินยอมของสภานิติบัญญัติ
แห่งชาติท าหน้าที่รัฐสภา  
          มาตรา 1 พระราชบัญญัตินี้เรียกว่า “พระราชบัญญัติส่งเสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนแห่งชาติ 
(ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2560” ประกาศ ณ วันที่ 11 มิถุนายน 2560  
          มาตรา 22 ให้องค์การบริหารส่วนต าบล เทศบาล โดยค าแนะน าของหัวหน้าบ้านพักเด็กและครอบครัว
ในแต่ละจังหวัด จัดให้มีสภาเด็กและเยาวชนต าบล สภาเด็กและเยาวชนเทศบาล แล้วแต่กรณี ซ่ึงสมาชิก

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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ประกอบด้วย เด็กและเยาวชนที่อยู่ในเขตพ้ืนที่องค์การบริหารส่วนต าบลหรือเทศบาลนั้น   ให้มีคณะบริหาร
สภาเด็กและเยาวชนต าบลหรือคณะบริหารสภาเด็กและเยาวชนเทศบาล 
            มาตรา 23 สภาเด็กและเยาวชนต าบลและสภาเด็กและเยาวชนเทศบาล มีอ านาจหน้าที่ดังต่อไปนี้ 
(1) ประสานงานระหว่างสภาเด็กและเยาวชนต าบล สภาเด็กและเยาวชนเทศบาล สภาเด็กและเยาวชนอ าเภอ 
เพ่ือแลกเปลี่ยนความรู้และประสบการณ์ในด้านต่าง ๆ ของเด็กและเยาวชน (2) ส่งเสริม สนับสนุนและเป็น
ศูนย์กลางการเรียนรู้ด้านวิชาการ การศึกษา สุขภาพ กีฬา อาชีพและวัฒนธรรมในท้องถิ่นของเด็กและเยาวชน 
(3) ส่งเสริม สนับสนุน ให้เด็กและเยาวชนได้แสดงความคิดเห็นหรือแสดงออกอย่างสอดคล้องกับความรู้ความ 
สามารถที่พัฒนาไปตามวัยของเด็กหรือเยาวชน โดยเฉพาะเร่ืองที่มีผลกระทบต่อเด็กและเยาวชน ( 4) จัด
กิจกรรมต่าง ๆ เพ่ือส่งเสริมและพัฒนาเด็กและเยาวชนในท้องถิ่นให้มีความรู้ความสามารถ รวมทั้งคุณธรรม
และจริยธรรม (5) รวบรวมข้อมูล ข้อเสนอแนะ หรือประเมินเรื่องท่ีมีผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนในเขตพ้ืนที่ 
เพ่ือส่งต่อข้อมูลดังกล่าวให้กับสภาเด็กและเยาวชนอ าเภอ (6) เสนอความเห็นต่อหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับ
กิจกรรมการส่งเสริมและพัฒนาเด็กและเยาวชนรวมทั้งการแก้ปัญหาที่มีผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนในเขต
พ้ืนที่ (7) เสนอแนะและให้ความเห็นต่อสภาเด็กและเยาวชนอ าเภอ เกี่ยวกับการส่งเสริมและพัฒนาเด็กและ
เยาวชนในท้องถิ่น (8) เสนอความเห็นต่อคณะกรรมการเกี่ยวกับการปฏิบัติงานของหน่วยงานของรัฐและ
องค์กรเอกชนหรือองค์กรชุมชนที่เกี่ยวข้องกับเด็กและเยาวชนในเขตพ้ืนที่ (9) ออกข้อบังคับเกี่ยวกับการ
ประชุมและการด า เนินงานตามอ านาจหน้าที่ โดยให้คณะบริหารสภาเด็กและเยาวชนต าบลหรือคณะบริหาร
สภาเด็กและเยาวชนเทศบาล แล้วแต่กรณี  เป็นผู้เสนอทั้งนี้ให้สอดคล้องกับข้อบังคับของสภาเด็กและเยาวชน
แห่งประเทศไทย ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์รักษาการตาม
พระราชบัญญัตินี้  
            มาตรา 33 คณะบริหารมีวาระการด ารงต าแหน่งคราวละสองปีนับแต่วันที่ได้รับการคัดเลือก 
ประธานสภาหรือผู้บริหารในคณะบริหารซึ่งพ้นจากต าแหน่งอาจได้รับการคัดเลือกอีกได้ แต่ต้องด ารงต าแหน่ง
ไม่เกินสองวาระติดต่อกัน  
            มาตรา 38 การด าเนินงานของสภาเด็กและเยาวชน และคณะบริหารสภาเด็กและเยาวชนให้เป็นไป
ตามข้อบังคับที่สภาเด็กและเยาวชนได้ก าหนดไว้ ทั้งนี้ ให้สภาเด็กและเยาวชนจัดให้มีการประชุมสามัญอย่าง
น้อยปีละหนึ่งครั้ง เว้นแต่สภาเด็กและเยาวชนแห่งประเทศไทยตามมาตรา 31 วรรคสอง และให้คณะบริหาร
สภาเด็กและเยาวชนจัดให้มีการประชุมอย่างน้อยปีละสองครั้ง (ราชกิจจานุเบกษา, 2560) 
            สรุป สภาเด็กและเยาวชนต าบลและสภาเด็กและเยาวชนเทศบาลในอ าเภอด่านซ้าย  จังหวัดเลย 
จะต้องได้รับการส่งเสริมและพัฒนา ได้รับการแก้ปัญหาที่มีผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนในเขตพ้ืนที่ให้
สอดคล้องกับข้อบังคับของสภาเด็กและเยาวชนแห่งประเทศไทย ให้นายอ าเภอเป็นที่ปรึกษาคณะบริหารสภา
เด็กและเยาวชนต าบลหรือคณะบริหารสภาเด็กและเยาวชนเทศบาล ให้แต่งตั้งที่ปรึกษาคณะบริหารสภาเด็ก
และเยาวชนต าบลหรือคณะบริหารสภาเด็กและเยาวชนเทศบาล จากนายกองค์การบริหารส่วนต าบล นายก 
เทศมนตรี ปลัดองค์การบริหารส่วนต าบลปลัดเทศบาล ให้มีสภาเด็กและเยาวชนจังหวัด  
 

การเรียนรู้ของเยาวชนไทย 

           การเรียนรู้การอนุรักษ์ประเพณีท้องถิ่น ประกอบด้วยมีวิถีชีวิตแบบพอเพียงรักษาขนบธรรมเนียม
ประเพณีและวัฒนธรรมตามฮีตสิบสองครองสิบสี่ เกิดทักษะการเรียนรู้และนวัตกรรม ทักษะการสื่อสารและ
ความร่วมมือและทักษะชีวิตและอาชีพ (กัลยา ยศค าลือ, 2558) ผู้เรียนควรมีทิศทางการเรียนรู้ทุกด้าน ควรมี
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พัฒนาการเรียนรู้ให้ครบวงจรหรือทั้ง 4 องค์ประกอบ คือ ประสบการณ์ (Experience)  การสะท้อน/อภิปราย 
(Reflection/discussion)  การทดลอง/ประยุกต์แนวคิด (Experimentation/application) และความคิด
รวบยอด (Concept) องค์ประกอบ องค์ประกอบทั้ง 4 มีความสัมพันธ์เป็นไปอย่างมีพลวัตร (Dynamic) 
เกี่ยวข้องมีผลต่อกัน ผู้สอนจะเริ่มจากจุดใดก่อนก็ได้ ส่วนใหญ่จะเริ่มจากประสบการณ์ (Experience) หรือ
ความคิดรวบยอด (Concept) มีการแบ่งปันหรือเปิดโอกาสให้ผู้อ่ืนได้ใช้ของส่วน รวม ไม่ยึดครองของส่วนรวม
มาเป็นของตนเอง  ซึ่งการปฏิบัติดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าผู้ปฏิบัติมีแนวคิดต่างๆ มีการพัฒนาตนเองจาก
กิจกรรมที่ได้เรียนรู้ ประกอบด้วย การคิดในทางบวก (Positive thinking) คือ คิดในทางที่ดีต่อคนอ่ืน การมี
ส่วนร่วม (Participation) ในการอยู่ร่วมกับผู้อ่ืน รู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของสังคม การอยู่ร่วมกันอย่างกลมกลืน (ทิศ
นา แขมมณ,ี 2546)  
 

สังคมมนุษย์และความเชื่อในพิธีกรรม 
            ราชบัณฑิตยสถาน พจนานุกรมศัพท์ปรัชญา ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  ให้ความหมายถึงความเชื่อว่า  
ความเชื่อหมายถึงการยอมรับว่าสิ่งใดสิ่งหนึ่งเป็นความจริงหรือมีการด ารงอยู่จริง โดยอาศัยประสบการณ์และ
การอนุมาน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2548) 
 ประโยชน์ของความเชื่อ ความเชื่อมีทั้งประโยชน์และโทษ ในที่นี้จะกล่าวถึงว่าความเชื่อมีประโยชนต
อบุคคล เพราะเมื่อความเชื่อถูกปลูกฝังใหลึกลงไปในจิตส านึกบุคคลนั้นจะกระท าสิ่งที่ตนเองตองการ คือ 1) 
ความเชื่อท าใหเกิดความมั่นใจ 2) ท าใหเกิดพลังเปนพลังอ านาจที่เกิดขึ้นภายใน 3) ท าใหเกิดฤทธิ์ทางใจเกิด
ความสุขสบายใจในสิ่งที่ไดปฏิบัติตามที่ไดเชื่อถือ 4) ท าใหนับถือศาสนาไดอยางมั่นคง และ 5) ความเชื่อท าให
เกิดรูปธรรม  
 สังคมมนุษย์ทุกแห่งล้วนแต่มีระบบความเชื่อด้วยตามธรรมชาติของมนุษย์ที่รู้จักคิด รู้จักตั้งค าถามต่อ
เหตุการณที่พบและความพยายามหาค าตอบเพ่ืออธิบาย เกิดการยอมรับนับถือในเรื่องผีและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ คือ 
เทพเจา และความเชื่อนั้นมีการเปลี่ยนแปลงผสมผสาน ตามสภาพการณที่เปลี่ยนไปในสังคม (พระมหาพิมล 
พรมเมือง, 2550 : 59) 
            สรุป ความเชื่อประกอบดวย  แนวคิด  พิธีกรรมและผูประกอบพิธีกรรม เชน ความเชื่อเกี่ยวกับผีนั้น 
จะมีพิธีกรรมและการติดตอกับผีโดยผานผูประกอบพิธีกรรมคือ คนทรง ความเชื่อส่งผลให้มีกิจกรรมหรือ
พฤติกรรมทางจิตใจที่ซับซอน มี 3 ข้อคือ 1) ความเชื่อประเภทประสานศรัทธาประกอบดวย อารมณ เชน 
ความรักหรือความกลัว 2) ความเชื่อประเภทศรัทธาเป็นการยอมรับสิ่งใดสิ่งหนึ่งว่ามีอยู่หรือเป็นอยู่โดยมี
หลักฐานพยานสนับสนุนอยู่บ้าง เนื่องจากมีเหตุผลมากข้ึนอารมณ์ย่อมลดลง และ  3) ความเชื่อประเภทความรู
คือ การยอมรับว่ามีจริง เพราะไดสัมผัสและมีประสบการณโดยตรง มีพยานหลักฐานและข้อมูลเชิงประจักษ ์
 

ประเพณีฮีตสิบสองคลองสิบสี่ 
            ประเพณีท้องถิ่น ฮีตสิบสองคลองสิบสี่ (The tradition of twelve cottages four ngasip heater 
: Heed sip song khok sip see)  ชาวบ้านรักษาวิถีชีวิตรักษาประเพณีและวัฒนธรรมตาม “ฮีตสิบสองคลอง
สิบสี่” ไว้จนถึงปัจจุบันดังนี้ 

  เดือนอ้าย   “การปริวาสกรรม”  คือ การเข้ากรรมของพระสงฆ์ประพฤติวัตรโดยเคร่งครัดชั่ว
ระยะเวลาหนึ่ง  เพ่ือช าระจิตใจและปลดเปลืองอาบัติ สังฆาทิเสสส่วนชาวบ้านมีหน้าที่จัดสถานที่และเตรียม
อาหารให้กับพระสงฆ์ถือเป็นการท าบุญในโอกาสนั้นด้วย   

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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            เดือนยี่   “ประเพณีการท าบุญคูณลาน”  คือประเพณีหลังการเก็บเกี่ยวแล้วขนข้าวขึ้นสู่ลาน  นวด
ข้าวแล้วท าข้าวเปลือกให้เป็นกองสูงเหมือนจอมปลวก  เรียกว่า  “กุ้มเข้า” คล้ายการก่อเจดีย์ทราย แล้วท าพิธี
บวงสรวงเจ้าแม่โภสพ  นิมนต์พระมาสวดมนต์ท าบุญลาน  มีเทศน์เรื่องนางโภสพฉลองและมีพิธีสู่ขวัญข้าวก่อน
การน าข้าวขึ้นยุ้งฉาง  เสร็จแล้วท าพิธีเลี้ยงเจ้าที่หรือตาแฮกและเก็บฟืนไว้เพ่ือหุงต้มอาหารต่อไป 
   เดือนสาม    “บุญข้าวจี่ ”  เป็นประเพณีที่นิยมท ากันในราวกลางเดือนหรือปลายเดือน
สาม คือ ภายหลังการท าบุญวันมาฆบูชา  ข้าวจี่ คือข้าวเหนียวนึ่งให้สุกแล้วน ามาปั้นเป็นก้อนทาเกลือเคล้าให้
ทั่วและนวดให้เหนียวแล้วเสียบไม้ย่างไฟ สาเหตุที่ท าบุญข้าวจี่ในเดือนสามเนื่องจากเป็นเวลาที่ชาวนาหมด
ภาระในการท านา ชาวนาได้ข้าวขึ้นยุ้งฉางใหม่ จึงอยากร่วมกันท าบุญข้าวจี่ถวายพระสงฆ์  
            เดือนสี่   การท าบุญมหาชาติ ประเพณี  “บุญผเวส”หรือ บุญเดือนสี่” จะสะท้อนให้เห็นถึงความ
ศรัทธาอันแรงกล้าในพระพุทธศาสนาซึ่งชาวนาอ้อยึดถือและปฏิบัติกันมาช้านานและอย่างเคร่งครัด  การจัด
งานบุญผเวสนั้นอยู่ที่การเทศน์เรื่องพระเวสสันดรชาดกหรือเทศน์มหาชาติมีจ านวนทั้งหมด 13 กัณฑ์ บุญผเวส
หรืองานบุญมหาชาติ คือ งานมหากุศล ดังนั้นบรรพชนแต่โบราณจึงถือเป็นเทศกาลที่ประชาชนต้องร่วมท าบุญ
และได้อนุรักษ์สืบทอดต่อไป 
            เดือนห้า “ประเพณีสงกรานต์”  สงกรานต์ถือเป็นวันขึ้นปีใหม่ของไทย  ซึ่งยึดถือปฏิบัติสืบเนื่องกัน
มาแต่โบราณ และเป็นวัฒนธรรมประจ าชาติที่งดงามฝังลึกอยู่ในชีวิต ชุมชนนาอ้อเป็นชุมชนเก่าแก่โบราณ
ชาวบ้านยังคงด ารงวิถีชีวิตแบบโบราณอยู่และยังด ารงวิธีชีวิตตามธรรมชาติผู้คนจึงมีอายุที่ยืนยาว  ดังนั้นถือเอา
วันสงกรานต์เป็นวันขึ้นปีใหม่และวันผู้สูงอายุ วันงานจะมีการจัดท ากิจกรรมเกี่ยวกับผู้สูงอายุให้ผู้สูงอายุได้ร่วม
เช่นการแข่งขันเตะปี๊บ การท าบุญตักบาตรในช่วงเช้า  มีการแข่งขันกีฬาผู้สูงอายุ  มีอาหารและเคร่ืองดื่มไว้
คอยบริการตลอดงาน จากนั้นก็มีการรดน้ าด าหัวผู้สูงอายุ  ประเพณีนี้จัดขึ้นเป็นประจ าทุกปี  ถือเป็นการเฉลิม
ฉลองในวันสงกรานต์ไปพร้อมกับการคาราวะผู้สูงอายุด้วย 

  เดือนหก  “บุญบั้งไฟ”  เป็นประเพณีชาวบ้านนิยมท ากันในเดือน 6 การจัดท าบุญบั้งไฟขึ้นเพ่ือบูชา
อารักษ์หลักเมือง เป็นประเพณีท าบุญขอฝนจากพญาแถน เพ่ือให้ฝนตกต้องตามฤดูกาลบางคนหรือวัวควาย
อาจเกิดป่วยเป็นโรคต่างๆ บ้างเป็นต้น มีความเชื่อว่าเมื่อท าบุญดังกล่าวแล้ว ฝนฟ้าจะอุดมสมบูรณ์ จะอยู่เย็น
เป็นสุข เพราะมีอาหารข้าวปลาที่บริบูรณ์ทั้งปราศจากโรคภัยด้วยการท าบุญเดือนหก  เป็นงานส าคัญก่อนการ
ท านา ชาวบ้านจะน าเอาบั้งไฟมาจุดประชันขันแข่งกัน จุดบั้งไฟแข่งกันถ้าของใครท ามาดีบั้งไฟขึ้นสูงสุดก็จะ
ชนะ  แต่ถ้าบั้งไฟแตกจะแพ้ และลงโทษโดยการจับโยนลงโคลนหรือตมซึ่งเป็นที่สนุกสนานอย่างยิ่ง  
   เดือนเจ็ด “บุญซ าฮะ”  หรือ บุญเดือนเจ็ดท าเพ่ือช าระล้างสิ่งที่สกปรกออกจากร่างกาย และท า
จิตใจให้สดใส ค าว่าซ าฮะหรือช าระ หมายถึง ท าให้สะอาด ปราศจากมลทินโทษ การท าให้สะอาดนั้นมีอยู่  2 
อย่างคือ 1) ความสกปรก ภายนอก ได้แก่ร่างกาย เสื้อผ้า อาหาร การกินที่อยู่อาศัย สกปรก และ  2) ความ
สกปรกภายใน ได้แก่จิตใจ เกิด ความโลภ โกรธหลง  ตามฮีตสิบสอง  มีว่าพอเมื่อเดือนเจ็ดให้พากันบูชาเทวดา
อารักษ์หลักเมืองทั้งมเหศักดิ์ด้วย เพ่ือขอความคุ้มครองจากเทวดาอารักษ์ ตอนเย็นนิมนต์พระสงฆ์มาเจริญพระ
พุทธมนต์ ตอนเช้าของวันรุ่งขึ้น ชาวบ้านจะน าข้าวปลาอาหารมาท าบุญตักบาตร เลี้ยงพระถวายจังหัน  เมื่อ
พระสงฆ์ฉันเสร็จแล้วจะให้พรและรดน้ ามนต์ให้กับชาวบ้านที่มาในงานทุกคนจะเอาขันน้ ามนต์ ด้ายผูกแขน ขน
กรวดทรายกลับไปที่บ้านเรือนของตนเอง  แล้วน าน้ ามนต์ไปปะพรมให้แก่ทุกคนให้ครอบครัว ตลอดจน
บ้านเรือน วัว ควายเอาด้ายผูกแขนลูกหลานทุกคน เชื่อว่าจะน าความสุขและสิริมงคลมาสู่สมาชิกทุกคน  
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   เดือนแปด “บุญเข้าพรรษา” ชาวบ้านถือเอาวันขึ้น 15 ค่ า เดือนแปด เป็นวันท าบุญเข้าพรรษาได้แก่ 
พระภิกษุสามเณร อยู่ประจ าวัดใดวัดหนึ่งตลอด 3 เดือนตั้งแต่วันแรม 1 ค่ า เดือนแปด ถึงวันขึ้น 15 ค่ า   เดือน
สิบเอ็ด ห้ามมิให้พระภิกษุสามเณรไปค้างคืนที่อ่ืน นอกจากไปด้วยสัตตาหกรณียะคือ การไปค้างคืนนอกวัดใน
ระหว่างอยู่จ าพรรษา เมื่อมีเหตุจ าเป็น  ประกอบด้วย 1) สหธรรมิก (ผู้มีธรรมอันร่วมกัน) หรือมารดาบิดาป่วย 
ไปเพ่ือรักษาพยาบาล  2)  สหธรรมิกกรวะสันจะสึก ไปเพ่ือระงับ  3)  มีกิจสงฆ์เกิดขึ้น เช่น วิหารช ารุดไปเพ่ือ
ปฏิสังขรณ์ และทายกบ าเพ็ญกุศลส่งมานิมนต์ไปเพ่ือบ ารุงศรัทธา   แม้ธุระอ่ืนนอกจากนี้ที่เป็นกิจจะลักษณะ
อนุโลมตามนี้ก็ไปค้างคืนที่อ่ืนได้ และต้องกลับมาภายใน 7 วันพิธีท าบุญเข้าพรรษาในวันขึ้น 15 ค่ า เดือนแปด
ชาวบ้านมีการถวายภัตตาหารเข้าหรือเพล พร้อมเครื่องใช้ต่าง ๆ ที่จ าเป็นแด่พระสงฆ์ นอกจากนี้ มีการถวาย
ต้นเทียนทีต่กแต่งอย่างสวยงาม และผ้าอาบน้ าฝนตลอดบริวารอ่ืน ๆ แด่พระสงฆ์ มีการสวดมนต์ และฟังเทศน์
ด้วย 
   เดือนเก้า  “บุญข้าวประดับดิน”  เป็นประเพณีการ ท าบุญเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้แก่เปรต หรือญาติพ่ี
น้องที่ตายไปแล้ว ข้าวประดับดินจะประกอบด้วย ข้าว อาหารคาวหวานหมากพลูและบุหรี่ ซึ่งเราห่อหรือใส่
กระทงไปวางไว้ตามพ้ืนหรือแขวนไว้ตามต้นไม้ในบริเวณวัด  พิธีท าบุญข้าวประดับดินในวันแรม 13 ค่ า เดือน 9 
ชาวบ้านนิยมถวายทาน รักษาศีล ฟังเทศน์ และมีการเตรียมอาหารคาวหวาน  หมากพลู  บุหรี่  โดยห่อด้วย
ใบตองหรือใส่กระทง รุ่งเช้าในวันแรม 14 ค่ า เวลาประมาณ 4 ถึง 5 นาฬิกา น าห่อหรือกระทงที่เตรียมไว้ไป
ถวายหรือแขวนในบริเวณวัดในการวางสิ่งของเพ่ืออุทิศให้เปรตหรือญาติมิตรที่ล่วงลับไปแล้วดังกล่าวเป็นเสร็จ
พิธีท าบุญข้าวประดับดิน 
            เดือนสิบ "บุญข้าวสาก”  ประเพณีบุญข้าวสากนิยมท าในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 10 เป็นการท าบุญเพ่ือ
อุทิศส่วนกุศลให้แก่ผู้ตายหรือเปรตผู้เป็นญาติพ่ีน้องชาวบ้านจะท าข้าวสากไปถวายพระภิกษุสามเณร  พิธีกรรม
เมื่อถึงวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 10 ญาติโยมจะเตรียมอาหาร คาวหวาน และหมากพลู บุหรี่ พอเข้าวันขึ้น 15 ค่ า 
เดือน 10 ญาติโยมจะพากันท าบุญใส่บาตร พอถึงเวลาประมาณ  9-10 โมงเช้า พระสงฆ์จะตีกลองโฮม(รวม) 
ญาติโยมจะน าอาหารที่เตรียมถวายพระสงฆ์และห่อข้าวน้อยซึ่งมีอาหารคาวหวาน อย่างละเล็กอย่างละน้อยแต่
ละห่อประกอบด้วย  1) ข้าวเหนียว เนื้อปลา เนื้อไก่ หมู และใส่ลงไปอย่างละเล็กอย่างละน้อยถือเป็นอาหาร
คาวและ 2) กล้วย น้อยหน่า ฝรั่ง แตงโม สับปะรด ฟักทอง (แล้วแต่จะเลือกใส่) เป็นอาหารหวาน หลังจากน า
อาหารที่เตรียมห่อเป็นคู่ ๆ   น ามาผูกกันเป็นพวงแล้วแต่จะใส่กี่ห่อก็ได้ส่วนใหญ่จะใช้ จ านวน 10 คู่  เมื่อน าไป
เลี้ยง "ผีตาแฮก" ในพ้ืนที่นาของตนเองด้วย โดยมีความเชื่อว่าจะท าให้ผีตาแฮกพอใจ และช่วยดูแลข้าวกล้าใน
นาให้งอกงามสมบูรณ ์
   เดือนสิบเอ็ด  “บุญออกพรรษา” เมื่อถึงวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 11 พระสงฆ์ท าพิธีออกพรรษาตาม
หลักธรรมวินัย คือ ปวารณาในวันเพ็ญเดือน 11 ชาวบ้านท าบุญถวายทาน รักษาศีล เจริญภาวนา ท าไต้ประทีป
และพาสาทเผิ่ง (ปราสาทผึ้ง) ไปถวายพระสงฆ์  มูลเหตุที่ท าให้เกิดบุญออกพรรษามีว่าเนื่องจากพระภิกษุ
สามเณรได้มารวมกันอยู่ประจ าที่วัด โดยจะไปค้างคืนที่อ่ืนไม่ได้นอกจากเหตุจ าเป็นเป็นเวลา 3 เดือน ในวันขึ้น 
15 ค่ า เดือน 11 พระสงฆ์จะมาร่วมกันท าพิธีออกวัสสาปวารณ์ คือการเปิดโอกาสให้มีการว่ากล่าวตักเตือนกัน  
ชาวบ้านจึงถือโอกาสเป็นวันส าคัญไปท าบุญที่วัดและในช่วงออกพรรษาชาวบ้านหมดภาระในการท าไร่นา และ
อากาศสดชื่นเย็นดี จึงถือโอกาสท าบุญโดยพร้อมเพรียงกัน  พิธีท าบุญออกพรรษาวันขึ้น 14 ค่ า ตอนเย็นมีการ
ไต้น้ ามันน้อย วันขึ้น 15 ค่ าตอนเย็นมีการไต้น้ ามันใหญ่ ส่วนวันแรม 1 ค่ า ตอนเช้ามีการตักบาตร หรือตักบาตร
เทโวถวายภัตตาหาร มีการไต้น้ ามันล้างหางประทีป ถวายผ้าห่มหนาวพระภิกษุสามเณร กวนข้าวทิพย์ถวาย รับ

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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ศีล ฟังเทศน์ ตอนค่ าจะมีจุดประทีป นอกจากนี้บางท้องถิ่นจะมีการถวายต้นพาสาดเผิ่ง หรือปราสาทผึ้ง 
ล่องเรือไฟเพ่ือเป็นการบูชาและคารวะพระแม่คงคาและการส่วงเรือ (แข่งเรือ) เพ่ือความสนุกสนาน 
            เดือนสิบสอง  “ลอยกระทง”   เป็นประเพณีที่ชาวบ้านจะลอยกระทงในวันเพ็ญ (วันขึ้น 15 ค่ า 
เดือน 12) ซึ่งเป็นฤดูน้ าหลากและพระจันทร์เต็มดวงท าให้แม่น้ าใสสะอาด แสงจันทร์ส่องเวลากลางคืน เป็น
บรรยากาศที่สวยงามเหมาะแก่การลอยกระทง โดยชาวบ้านมีความเชื่อว่า เป็นการบูชาและขอขมาแม่พระคง
คา และเป็นการสะเดาะเคราะห์ ในวันงานก็มีการจัดกิจกรรมในช่วงเช้าจะมีการท าบุญตักบาตรที่วัดจากนั้นใน
ก็จะมีการจัดการแข่งขันเรือยาวของชุมชนตลอดทั้งวัน (ในชุมชนที่อยู่ริมแม่น้ าโขง)  มีการประกวดกองเชียร์
ของแต่ละหมู่บ้านด้วย  และในช่วงเย็นมีการประกวดนางนพมาศ  ประกวดกระทง  การประกวดร้องเพลง  
และชมการแสดงของดนตรีพื้นบ้าน เช่น เป่าแคนและโปงลาง 

       
ภาพที่ 1 การบูรณาการมีส่วนร่วมอนุรักษป์ระเพณีท้องถิ่นของหน่วยงาน ครอบครัว สภาเด็กและเยาวชน 

ที่มา:  ผู้ช่วยอิสริยาภรณ์ ชัยกุหลาบ ถ่ายภาพ วันที่ 16 มิถุนายน 2561  
 

การอนุรักษ์ประเพณีท้องถิ่น  
           เนื่องจากภูมิปัญญาเป็นความรู้ที่ประกอบไปด้วยคุณธรรมซึ่งสอดคล้องกับวิถีชีวิตดั้งเดิมนั้นชีวิตของ
ชาวบ้านไม่ได้แบ่งแยกเป็นส่วน ๆ หากแต่ทุกอย่างมีความสัมพันธ์กัน เสร็จหน้านาก็จะท างานหัตถกรรมการทอ
ผ้า ท าเสื่อ เลี้ยงไหม เลี้ยงไหมท าเครื่องมือส าหรับจับสัตว์ เคร่ืองมือการเกษตรและอุปกรณ์ต่าง ๆ ที่จ าเป็น
หรือเตรียมพ้ืนที่เพ่ือการท านาครั้งต่อไปการประกอบอาชีพในประเพณีเดิมนั้นเป็นทั้งศาสตร์และศิลป์การ
ร่วมกันในชุมชน การปฏิบัติศาสนาพิธีกรรมและประเพณี เกษตรแบบผสมผสาน การจัดการแหล่งน้ าเพ่ือ
การเกษตรก็เป็นความรู้ความสามารถท่ีมีมาแต่โบราณ ความรู้เรื่องการปรุงอาหารก็มีอยู่มากมาย วิถีชีวิต การ
เตรียมอาหาร การจัดขนมและผลไม้ไม่ได้เป็นเพียงเพ่ือให้รับประทานและอร่อยแต่ให้ได้ความสวยงามท าให้
สามารถสัมผัสกับอาหารนั้นไม่เพียงแต่ทางปากและรสชาติของลิ้น  หัตถกรรมเป็นทรัพย์สินและมรดกทางภูมิ
ปัญญาที่ยิ่งใหญ่ที่สุดอย่างหนึ่งของบรรพบุรุษเพราะเป็นสื่อที่ถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก ความคิดความเชื่อและ
คุณค่าต่าง ๆ ที่สั่งสมมานาน ลายผ้าไหมผ้าฝ้าย ฝีมือในการทออย่างประณีตรูปแบบเครื่องมือที่สานด้วยไม้ไผ่
และอุปกรณ์เครื่องใช้ไม้สอยต่าง ๆ  การอยู่ร่วมกันในชุมชนดั้งเดิมส่วนใหญ่จะเป็นญาติพ่ีน้องไม่กี่ตระกูล  ซึ่ง
ได้อพยพย้ายถิ่นฐานมาอยู่ร่วมกัน มีผู้สูงอายุที่ชาวบ้านเคารพนับถือเป็นผู้น า หน้าที่ของผู้น าไม่ใช่การสั่ง แต่
เป็นผู้ที่ให้ค าแนะน าปรึกษามีความแม่นย าในกฎระเบียบประเพณีการด าเนินชีวิตตัดสินไกล่เกลี่ย  ถ้าหากเกิด
ความขัดแย้งช่วยกันแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น ชีวิตทางสังคมของหมู่บ้านมีศูนย์กลางอยู่ที่วัด  งานบุญ
กิจกรรมของส่วนรวมจะท ากันที่วัดงานบุญประเพณีต่าง ๆ  วัดจึงเป็นทั้งโรงเรียนและหอประชุมเพ่ือกิจกรรม
ต่าง ๆ    
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          ต่อมาหน่วยงานทางภาครัฐและเอกชนให้การสนับสนุนส่งเสริมให้มีการอนุรักษ์ ฟ้ืนฟูประยุกต์ และค้น
คิดสิ่งใหม่ ความรู้ใหม่เพ่ือประโยชน์สุขของสังคม ซึ่งกระบวนการอนุรักษ์ประเพณีท้องถิ่น ประกอบด้วย 1) 
การเผยแพร่แลกเปลี่ยน  โดยการส่งเสริมและสนับสนุนกิจกรรมให้เกิดการเผยแพร่  แลกเปลี่ยนประเพณี
ท้องถิ่น ด้วยสื่อและวิธีการต่าง ๆ  ส่งเสริมและสนับสนุนการเผยแพร่และแลกเปลี่ยนระหว่างกลุ่มชนและ
ท้องถิ่นอย่างกว้างขวางรวมทั้งประเทศอ่ืน ๆ ทั่วโลก 2) การท าให้ดูเป็นตัวอย่าง ถือว่าเป็นวิธีการถ่ายทอดของ
ผู้อาวุโสหรือผู้เฒ่าผู้แก่โดยเป็นตัวอย่างของคนในครอบครัว ญาติพ่ีน้อง ชุมชนเดียวกัน 3) การคิดร่วมกัน เป็น
การกระตุ้นให้สมาชิกในชุมชนได้แสดงความรู้สึกและความคิดเห็นต่อประเด็นต่างๆ อย่างเป็นธรรมชาติ มีการ
แลกเปลี่ยนและเสนอความเห็นอย่างมีเหตุผลเปิดโอกาสถ่ายทอดประเพณีท้องถิ่นและภูมิปัญญาซึ่งกันและกัน 
4) การสร้างสรรค์กิจกรรมหรือการท างานร่วมกัน โดยการขยายเครือข่ายระดับบุคคลระดับกลุ่มให้มากเพราะ
ได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้ประเพณีท้องถิ่นภูมิปัญญาหลากหลายและน ามาพัฒนากิจกรรมที่กระท าอยู่ และ 5) เวที
ชาวบ้านเป็นกิจกรรมส าคัญอีกอย่างหนึ่งส าหรับการแลกเปลี่ยนเรียนรู้  การวิเคราะห์และสังเคราะห์ 
ประสบการณ์ของชาวบ้านร่วมกัน อันจะส่งผลให้สมาชิกของชุมชนมีความรู้และความสามารถสูงขึ้น 
 
การอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม 
           กองอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมธรรมชาติและศิลปกรรม ส านักงานนโยบายและแผนสิ่งแวดล้อม ได้จัดการ
สัมมนาระดมสมองของผู้เชี่ยวชาญเพ่ือการก าหนดแนวทางการสร้างมาตรการและแรงจูงใจในการอนุรักษ์
สิ่งแวดล้อมมรดกทางวัฒนธรรม เพ่ือเป็นแนวทางในการดูแลรักษาอาคาร และบริเวณที่ควรค่าแก่การอนุรักษ์ 
มีเครื่องมือและกลยุทธ์ในการดูแล  2 ประการ ได้แก่ 1) การใช้กลไกการควบคุม และ 2) การสร้างแรงจูงใจ 
ส าหรับมาตรการในการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมทางวัฒนธรรม โดยการสร้างแรงจูงใจ ประกอบด้วย  5 มาตรการ
ดังนี้ (1) มาตรการทางการเงิน (Financial Instruments) คือแรงจูงใจทางเศรษฐกิจที่หน่วยงานภาครัฐ
ระดับชาติระดับภูมิภาคหรือระดับท้องถิ่นน ามาใช้เป็นการสร้างแรงจูงใจแก่บุคคลเข้ามามีส่วนร่วมในการ
อนุรักษ์ในรูปแบบต่าง ๆ  (2) การยกย่องและการให้รางวัล แรงจูงใจในลักษณะนี้ โดยทั่วไปแบ่งเป็น 2 ลักษณะ
คือ ให้รางวัลยกย่องตัวบุคคล คือการยกย่องหรือแสดงการยอมรับผู้เชี่ยวชาญหรือประชาชนในพ้ืนที่ด าเนิน
กิจกรรมในการอนุรักษ์และพัฒนาอาคารเก่าหรือบริเวณซึ่งมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม เพ่ือเป็น
แบบอย่างแก่บุคคลหรือชุมชนอ่ืน และการให้รางวัลสถานที่ เป็นการแสดงการยอมรับและประชาสัมพันธ์ให้
สาธารณะชนได้รับรู้ (3) การมีส่วนร่วมของประชาชน (Public Participation) ในการอนุรักษ์หรือพัฒนาพ้ืนที่
อาคารที่มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมอาจท าได้หลายวิธี เช่น การปรึกษาสาธารณะและกลไกระดับ
รากหญ้า (4) การฝึกอบรม (Training Programmers) และการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร เป็นมาตรการสร้าง
แรงจูงใจที่ส าคัญ และ (5) การส่งเสริมกิจกรรมการอนุรักษ์และให้การศึกษาแก่ชุมชน (Promotion and 
Public Education) และให้การศึกษาแก่ชุมชนมีเป้าหมายหลัก เพ่ือสร้างความสนใจ และเสริมสร้างความรู้
ความเข้าใจเกี่ยวกับแนวความคิดเรื่องการอนุรักษ์มากกว่าการด าเนินกิจกรรมการอนุรักษ์โดยตรง แรงจูงใจ
ประเภทนี้จัดเป็นกระบวนการที่ส าคัญมากในการสร้างพ้ืนฐานและทัศนคติตลอดจนมุมมองที่ด้านการอนุรักษ์
ให้แก่ประชาชนในรูปแบบต่าง ๆ คือ การท าป้ายอนุสรณ์ (Commemoration) เป็น การน าเสนอข้อมูลพื้นฐาน
เกี่ยวกับสถาน รวมทั้งเป็นการให้ข้อมูลพ้ืนฐานแก่ผู้มาเยือนด้วย การน าเสนอและการแปลความหมาย 
(Presentation and Interpretation) เทคนิคนี้นิยมน ามาใช้กับอาคารทั่วไป ที่ไม่มีความโดเด่นมาก แต่ก็จัด
อยู่ในเขตที่ควรค่าแก่การอนุรักษ์ เพ่ือดึงความสนใจของผู้คนโดยการน าเสนอวิวัฒนาการ ความเป็ นมา 

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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ความส าคัญในอดีตและการใช้งานในปัจจุบัน รวมทั้งระบุถึงหน่วยงานที่รับผิดชอบดูแล ให้การศึกษาแก่ชุมชน 
(Public Education) จัดเป็นแนวทางที่จะท าให้กระบวนการอนุรักษ์บรรลุผลส าเร็จในระยะยาว ชุมชนที่
เข้มแข็งจะมีความตั้งใจและมุ่งมั่นให้โครงการเกิดผลในทางปฏิบัติได้จ ริง (กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม, 2558) 
 

    
ภาพที่ 2 การอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมโดยสภาเด็กและเยาวชน อ าเภอด่านซ้าย จังหวัดเลย 

ที่มา:  ผู้ช่วยอิสริยาภรณ์ ชัยกุหลาบ ถ่ายภาพ วันที่ 16 มิถุนายน 2561  
 

ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

           ทฤษฎีมานุษยนิยม (Humanistic View of Motivation) 
 แรงจูงใจ (Motivation) การผลักให้เคลื่อนไหว กล่าวได้ว่าแรงจูงใจเป็นผลของความต้องการภายใน

ของตัวบุคคลและจากการกระตุ้นของสิ่งเร้าภายนอก  ท าให้บุคคลแสดงพฤติกรรมใดพฤติกรรมหนึ่งออกมาเพ่ือ
บรรลุเป้าหมาย นักจิตวิทยาได้แบ่งลักษณะของแรงจูงใจออกเป็น 3 กลุ่มคือ กลุ่มที่ 1 แรงจูงใจฉับพลัน 
(Aroused Motive) คือ แรงจูงใจที่กระตุ้นให้มนุษย์แสดงพฤติกรรม ออกมาทันทีทันใด แรงจูงใจสะสม 
(Motivational Disposition หรือ Latent Motive) คือแรงจูงใจที่มีอยู่แต่ไม่ได้แสดงออกทันที จะค่อย ๆ เก็บ
สะสมไว้รอการแสดงออกในเวลา ใดเวลาหนึ่ง กลุ่มที่ 2 แรงจูงใจภายใน ( Intrinsic Motive) คือ แรงจูงใจที่
ได้รับอิทธิพลมาจากสิ่งเร้าภายในตัวของบุคคลผู้นั้นแรงจูงใจภายนอก (Extrinsic Motive) คือแรงจูงใจที่ได้รับ
อิทธิพลมาจากสิ่งเร้าภายนอก และกลุ่มที่ 3 แรงจูงใจปฐมภูมิ (Primary Motive) คือแรงจูงใจอันเนื่องมาจาก
ความต้องการที่เห็นพ้ืนฐานทางร่างกาย เช่น ความหิว กระหาย แรงจูงใจทุติยภูมิ (Secondary Motive) คือ 
แรงจูงใจที่เป็นผลต่อเนื่องมาจากแรงจูงใจขั้นปฐมภูมิ   มาสโลว์ (Maslow) ที่ได้อธิบายถึงล าดับความต้องการ
ของมนุษย์ โดยที่ความต้องการจะเป็นตัวกระตุ้นให้มนุษย์แสดงพฤติกรรมเพ่ือไปสู่ความต้องการนั้น ดังนี้ถ้าเข้า
ใจความต้องการของมนุษย์ก็สามารถอธิบายถึงเรื่องแรงจูงใจของมนุษย์ได้เช่นเดียวกัน นักจิตวิทยาปัจจุบันได้
สรุปองค์ประกอบของแรงจูงใจมี 3 ด้านคือ (1) องค์ประกอบทางด้านกายภาพ (Biological Factor) ความ
ต้องการทางกายภาพของมนุษย์ เช่น ปัจจัย 4 เพ่ือจะด ารงชีวิตอยู่ได้ (2) องค์ประกอบทางด้านการเรียนรู้ 
(Learned Factor) เป็นผลสืบเนื่องต่อจากองค์ประกอบข้อ 1 ทั้งนี้เพราะมนุษย์ทุกคนไม่สามารถได้รับการ
ตอบสนองความต้องการในปริมาณ ชนิดและคุณภาพตามที่ตนเองต้องการ สิ่งแวดล้อมเป็นตัววางเงื่อนไขใน
การสร้างแรงจูงใจของมนุษย์ (3) องค์ประกอบทางด้านความคิด (Cognitive Factor) (Herzberg,  1959)  

 สรุป แรงจูงใจคือผลของความต้องการภายในของตัวบุคคล เมื่อได้รับการกระตุ้นของสิ่งเร้าภายนอก
ท าให้บุคคลแสดงพฤติกรรมใดพฤติกรรมหนึ่งออกมา เช่น แรงจูงใจฉับพลัน แรงจูงใจภายใน และ แรงจูงใจ
ปฐมภูมิ  ส่วนองค์ประกอบของแรงจูงใจประกอบด้วย ด้านกายภาพ ทางด้านการเรียนรู้และทางด้านความคิด 
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           ทฤษฎีการมีส่วนร่วม  
             การมีส่วนร่วม หมายถึง การท างานร่วมกับกลุ่มเพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ด้วยความร่วมมือร่วมใจ  
โดยกระท าการดังกล่าวเหมาะสม มีความรู้สึกผูกพันให้ประจักษ์ว่าเชื่อถือได้แสดงว่าการมีส่วนร่วมเป็นผลของ
ความร่วมมือร่วมใจการประสานงานและความรับผิดชอบ (นิรันดร์  จงวุฒิเวศน์, 2537) และลักษณะการมีส่วน
ร่วมจะต้องประกอบด้วยปัจจัย 3 ประการ คือ ประชาชนต้องมีอิสระที่จะมีส่วนร่วม,สามารถมีส่วนร่วมและ
ประชาชนต้องเต็มที่จะมีส่วนร่วม ซึ่งความส าเร็จของการมีส่วนร่วมนั้นยังขึ้นอยู่กับเงื่อนไข 5 ประการคือ มี
เวลาที่จะท ากิจกรรมและร่วมให้เหมาะสมกับสถานการณ์, ต้องไม่เสียงเงินทอง ค่าใช้จ่ายในการมีส่วนร่วม,
ประชาชนต้องมีความสนใจที่จะสัมพันธ์สอดคล้องกับการมีส่วนร่วมนั้น , ต้องสามารถสื่อสารรู้เรื่องกับ
ผู้เกี่ยวข้องทุกฝ่าย และประชาชนต้องไม่รู้สึกกระทบกระเทือนต่อต าแหน่งหน้าที่ หรือสถานการณ์ทางสังคม
หากจะมีส่วนร่วม (จริยา กลิ่นอุดม, 2527) 
            สรุป การมีส่วนร่วม คือ การร่วมมือในการวางแผนโครงการ การเสียสละแรงงาน ทรัพย์และร่วมใน
การปฏิบัติ การด าเนินการ ร่วมผิดชอบต่อส่วนรวม เพ่ือการแก้ไขปรับปรุงและพัฒนาให้เป็นไปในแนวทางที่พึง
ประสงค์โดยกระท าผ่านกลุ่มหรือชุมชนหรือองค์กรที่เกี่ยวข้อง 
           ทฤษฎีการยอมรับของโรเจอร์ 
           ทฤษฎีการยอมรับของโรเจอร์ กล่าวว่าการยอมรับเป็นกระบวนการทางจิตใจของแต่ละคนที่เริ่มตั้งแต่
การรับรู้ข่าวสารไปถึงการยอมรับอย่างเต็มที่โดยเปิดเผยซึ่งกระบวนการยอมรับมี   5 ขั้นตอนคือ (1) ขั้น
รับทราบ (Awareness stage) เป็นการเริ่มต้นที่บุคคลได้รับรู้แนวคิดใหม่ ๆ (2) ขั้นสนใจ (Interest stage) 
เป็นขั้นที่บุคคลเกิดความสนใจในข้อมูลข่าวสารนั้น จึงมีการเสาะแสวงหาข่าวสารและรายละเอียดเพ่ิมเติม (3) 
ขั้นไตร่ตรองและข้ันประเมิน (Evaluation stage) เป็นขั้นที่บุคคลเกิดความสนใจจนถึงระดับหนึ่งที่จะไตร่ตรอง
หรือประเมินโดยเทียบกับประสบการณ์หรือความรู้ของตน (4) ขั้นลองท า (Trial stage) โดยการลองทาตามว่า
จะเกิดผลอย่างไร และ (5) ขั้นยอมรับหรือน าไปใช้ (Adoption) ขั้นนี้มักเกิดขึ้นหลังจากได้มีการลองท าและ
ประสบผลดีเป็นที่ประจักษ์แล้วนั้น ๆ แต่การตั้งถิ่นฐานแบบนี้จะมีศูนย์กลางรวมร่วมกัน (Roger, 2005)    
           ทฤษฎีว่าด้วยการรับรู้และการจ าสภาพแวดล้อมและระบบมโนทัศน์ 
           ทฤษฎีการรับรู้  เป็นกระบวนการรับรู้ซึ่งบุคคลได้รับจากสิ่งรอบตัว  แล้วส่งผ่านไปที่สมองและเกิด
การตีความหมายของการรู้สึกสัมผัสที่ได้รับจากสิ่งใดสิ่งหนึ่งและแปลความหมายเป็นความเข้าใจในสาระที่
แตกต่างกันได้ข้ึนอยู่กับความรู้พ้ืนฐานและประสบการณ์เดิมของบุคคลนั้น สังคมความเชื่อเจตคติความคาดหวัง
และสภาวะจิตใจของแต่ละบุคคลแตกต่างกันออกไปจึงท าให้การรับรู้และตีความหมายแตกต่างกันออกไปซึ่ง
ทฤษฎีการรับรู้แบ่งเป็น 2 กลุ่มหลักคือ 1 (ทฤษฎีการรับรู้ภาพด้วยการรู้สึก (Sensual Theories of Visual 
Communication) คือการรับรู้ภาพด้วยความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งซึ่งเกิดขึ้นจากการที่มีสิ่งเร้าต่างๆที่อยู่รอบตัว
เราที่ได้เข้ามากระทบตัวเราจนเกิดเป็นการรับรู้ได้โดยปราศจากการวิเคราะห์ข้อมูลซึ่งเป็นการรับรู้ด้วยการรู้สึก
โดยไม่จ าเป็นที่ต้องอาศัยความรู้และการเข้าใจในการตีความหมายก็สามารถรับรู้และเข้าใจได้และ  2 (ทฤษฎี
การรับรู้ภาพ (Perception Theories of Visual Communication) คือการรับรู้ภาพที่หมายถึงการมองเห็น
และรับรู้สิ่งที่เกิดข้ึนอยู่ทุกวันในชีวิตประจาวันด้วยความเข้าใจและตระหนักถึงความส าคัญของสิ่งต่างๆการรับรู้
นี้จะเป็นส่วนหนึ่งของการเรียนรู้สิ่งใหม่  เพราะถ้าเราสามารถจดจ าสิ่งนั้น ๆ ได้จะช่วยให้การเรียนรู้สิ่งใหม่ได้
และสามารถรับรู้ได้ด้วยการรู้สึกได้รวมทั้งจะช่วยให้เราสามารถเลือกใช้เพ่ือสื่อความหมายได้ดียิ่งขึ้น    ซึ่งออก
ได้เป็น 2 ส่วนหลักคือทฤษฏีการศึกษาภาพสัญลักษณ์ (Semiotics) และทฤษฏีการเข้าใจภาพ (Cognitive) 

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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โดยทั้งสองทฤษฎีมีความแตกต่างกันแต่มีความเชื่อมโยงกันและช่วยอธิบายถึงสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏต่อสายตาเรา
แล้วไม่อาจอธิบายว่าท าไมเราจึงรู้สึกในสิ่งนั้นแตกต่างกันออกไป ส่วนการรับรู้สภาพแวดล้อมของมนุษย์ เป็น
แนวความคิดเชิงนามธรรมที่สัมพันธ์กับมนุษย์พฤติกรรมและสภาพแวดล้อมทางกายภาพการรับรู้นี้เป็น
ตัวก าหนดที่ท าให้เกิดความแตกต่างกันและเกิดความเปลี่ยนแปลงไปโดยกระบวนการทางพฤติกรรมที่เกิดขึ้นได้ 
3  แบบคือ 1) กระบวนการรับรู้ (Perception) เป็นกระบวนการรับข่าวสารผ่านทางประสาทสัมผัสท าให้เกิด 
ความรู้สึก 2) กระบวนการรู้ (Cognition) เป็นกระบวนการที่ทางจิตได้เรียนรู้จดจ าและคิดพัฒนาการเป็น
กระบวนการทางปัญญาที่มีการตอบสนองทางอารมณ์และ 3) กระบวนการเกิดพฤติกรรมในสภาพแวดล้อม 
(Spatial behavior) เป็นกระบวนการที่มนุษย์มีการกระท าสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อมซึ่งเป็นพฤติกรรม
ภายนอก ดังนั้นเมื่อมนุษย์มีการรับรู้ต่อสภาพแวดล้อมแล้วมนุษย์ย่อมเกิดความสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อม
สามารถแบ่งได้ดังนี้ 1) ความสัมพันธ์ทางสภาวะแวดล้อมซึ่งเป็นความสัมพันธ์ทางกายภาพเพ่ือให้สัมพันธ์กับ
ชีวภาพของมนุษย์ที่จ ากัดและส่งผลกระทบต่อร่างกายและจิตใจของมนุษย์ 2) ความสัมพันธ์ทางการรู้สึกซึ่งเป็น
ความสัมพันธ์ของระบบประสาทสัมผัสต่าง ๆ  3) ความสัมพันธ์ทางมิติที่เกี่ยวข้องกับขนาดระยะห่างและ
สัดส่วนภายวิภาคของมนุษย์ก่อให้เกิดการก าหนดอาณาเขตครอบครองและการเว้นว่างส่วนบุคคล   4) 
ความสัมพันธ์ทางทิศทางเป็นการก าหนดส่ิงสัมพันธ์กับการเคลื่อนที่และความเชื่อ  5) ความสัมพันธ์ทาง
สัญลักษณ์ในการสื่อความหมายทั้งที่เป็นภาษาและสัญลักษณ์ 6) ความสัมพันธ์ทางการกระท าระหว่างกันทาง
สังคมและ 7) ความ สัมพันธ์ทางการผสานรวมกันทางวัฒนธรรมที่ก่อให้เกิดการรวมกันเป็นหนึ่งเดียวของสังคม
ที่สะท้อนมาจากระบบคุณค าของวัฒนธรรมที่มีความสัมพันธ์ลึกซึ้งกันโดยที่ระบบคุณค าที่ยึดถือกันนั้นมา
แตกต่างกันมาก (วิมล  สิทธิ์หรยางกูร, 2541) 
 

กระบวนการในการอนุรักษ์ภูมิปัญญา 
 กระบวนการในการอนุรักษ์ภูมิปัญญา ประเพณีวัฒนธรรมพ้ืนบ้าน ที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือการพัฒนา
ประเทศและท าให้ลงสู่ชาวบ้านและหมู่บ้านได้อย่างจริงจังนั้น  เน้นกระบวนการเพ่ิมคุณค่าให้กับวัฒนธรรมภูมิ
ปัญญาพ้ืนบ้าน ท าให้มีชีวิตและมีพลัง โดยอยู่ในบริบทของสังคมและชุมชน ทั้งของอดีตและปัจจุบัน อยู่ใน
บริบทหมายถึงความสัมพันธ์กับชีวิตในด้านต่าง ๆ ประชาชนในทองถิ่นจะมีความรูสึก รักหวงแหนวัฒนธรรม 
ภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยมีกระบวนการกิจกรรมดังนี้ 
            วรรณา  ศรีเจริญ ให้แนวคิดกิจกรรมการอนุรักษ์ภูมิปัญญา ประกอบด้วย 1)  ประชุมคณะเทศมนตรี 
สมาชิกสภาเทศบาล ปลัดเทศบาล รองปลัดเทศบาล หัวหน้ าส่วนการงานทุกฝ่ายและผู้ทรงคุณวุฒิ 

)บุคคลภายนอก) ผู้น าชุมชน ร่วมประชุมปรึกษาวางขอบข่ายของงาน  คาดคะเนปัญหาอุปสรรคและให้
ค าแนะน า  แก้ไข 2) จัดท าโครงการ 3) จัดท าค าสั่งมอบหมายงาน  4) ด าเนินการตามแผน  5) ประสานงาน
หน่วยงานราชการ  รัฐวิสาหกิจ  หน่วยงานเอกชน  สมาคม  ชมรมและชุมชน  เข้ามามีส่วนร่วมในการจัด
กิจกรรมหรือขอความอนุเคราะห์ในด้านต่าง ๆ  6)  ประชุมติดตามการด าเนินงาน  เป็นช่วงงานก่อนถึงก าหนด
จัดงาน  เพ่ือรับทราบปัญหาอุปสรรคและหาทางแก้ไขและ 7) สรุปประเมินผลการจัดงานเป็นข้อมูลในการจัด
งานปีต่อไป (วรรณา  ศรีเจริญ, 2548)   
 ชนงกรณ์  กุณฑลบุตร ให้แนวคิดการบริหารจัดการประกอบด้วยคนตั้งแต่สองคนขึ้นไปร่วมกัน
ท างานเพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ร่วมกัน ประกอบด้วย หน้าที่ทางการจัดการ (Managerial function) คือ การ
วางแผนการจัดองค์การการอ านวยการและการควบคุม ดังนี้ 1)  การวางแผนเป็นการพิจารณาปัจจัยท่ี
เกี่ยวข้องในการด าเนินงาน รวมทั้งพิจารณาข้อจ ากัดต่าง ๆ และท าการการก าหนดล่วงหน้าถึงวิธีการปฏิบัติ ผู้
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ปฏิบัติ ทรัพยากรที่ต้องการ เวลาที่แล้วเสร็จและผลที่ได้ 2) การจัดองค์การเป็นการก าหนดระบบการท างาน
ของหน้าที่ในองค์การ เพ่ือให้เกิดการประสานงานที่ดีในการจัดองค์การนั้น รวมตั้งแต่การก าหนดหมวดหมู่ของ
งาน ก าหนดวิธีการสื่อสารระหว่างฝ่ายต่าง ๆ การวางแผนด้านทรัพยากรมนุษย์เพ่ือปฏิบัติงานในต าแหน่งต่าง 
ๆ 3) การอ านวยการหมายถึง  การมีผู้รับผิดชอบในงานด้านต่างๆ ขององค์การเพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามที่
ต้องการและ 4) การควบคุมหมายถึงการติดตามผลการปฏิบัติงานเมื่อระยะเวลาผ่านไป  เพ่ือให้ทราบว่างานที่
ด าเนินไปตรงตามระยะเวลาที่ก าหนดในแผนหรือไม่  พิจารณารายงานต่าง ๆ และปรึกษากับผู้เกี่ยวข้องเพ่ือ
หาทางปรับปรุงสิ่งต่าง ๆ ให้เป็นไปตามแผนหรือดีกว่าที่แผนการก าหนด  (ชนงกรณ์  กุณฑลบุตร, 2549)   
 จากแนวคิดและทฤษฎีดังกล่าวข้างต้น สามารถสรุปกระบวนการอนุรักษ์ประเพณีท้องถิ่นและ 
ภูมิปัญญาท้องถิ่น ดังนี้ (1) การวางแผนจัดงาน เป็นการออกแบบ รูปแบบ วางยุทธศาสตร์การบริหารการ
สร้างสรรค์ฐานข้อมูลตั้งแต่เริ่มต้น สถานที่ ควบคุมดูแลและรองรับประชาชนได้อย่างเพียงพอ จัดเจ้าหน้ารักษา
ความปลอดภัย จัดเจ้าหน้าที่ปฐมพยาบาล จัดการจราจร แก้ไขปัญหาในระหว่างการจัดงานการปฏิบัติตาม
นโยบาย แผนงานโครงการและกิจกรรมให้บรรลุผลการจัดงาน การจัดเก็บ ตรวจสอบอุปกรณ์หลังเสร็จงาน
และการประเมินผลการจัดกิจกรรม (2) การให้ข้อมูลข่าวสาร เป็นการประชาสัมพันธ์ให้ประชาชนทราบข้อมูล
ผ่านกระบวนการและรูปแบบต่าง ๆ   (3) การเสนอความคิดเห็น ในที่ประชุมเพ่ือร่วมฟังข้อดี ข้อเสีย แนว
ทางการจัดงานโดยอิสระไม่มีการบังคับได้แก่ การริเริ่มเสนอความคิดเห็น การเสนอความคิดเห็นในระหว่าง
ระดมความคิด การเสนอความเห็นก่อนการตัดสินใจ  (4) ด้านการออกเสียงประชามติเพ่ือรับรองการพิจารณา
ก่อนหรือหลังการจัดงาน ได้แก่ การลงมติเพ่ือจัดกิจกรรม อนุมัติงบประมาณ อนุมัติการใช้วัสดุอุปกรณ์
สนับสนุนกิจกรรม ใช้สถานที่เพ่ือกิจกรรม คัดค้านการจัดกิจกรรม อนุมัติโครงการและลงมติแผนงานเพ่ือการ
จัดกิจกรรมและ (5) การเข้าร่วมกิจกรรมสร้างฐานข้อมูลภูมิปัญญา การมีส่วนร่วมในงานที่จัดขึ้นตาม
กระบวนการ  ผ่านการท าหน้าที่  เป็นต้น 
 

การพัฒนาผู้เรียนให้มีคุณธรรมจริยธรรม 
          การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ให้ผู้เรียนเกิดการพัฒนานั้นผู้เขียนมีแนวคิดว่าการเสริมแรงเพ่ือกระตุ้นและ
ส่งเสริมให้นักศึกษาเกิดการเปลี่ยนแปลงมีพัฒนาการทางพฤติกรรมจริยธรรมมีหลากหลายกิจกรรม เป็นการ
เสริมสร้างความมีวินัยแก่นักศึกษา ซึ่งการมีวินัยแบ่งเป็น 2 ประเภทคือ 1)  วินัยในตนเองซึ่งเป็นจิตส านึก
ภายในของตนเองท าให้สามารถคุมจิตใจและพฤติกรรมของตนเองได้วินัยในตนเองเป็นความสามารถของแต่ละ
บุคคลในการควบคุมตนเองทั้งด้านอารมณ์และพฤติกรรมให้สามารถประพฤติปฏิบัติตนได้ในทางที่ถูกต้องโดย
ไม่มีใครบังคับและไม่ได้เกิดจากกฎเกณฑ์หรือข้อบังคับของสังคมแต่เกิดจากตนเองที่เห็นคุณค่าในการกระท า
และไม่ก่อให้เกิดความเดือดร้อนแก่ตนเองและสังคมบุคคลที่มีวินัยในตนเองย่อมเป็นประโยชน์ต่อตนเองทั้งใน
ปัจจุบันและในอนาคตและ  2) วินัยทางสังคมเป็นวินัยที่เกิดจากการควบคุมของอ านาจจากภายนอกส่งผลต่อ
การควบคุมจิตใจและพฤติกรรมของบุคคล  เช่น  การประพฤติปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับและกฎหมาย  
เป็นต้น  ผู้สอนจะต้องสอดแทรกเรื่องคุณธรรมจริยธรรมและการปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างที่ดีต่อผู้เรียน  
เยาวชนที่มีจิตสาธารณะจะมีพฤติกรรมที่แสดงออกถึง ความรับผิดชอบต่อสาธารณสมบัติด้วยการเอาใจใส่ดูแล
เป็นธุระ และเข้าร่วมในเรื่องส่วนรวมที่เป็นประโยชน์ร่วมกันของกลุ่ม โดยหลีกเลี่ยงการใช้หรือกระท าที่ท าให้
เกิดการช ารุดเสียหายต่อของส่วนรวม การถือเป็นหน้าที่ที่จะมีส่วนร่วมในการดูแล การเคารพสิทธิในการใช้สา
ธารณสมบัติของผู้อ่ืน มุ่งปฏิบัติเพ่ือส่วนรวม การดูแลรักษาของส่วนรวม  ผู้เขียนมีแนวคิดว่าการพัฒนาผู้เรียน
ให้มีคุณธรรมจริยธรรมในยุคการศึกษาใหม่ที่มีความเจริญทางเทคโนโลยีนั้นนอกจากกิจกรรมของการวิจัย

สภาเด็กและเยาวชน อำ�เภอด่านซ้าย จังหวัดเลย เรียนรู้ประเพณีท้องถิ่น
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ข้างต้นแล้ว การพัฒนาผู้สอนก็มีความจ าเป็นควบคู่กันไปเพ่ือให้เป็นพ่ีเลี้ยงแห่งการเรียนรู้แก่ผู้เรียน ผู้สอน
จะต้องปฏิบัติการสอน วิจัยและมีนวัตกรรมเพื่อน ามาใช้ในการสอน ดังภาพที่ 3 และ 4 

 
 
 
 
 
ภาพที่ 3  การพัฒนาผู้เรียนสู่สังคม 4.0  
ที่มา : กัลยา ยศค าลือและคณะ (2560) 
 

 
ภาพที่ 4  Heart of Teacher 
ที่มา : Junichi Kurata (2018) 
 

การเรียนรู้แบบยูบิควิตัสเลินร์นนิ่ง (Ubiquitous–Learning : U - Learning)  
           เป็นการเรียนรู้ที่ทุกสถานที่ (Every Where)ทุกเวลา (Every Time)ในสภาพแวดล้อมทุกแห่งหน 
(Ubiquitous–Learning Environment : ULE) เป็นการเรียนรู้ที่มีอยู่ทั่วไป (Pervasive or omnipresent 
education of learning)ใช้ เครือข่ายคอมพิวเตอร์และการสื่อสารข้อมูลที่สามารถเชื่อมต่อสัญญาณ
อินเตอร์เน็ตได้ทั้งสายสัญญาณและไร้สาย โดยการเข้าถึงและแลกเปลี่ยนข้อมูลโดยใช้อุปกรณ์ประเภทเคลื่อนที่
ได้และสะดวกต่อการพกพา เช่น Mobile Phone, Smart Phone, Tabletเป็นความก้าวหน้าของเว็บในยุค 
2.0 ที่สนับสนุนให้มีการแลกเปลี่ยนข้อมูลได้ 2 ทิศทางได้สะดวก ไม่มีค่าใช้จ่ายและด้วยความก้าวหน้าของเว็บ
ในยุค 3.0 เพ่ิมความสามารถทางสารสนเทศที่น าเสนอพฤติกรรมและความต้องการของผู้เรียนอย่างมี
ประสิทธิภาพ ยูบิควิตัสเลินร์นนิ่งท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงแนวการจัดการเรียนรู้คือปรับเปลี่ยนชั้นเรียนแบบ
ดั้งเดิม (Traditional Classroom) เป็นการเรียนรู้ที่ผู้เรียนต้องใช้สื่อเนื้อหาจากผู้สอนแบบไม่มีชั้นเรียน (None 
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Traditional Classroom)สามารถเรียนได้ทุกที่ทุกสถานการณ์ ผู้สอนปรับบทบาทให้เป็นผู้สนับสนุนการเรียนรู้ 
ผู้อ านวยความสะดวก (Facilitator)ผู้เรียนสามารถเข้าถึงแหล่งเรียนรู้ได้อย่างเท่าเทียม (กรณีสามารถเชื่อมต่อ
อินเตอร์เน็ต) เป็นการเตรียมให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้ตลอดชีวิต (Lifelong Learning)โดยใช้อุปกรณ์เข้าถึง
อินเตอร์เน็ตได้ตลอดเวลาและในทุกๆ ที่ (เน็ตติตตามตัว) เป็นเครื่องมือเข้าถึงแหล่งเรียนรู้และแลกเปลี่ยน
เรียนรู้กับสังคมเครือข่ายออนไลน์ได้ เป็นผู้ควบคุมการเรียนรู้ด้วยตนเอง  (Self -pace Learning) สามารถ
เลือกเนื้อหาที่สนใจด้วยตนเอง ส่งเสริมการสร้างรูปแบบการเรียนรู้ด้วยตนเอง (Learner center)  (นวพรรษ  
เพชรมณีและปรัชญนันท์  นิลสุช, 2553) ซึ่งการเรียนรู้แบบยูบิควิตัส ส่งผลให้เยาวชนเข้าถึงข่าวสารต่าง ๆ ได้
รวดเร็วโดยเฉพาะการสืบค้นข้อมูล เช่น ข้อมูลประเพณีบุญหลวง ปี พ.ศ. 2561 การมีส่วนร่วมกิจกรรม
ประเพณีท้องถิ่นเพ่ืออนุรักษ์วัฒนธรรมไทเลยของสมาชิกสภาเด็กและเยาวชนร่วมกับหน่วยงานภาครัฐ องค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น ภาคเอกชนและองค์กรอิสระ 
 

สรุป 
          เยาวชนที่จะเติบโตเป็นผู้ใหญ่ในอนาคตมีสิทธิพ้ืนฐานที่จะได้รับการศึกษาให้มีอาชีพและเข้มแข็ง ซึ่ง
การมีส่วนร่วมอนุรักษ์ประเพณีท้องถิ่นจะส่งผลให้เยาวชนเกิดการสร้างเครือข่ายทางสังคมเพ่ืออนุรักษ์
วัฒนธรรมไทเลยได้อย่างถูกต้องและยั่งยืนต่อไป โดยการบูรณาการขับเคลื่อนกิจกรรมของสภาเด็กและเยาวชน
และผู้เกี่ยวข้อง ผู้เขียนบทความมีความคิดเห็นว่าการอนุรักษ์อนุรักษ์วัฒนธรรมมีความส าคัญ ผู้ใหญ่ควรจะเป็น
แบบอย่างในการปฏิบัติที่ดีต่อเยาวชน  เพราะเยาวชนจะเรียนรู้โดยตรงจากบุคคลในครอบครัว ญาติพ่ีน้อง 
ผู้ใหญ่ ภูมิปัญญาชาวบ้าน โรงเรียน มหาวิทยาลัย  การศึกษานอกระบบ การศึกษาตามอัธยาศัย และเรียนรู้
แบบยูบิควิตัสเลินร์นนิ่ง โดยแหล่งเรียนรู้เหล่านี้จะสร้างบรรยากาศให้เกิดความคิดสร้างสรรค์และแบ่งปันความรู้
ในกลุ่มเยาวชน ซึ่งส่งผลให้เกิดเครือข่ายเยาวชนที่สมัครใจจะเรียนรู้ประเพณีท้องถิ่นที่เป็นรากเหง่า สิ่งเหล่านี้
จะสอดคล้องกับแผนสิทธิมนุษยชนแห่งชาติว่าด้วยพ้ืนฐานการให้ความส าคัญต่ออนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก 
(Children Right) คือสิทธิที่จะมีชีวิตได้รับการปกป้อง (Protection)  ได้รับการพัฒนา (Development) และ
สิทธิที่จะมีส่วนร่วม (Participation) โดยเฉพาะสังคมไทยนั้นต้องห่วงใยและใส่ใจซึ่งกันและกัน  
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Barriers in English Communication of Tourism Business Entrepreneurs  
in Nong Khai Province  

อุปสรรคในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผู้ประกอบการธุรกิจและการท่องเที่ยว 
จังหวัดหนองคาย 

Maleerat Ka-kan-dee,Angsu-orn  Na Nongkhai, 
Chayachon Chuanon,Kittichai Nilubol,Wipaporn  Budseetad, 

มาลีรัตน์ กะการดี,อังศุอร ณ หนองคาย, 
ชญาชล เชื้อนนท์,กิตติชัย นิลอุบล,วิภาพร บุตรสีทัด 

Abstract  

 This research study the investigates barriers in English communication of tourism 
business entrepreneurs in Nong Khai Province.  It also examines relationships between such 
barriers and possible factors related to English communication of the entrepreneurs.  By 
adopting a mixed-method research design, 40 entrepreneurs from the tourism business sector 
around Nong Khai participated in the survey and interviews.  Basic statistics, frequency, 
percentage, and chi- square were used to analyze the data.  The results show that most 
common communication barriers reported by the entrepreneurs were related to insufficient 
knowledge of vocabulary, a lack of grammatical knowledge, and an inability to comprehend 
different English accents of foreigners.  Number of years of working, education levels, 
nationalities of foreign customers, English listening skills, English speaking skills, adequacy of 
English communication skills in the workplace, duration of studying English in college and the 
adequacy of English language learning to work were found to have a significant correlation 
with the barriers in English communication of the tourism business entrepreneurs in Nong Khai 
Province. 

Keywords :  English for Communication, Tourism Business Entrepreneurs, The relationship 
factors and barriers in English communication of tourism business entrepreneurs.     

บทคัดย่อ 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือส ารวจปัญหาและอุปสรรคในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผู้ประกอบการ
ธุรกิจการท่องเที่ยวในจังหวัดหนองคาย และศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างอุปสรรคและปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับการ
สื่อสารภาษาอังกฤษของผู้ประกอบการ ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้การวิจัยแบบผสานวิธี โดยการใช้
แบบสอบถามและสัมภาษณ์ผู้ประกอบการจากภาคธุรกิจการท่องเที่ยวของจังหวัดหนองคายจ านวน 40 คน 
และวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณโดยใช้สถิติเชิงพรรณาและไคสแควร์ ร่วมกับการวิเคราะห์บทสัมภาษณ์ในด้าน

	 อุปสรรคในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผู้ประกอบการธุรกิจ
และการท่องเที่ยวจังหวัดหนองคาย
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ปัญหาและอุปสรรคในการส่ือสาร ผลการวิจัยพบว่า ปัญหาและอุปสรรคในการสื่อสารภาษาอังกฤษที่พบบ่อย 
คือ การที่ผู้เข้าร่วมวิจัยมีความรู้ด้านค าศัพท์ไม่เพียงพอ ขาดความรู้ด้านไวยากรณ์ และขาดความสามารถใน
การเข้าใจส าเนียงภาษาอังกฤษของชาวต่างชาติ การศึกษาครั้งนี้ยังแสดงให้เห็นว่า อุปสรรคในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษของผู้ประกอบการธุรกิจการท่องเที่ยวในจังหวัดหนองคายมีความสัมพันธ์กับปัจจัยต่างๆ ได้แก่ 
จ านวนปีในการท างาน ระดับการศึกษา สัญชาติของลูกค้าชาวต่างชาติ ทักษะการฟังภาษาอังกฤษ ทักษะการ
พูดภาษาอังกฤษ ความสามารถในการใช้ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในที่ท างาน ระยะเวลาในการเรียน
ภาษาอังกฤษ และสมรรถภาพของการเรียนรู้ภาษาอังกฤษในการท างาน ผลการศึกษาดังกล่าวได้ชี้ให้เห็นถึง
ประเด็นปัญหาและแนวทางการแก้ไขปัญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่งคาดว่าจะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนา
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวในบริบทอ่ืนๆ ต่อไป 

ค าส าคัญ : ปัญหาและอุปสรรคในการสื่อสาร การสื่อสารภาษาอังกฤษ ทักษะภาษาอังกฤษ ผู้ประกอบการ
ธุรกิจการท่องเที่ยว อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว   

1. Introduction 

The tourism industry is presently the world’ s largest and most varied business sector 
since it serves as a principal outlet for many countries in generating revenue, employment, 
private sector growth and infrastructure development (Chancharat, 2011). In Thailand, tourism 
is also one of the significant strategies for Thai industry.  This can be most recently observed 
from the continuously strong marketing campaigns, which started from the project of ‘Amazing 
Thailand Year’, ‘Thailand – IndoChina Gateway’, ‘Amazing Thailand’ up to ‘Unseen Thailand’ 
(Tourism Authority of Thailand, 2011). The importance of Thai tourism appears evidently as a 
role to assist Thailand to pass the critical economic crisis of Asian in 1997. Moreover, it can be 
seen from the aspect of the Thai government, which has given considerable support in 
budgeting towards tourism.  

Due to the rapid expansion of the tourism industry, knowledge of the English language 
has become even more important and English is now accepted as the global language when 
people communicate around the world (Crystal, 2003) .  The Thai government depends upon 
tourism as one of the main strategies to develop the country and this idea is supported by 
two important hypotheses.  Firstly, tourism is a source of foreign currency to stimulate the 
growing of the economy.  Secondly, tourism is a labor industry therefore promoting tourism 
produces an effect of expanding income to the labor sector and reduces household poverty 
amongst those with low income (Ministry of Tourism & Sports, 2015).  
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Number of Foreign Tourists (person) 

Nong Khai 
Province 

Year 

2011 2012 2013 2014 2015 2016 

263,113 519,578 519,578 526,981 545,350 563,193 

Source: Department of Tourism 

As you can see from the figures above, the number of foreign tourists in Nong Khai 
province has increased each year since 2011 (Nong Khai Statistical Office, 2017). Therefore, 
there is a need to investigate English communication of tourism business entrepreneurs in 
terms of their difficulties and obstacles when communicating with foreign customers.  

2. Research aims  

 This study aims to explore barriers in English communication of tourism business 
entrepreneurs in Nong Khai province. It also aims to analyze the relationships between factors 
and barriers in English communication.   

3. Scope of the study  

 This study was conducted in Nong Khai province, which is located in the North-eastern 
part of Thailand.  The study employed mixed-method design to investigate barriers in English 
communication of 40 entrepreneurs in the tourism industry.   

English communication in tourism business 

Communication undeniably plays an important role in almost every domain of 
business nowadays, especially in the hospitality and tourism industry.  In order to gain 
satisfaction of tourists and ensure the hospitality service quality, it is essential that employees 
working in tourism have good communication skills (Bobanovic & Grzinic, 2011). Among various 
communication skills, oral communication is one of the most important skills that seems to 
play a big part in the tourism sector.  According to Zulkurnain and Kaur ( 2014) , oral 
communication requires at least one speaker and one listener, covering face-to-face and long-
distance interactions.  However, communication misunderstandings and barriers may occur if 
the speakers and listeners do not share the same language and assumptions (Barna, 1985), as 
well as the same value while communicating (Zulkurnain & Kaur, 2014). 
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According to Foley ( 2005) , English is extensively used in many areas in Thailand, 
including as the working language of international organizations and conferences, international 
banking, economic affairs and trade, tertiary education and tourism to name but a few 
examples. Anderson (1985) also stated that being able to communicate in English is necessary 
for people who work in the tourism business and related services.  If business entrepreneurs 
are able to speak English fluently, communication and service to tourists will be effective. 
Furthermore, it will appear to be a good image to tourists and make them feel safe during 
travelling in Thailand. 

Oral communication problems  

Among various areas of communication skills, English language skills are the top skills 
that employees in the tourism industry need to develop (Kuosuwan, 2016), as it has become 
an international medium language of communication.  Despite all four micro language skills 
( i. e.  speaking, listening, reading, and writing)  being important for Thai people who are non-
native English speakers (NNESs), oral communication or English-speaking skill is considered the 
most difficult language skill ( Khamkhien, 2010) .  In addition, Wolvin and Coakley ( 1991) 
mentioned that listening is a crucial skill for English communication at work that determines 
success of employees even though it has received the least attention among all the skills.  

Prior studies on speaking and listening skills have emphasized the role of pronunciation 
as a fundamental skill that influences accuracy and comprehension of English language 
communication ( Munro, Derwing, & Morton, 2006) .  An early study also indicates that 
pronunciation can be one of the most difficult language skills to improve and that limited 
pronunciation skills affects self-confidence of NNESs (Morley, 1998). More importantly, the use 
of English as a lingua franca ( ELF)  or a shared language in the global business context, 
particularly from varieties of English accents, also impacts comprehensibility of English 
speakers worldwide.  Apart from phonological aspect, grammar and lexicon partly affect 
mutual understanding of NNESs ( Jenkins, 2000) .  By that, Schmitt ( 2000)  emphasizes that 
“ lexical knowledge is central to communicative competence and to acquisition of a second 
language” (p.55).  

4. Research methods 

 4.1 Research design  

 This study employs mixed method research design using a questionnaire to investigate 
barriers in English communication of business tourism entrepreneurs in Nong Khai province. 
Moreover, a semi- structure interview was also used to explore barriers in English 
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communication of business tourism entrepreneurs in greater depth. In the next stage, we used 
the data derived from the questionnaire to analyze the relationship between factors and 
barriers in English communication of all participants.  

 4.2 Participants and sampling 

 Participants included 40 business tourism entrepreneurs in Nong Khai province 
recruited from purposive sampling technique.  

 4.3 Research instruments 

  4.3.1 The questionnaire 
 The questionnaire was constructed to examine the relationship between factors and 
barriers in English communication of tourism business entrepreneurs in Nong Khai province 
based on the research objectives. It included four main parts:  

1) General information 
2) Problems faced by business tourism entrepreneurs in providing services and advice 

on tourist attractions to foreigners  
3) English listening problems of business tourism entrepreneurs 
4) English speaking problems of business tourism entrepreneurs 

 The draft questionnaire was revised and improved according to comments and 
suggestions provided by an expert to gain the content validity of the research instrument.  It 
was also piloted with 30 business entrepreneurs to measure validity before editing and 
distributing to 40 participants.  By piloting questionnaire and semi- structured interview 
questions, the researcher gained information on whether both questionnaire and semi-
structured interview questions were easy, unclear or difficult (Marczky, DeMatteo & Festinger, 
2005) , the frame time needed were appropriate or not.  So that, we could modify the 
questionnaire and semi- structured interview questions.  Some alterations were made to the 
questionnaire and semi- structured interview questions with small changes in the wordings of 
some questions.  

  4.3.2 Interviews 
 Semi-structured interview consisting of nine open-ended questions was used to further 
study on barriers in English communication of business tourism entrepreneurs in Nong Khai 
province. 
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 4.4 Data analysis 

 The data collected from the questionnaires were analyzed using descriptive statistics, 
including frequencies and percentages divided by genders, types of business, educational 
levels and English language experience.  Chi- square was also used to investigate the 
relationship between factors and barriers in English communication.  Finally, qualitative data 
related to barriers in English communication of business tourism entrepreneurs were 
categorized by Nvivo 10. 

5. Results 

 The results of this study are divided into three sections: general information of business 
tourism entrepreneurs in Nong Khai province, English communication barriers and the 
relationships between English communication barriers and related factors. 
 
 

 5.1 General information of business tourism entrepreneurs in Nong Khai province 

 Participants in this study were 40 business tourism entrepreneurs in Nong Khai province, 
including those with 1-5 years of working experience (n = 8), 6-10 years (n = 17), 11-15 years 
(n = 5), and more than 15 years (n = 10). Their educational levels ranged from undergraduate 
level ( n =  29)  to postgraduate level ( n =  8) , while the others were not specified.  Most 
participants also indicated that they generally communicated with up to five foreign customers 
per day (n = 34). More specifically, several of these participants interacted with native speakers 
of English (n = 29) more than non-native speakers of English (n = 11). According to the survey, 
business tourism entrepreneurs indicated their levels of language proficiency in terms of 
listening and speaking skills.  In relation to listening skills, most participants rated their levels 
of proficiency as moderate (n = 22), followed by good (n = 11), and poor (n = 7). Similarly, 
their speaking skills were also rated as moderate ( n =  25) , poor ( n =  7) , good ( n =  4) , and 
excellent (n =  4) .  Genders were not included in this study; however, there were more male 
participants (n = 22) than female participants (n = 18). 

 5.2 Barriers in English communication 

  5.2.1 Quantitative analysis 

 The results of English communication barriers of business tourism entrepreneurs in 
Nong Khai province are divided into three parts: listening, speaking, and providing services and 
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advice, with the interpretation of mean scores as weak (0.00-1.67), moderate (1.68-3.34), and 
strong ( 3. 35- 5. 00) .  The results of Shapiro-Wilk test of normality showed that the significant 
values of all measurements were less than, p < .05 (the alpha level was set at .05), meaning 
that the data were not normally distributed. 

 Regarding English listening problems in Table 6. 1, participants were highly concerned 
about speakers’  pronunciation (M =  3. 46, SD =  0. 91)  and accents (M =  3. 46, SD =  1. 09) . 
Meanwhile, barriers relating to the limited knowledge of vocabulary (M = 3.18, SD = 1.05) and 
speed rate (M = 3.27, SD = 1.15) were considered moderate.  

Table 5.1 English Listening Problems (N = 40) 
Problems Mean SD Interpretation 

Limited knowledge of vocabulary 3.18 1.05 Moderate 
Pronunciation 3.46 0.91 High 
Accent 3.46 1.09 High 
Speech rate 3.27 1.53 Moderate 

 In Table 6.2, the results of speaking problems were all moderate with the highest rate 
of the limited knowledge of grammar (M = 3.36, SD = 1.08), followed by sentence arrangement 
(M =  3. 30, SD =  0. 05) .  In addition, the limited knowledge of vocabulary and incorrect and 
incomprehensible pronunciation were equally rated as moderate (M = 3.27, SD = 0.97).  

Table 5.2 English speaking problems (N = 40) 
Problems Mean SD Interpretation 

Limited knowledge of vocabulary 3.27 0.97 Moderate 
Incorrect and incomprehensible 
pronunciation 

3.27 0.97 Moderate 

Limited knowledge of grammar 3.36 1.08 Moderate 
Sentence arrangement 3.30 0.05 Moderate 

Finally, the results of English communication barriers of business tourism entrepreneurs 
in providing services and advice were presented in Table 6. 3, in that, all communication 
barriers were rated as moderate.  The results showed that the major communication barriers 
were the incapability of explaining information about tourist attractions in English (M =  3.36, 
SD =  0. 36)  and the incapability of providing services and advice due to foreigners’ 
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understanding of speaker’s English (M = 3.28, SD = 1.37). This is followed by the incapability 
of communicating with foreigners in English (M =  3. 09, SD =  1. 33)  and the incapability of 
understanding what foreigners were trying to communicate (M = 2.82, SD = 1.31). 

Table 5.3 English Communication Barriers in Providing Services and Advice (N = 40) 
Communication Barriers Mean SD Interpretation 

Incapability of understanding what foreigners were 
trying to communicate   

2.82 1.31 Moderate 

Incapability of explaining information about tourist 
attractions in English   

3.36 0.36 Moderate 

Incapability of communicating with foreigners in 
English 

3.09 1.33 Moderate 

Incapability of providing services and advice due to 
foreigners’ understanding of speaker’s English   

3.28 1.37 Moderate 

 
 5.2.2 Qualitative analysis  

 In this study, semi- structured interviews were also incorporated to elicit data related 
to barriers in English communication of the entrepreneurs in greater depth.  The interviews 
were used to explore if the entrepreneurs had any difficulties in English communication and 
to uncover barriers that the entrepreneurs faced when communicating in English with their 
foreign customers.  Factors related to communication barriers, problems that the 
entrepreneurs think have bothered their customers the most when communicating in English, 
as well as necessary English communication skills that the entrepreneurs think they should 
have were also investigated.  

English communication barriers 

 According to the data, majority of the entrepreneurs have experienced difficulties 
when communicating with their foreign customers in English.  Most common communication 
barriers reported by the entrepreneurs were found to be related to three issues:  insufficient 
knowledge of vocabulary, a lack of grammatical knowledge and an inability to comprehend 
different English accents of the foreigners.   

 The findings have shown that limited knowledge of vocabulary was one of the most 
common barriers that the entrepreneurs faced when communicating in English with their 
customers. Most of the entrepreneurs revealed that their inadequate knowledge of vocabulary 
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prevented them from understanding what the foreign customers tried to communicate, as in, 
“I only understand a little when the customers used technical words or jargon” (Entrepreneur 
A) .  The data also suggested that a lack of grammatical knowledge was another barrier that 
frequently obstructed English communication of the entrepreneurs, as an entrepreneur B 
supported, “ I lack English grammatical knowledge” .  Another important barrier that was 
mentioned by most entrepreneurs is related to the incapability to comprehend different 
accents of their foreign customers. One of the entrepreneurs revealed that, “unique accents 
of the foreigners make it hard for me to understand what they wanted to say” (Entrepreneur 
C).   

 When asked to share opinions about factors that could be related to the barriers they 
faced, majority of the entrepreneurs stated that their lack of knowledge and skills in English 
communication, a lack of confidence, and a lack of opportunity to use English regularly were 
the main causes of such barriers. For example, an entrepreneur D stated that, “I do not have 
a background in communication, so I do not have expertise in English language like 
vocabulary, grammar and so on.  That has lessened my confidence to communicate in 
English.  Like when I meet the foreigners, I feel nervous and don’ t want to speak English” . 
Entrepreneur E also pointed out that, “because I rarely communicate in English, I am not 
confident to speak English.  I am afraid I would make mistakes” .  Another entrepreneur also 
supported that, “my understanding of English is still not good enough.  It is also my fear to 
speak with the foreigners” (Entrepreneur F).  

 With regard to communication problems that the entrepreneurs think have bothered 
their foreign customers the most, it was found to be related to having to repeat the same 
thing several times because the staff do not understand the language.  Additionally, the 
findings have also suggested that necessary skills in English communication that entrepreneurs 
think they should have included skills in explaining clearly, speaking with confidence, using 
appropriate grammar, and pronouncing words correctly.  The following example excerpts 
captured the opinions of business tourism entrepreneurs on the above issue:  
 

“ the most important aspect is being able to speak and explain clearly to make the 
tourists understand. We do not need to use difficult terms, but only simple words with 
appropriate grammar that could make the tourists understand” (Entrepreneur G).  

“ speaking with confidence and pronouncing words correctly are the keys.  They are 
essential when we deliver messages to the receivers” (Entrepreneur H). 
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 6.3 The relationships between English communication barriers and related factors  
According to the results of the research, as shown in table 6.4 below, years of working 
experience was correlated to English communication barriers of business tourism 
entrepreneurs with statistical significance. Business tourism entrepreneurs who have 10 years 
of working face fewer problems in English communication with foreign customers. In contrast, 
those with 2-3 years of working experience, encounter difficulties in English communication 
with foreigners. 

Table 6.4 The relationships between years of working experiences and communication barriers 
in providing services and advice  

Problems Pearson  
Chi-Square 

df Interpretation 

Incapability of understanding what foreigners 
were trying to communicate 

43.17*** 9 correlated 

Incapability of explaining information about 
tourist attractions in English 

33.55*** 9 correlated 

Incapability of communicating with foreigners 
in English 

29.92*** 12 correlated 

 Incapability of providing services and advice 
due to foreigners’ understanding of speaker’s 
English 

26.12*** 12 correlated 

Source: Calculated 
   Note: ***  There was statistical significant difference at the confidence level of 99%. 

**   There was a statistical significant difference at the confidence level of 95% 
*    There was a statistical significant difference at the confidence level of 90% 

As illustrated in table 6.5, the undergraduate level is the highest level of education of 
business tourism entrepreneurs was correlated with the barriers in English communication of 
business tourism entrepreneurs with statistical significance.  This may be due to the fact that 
most business tourism entrepreneurs have graduated with a bachelor’ s degree but their 
English skills are at a moderate level.  They do not have an opportunity to provide services 
and advise foreign customers.  Most business operators can communicate in English at a 
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moderate level, resulting in problems in communicating English with foreign clients. They tend 
to lose their customers through miscommunication. 

Table 6.5 The relationship between the highest educational level of business tourism 
entrepreneurs and English speaking problems 

Problems Pearson  
Chi-Square 

df Interpretation 

 Limited knowledge of vocabulary 15.00*** 3 correlated 

 Incorrect and incomprehensible 
pronunciation 

15.00*** 3 correlated 

Limited knowledge of grammar sentence 
arrangement 

15.93*** 4 correlated 

Source: Calculated 
   Note: ***  There was statistical significant difference at the confidence level of 99%. 

**   There was a statistical significant difference at the confidence level of 95% 
*    There was a statistical significant difference at the confidence level of 90% 

The divergence accent of foreign customers was correlated with the difficulty of using 
English for communication of business tourism entrepreneurs with statistically significance. The 
English language accent of customers such as Japanese, Chinese, Vietnamese, and French are 
difficult to understand, resulting in misunderstanding for communication between clients and 
tourism business operators.  

Level of English listening skill of tourism business entrepreneurs was significantly 
correlated with English communication problems of business tourism entrepreneurs.  They 
have a high level of listening problems because business tourism entrepreneurs cannot 
understand what the customers need. This mainly caused communication barriers; therefore, 
business tourism entrepreneurs cannot sell their tour program.   

Levels of English speaking skill of foreign customers was significantly correlated with 
the problems of using English in the communication of business tourism entrepreneurs. When 
customers cannot tell the full details, the business tourism entrepreneurs must talk to their 
clients' wives who are Thai speakers, which may be caused misunderstanding. This makes the 
customer refuse to buy the tour because of the delayed process.  The company lost their 
revenues due to communication problems.   
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As illustrated in table 6. 6, the adequacy of English communication skills in the 
workplace was considerably correlated with the communication barriers of tourism business 
operators.  Business tourism entrepreneurs are sufficient in their ability to communicate in 
English at a moderate level. Staff does not have enough communication skill because the lack 
of confidence in speaking English.  Moreover, they cannot understand the needs of their 
customers which results in a disadvantage for the company because of the lack of English 
communication skills.   

Table 6.6 The relationship between the adequacy of English communication skills and 
communication barriers in providing services and advice  

 

Problems Pearson  
Chi-Square df Interpretation 

 Incapability of understanding what foreigners 
were trying to communicate 

33.00*** 9 correlated 

Incapability of explaining information about 
tourist attractions in English 

20.03*** 3 correlated 

Incapability of communicating with foreigners 
in English 

16.14*** 4 correlated 

Incapability of providing services and advice 
due to foreigners’ understanding of speaker’s 
English 

23.27*** 4 correlated 

Source: Calculated 
   Note: ***  There was statistical significant difference at the confidence level of 99%. 

**   There was a statistical significant difference at the confidence level of 95% 
*    There was a statistical significant difference at the confidence level of 90% 

As displayed in table 6. 7, the duration of the study in English at the bachelor degree 
level was significantly correlated with the problems of using English for communication of 
business tourism entrepreneurs.  Most of business tourism entrepreneurs hold a bachelor’ s 
degree. They do not have adequate time for learning English. Business tourism entrepreneurs 
do not graduate in the field of tourism and rarely use English in their workplace resulting in a 
lack of confidence in communicating English with foreign clients. 
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Table 6. 7 The relationships between the duration of studying English while studying in the 
undergraduate level and English listening problems 

Problems Pearson  
Chi-Square df Interpretation 

 Limited knowledge of vocabulary 10.12 8 correlated 

 Pronunciation. 14.25** 6 correlated 

 Accent 19.12** 8 correlated 

Speech rate 24.75*** 6 correlated 

Source: Calculated 
   Note: ***  There was statistical significant difference at the confidence level of 99%. 

**   There was a statistical significant difference at the confidence level of 95% 
*    There was a statistical significant difference at the confidence level of 90% 

As shown in table 6.8, the adequacy of English language learning for work was 
correlated with the problems of using English in the communication of business tourism 
entrepreneurs with statistical significance. Most entrepreneurs do not have time to study 
English at work because they are busy with the tour management. The business tourism 
entrepreneurs in Nong Khai mainly provide the services to Thai and Laos tourists; therefore, 
they do not pay attention to the development of their English.  

Table 6.8 The relationship between the adequacy of English language learning and 
communication barriers in providing services and advice 

Problems Pearson  
Chi-Square df Interpretation 

Incapability of understanding what foreigners 
were trying to communicate 

11.39** 3 correlated 

Incapability of explaining information about 
tourist attractions in English 

10.31** 3 correlated 

Incapability of communicating with foreigners 
in English 

17.44*** 4 correlated 
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Problems Pearson  
Chi-Square df Interpretation 

Incapability of providing services and advice 
due to foreigners’ understanding of speaker’s 
English 

16.79*** 4 correlated 

Source: Calculated 
   Note: ***  There was statistical significant difference at the confidence level of 99%. 

**   There was a statistical significant difference at the confidence level of 95% 
*    There was a statistical significant difference at the confidence level of 90% 

6. Discussion of the findings 
The research findings showed that the majority of tourism business entrepreneurs in 

Nong Khai province have experienced difficulties when communicating with their foreign 
customers in English. In short, the discussion of this study can be presented in two main 
sections: barriers in English communication and related communication factors of tourism 
business entrepreneurs in Nong Khai province. 

Barriers in oral communication in English reported by tourism business entrepreneurs 
in Nong Khai province can be discussed in three main issues: phonology, syntax, and lexicon. 
Similar to the study by Munro et al. (2006), the finding suggested that phonological factors are 
the main sources of oral communication problems that effects comprehension of English 
language communication. Most entrepreneurs revealed that their obstacles in English 
communication were related to the incapability to comprehend different accents of their 
foreign customers. That means, in term of listening, the ability to understand various English 
accents is crucial for oral communication in English. This is also in line with the study by 
Jenkins (2009) on the notion of English as lingua franca in oral communication of NNESs, 
particularly on the impact of accents in international communication. Regarding speaking, as 
mentioned in the study by Khamkien (2010), participants agreed that it is more difficult and 
more important for them to master compared to reading and writing. They also added they 
frequently made mistakes or misunderstood other speakers due to the limited knowledge and 
proficiency of English pronunciation. Therefore, the exposure of different English accents may 
help Thai entrepreneurs in Nong Khai communicate with their foreign customers more 
effectively. 

Secondly, as mentioned earlier by Schmitt (2000), the vocabulary knowledge also 
impacts the ability to communicate in a second language. According to the interview, 
participants mentioned their difficulties on vocabulary and claimed that they sometimes did 
not understand technical terms or jargon spoken by their customers. Besides, the limited 
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knowledge of terminology sometimes results in miscommunication between the participants 
and their customers.  Therefore, the results of this study imply that the wide range of tourism 
vocabulary and terminology could enhance participants’ ability to communicate with their 
foreign customers. 

The entrepreneurs in Nong Khai were uncomfortable to communicate with their foreign 
customers in English as they worried about their grammatical errors. Participants also asserted 
that they felt bothered when communicating with foreign customers due to frequent 
grammatical mistakes. In this regard, Ur (1996) suggested that proper grammatical knowledge 
has a positive influence on confidence in English communication. Finally, the related factors 
in English communication, such as years of working experience and educational level, are 
correlated with barriers in oral communication.  

7. Implications and conclusion 

 According to the research findings of this current investigation, there are several 
practical ways that can be used to help business tourism entrepreneurs in Nong Khai province 
to communicate in English efficiently. Firstly, this current study can be used as the core 
resource in terms of communication barriers among business tourism entrepreneurs in Nong 
Khai as it was conducted in the local site and was in the present situation. According to the 
results discussed above, the stakeholders in tourism business in Nong Khai are able to get to 
the right point in order to improve English communication skills in their organisation. Need 
analysis should be conducted in each tourism business as this study pointed out that different 
participants require different language features in order to communicate with their foreign 
customers. In terms of academic and pedagogic recommendations, this study also suggests 
educational institutes to develop more practical English lessons by emphasizing an exposure 
of English varieties, vocabulary related to English for specific purposes (e.g. tourism, business, 
and trading), and by increasing the students’ opportunities to use English both inside and 
outside the classrooms. This could help prepare future employees to use English more 
proficiently at their workplace.       

According to the results and the discussion of this current study, it is suggested that 
the forthcoming research studies should focus on the following key items--barriers in English 
communication and related communication factors of tourism business entrepreneurs in Nong 
Khai province. This research study was conducted only at one province which may result in a 
narrower notion or limited insightful knowledge due to the small number of the participants 
and the specificity of the research context. Therefore, the approaching research studies should 
be conducted in several provinces which are associated with tourism rather than only in Nong 
Khai. So that, the findings can be reliably generalised to all tourism businesses in the country. 
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Abstract  
Compensation of damage from the cancellation of land title and the certificate of 

utilization (NS3K document) is the main focus in this legal analysis. The cancellation of land 
title and the certificate of utilization (NS3K document) affect the rights of the landowners; 
therefore, the legal remedy for the sufferers is necessary. In this case, Liability for Wrongful 
Acts, which restores the right to his former condition or closely to the former condition as 
much as possible by compensation, and Strict Liability (La responsabilité sans faute) are two 
main principles for mitigation of damage when the sufferers receive the negative impacts from 
public service or when the laws command the state to take responsibility.    

However, the legal remedies in these two principles create different results. Therefore, 
it is necessary to analyze compensation measure that does not exceed the actual damage in 
order to prevent finding the profit from the cancellation of land title and the certificate of 
utilization (NS3K document).  
 
Keywords : cancellation, land title, legal remedy, compensation measure 
 
บทน า  

โฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) เป็นเอกสำรสิทธิ์ที่เจ้ำพนักงำนที่ดินได้จัดท ำ
ขึ้นโดยอำศัยอ ำนำจตำมกฎหมำยประมวลกฎหมำยที่ดินเพ่ือเป็นหลักฐำนในกำรแสดงออกซึ่งสิทธิ์ในที่ดิน หรือ 
เป็นกำรรับรองว่ำบุคคลที่มีชื่อในเอกสำรสิทธิ์ดังกล่ำวเป็นเจ้ำของกรรมสิทธิ์  หรือสิทธิครอบครองมีสิทธิ์ใช้
ประโยชน์จำกที่ดินดังกล่ำว และสำมำรถน ำโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก)                         
ไปจดทะเบียนโอนกรรมสิทธิ์ให้กับบุคคลอื่นหรือน ำไปจดทะเบียนจ ำนองไว้เป็นประกันหนี้ของตนหรือของผู้อื่น
ได้ แต่อย่ำงไรก็ตำมกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) กำรจดทะเบียน
เปลี่ยนแปลงสิทธิ์อำจจะออกโดยคลำดเคลื่อนหรือไม่ชอบด้วยกฎหมำย เช่น ออกทับที่ดินที่สงวนไว้เพ่ือ
สำธำรณะประโยชน์หรือ ออกทับที่ดินของเอกชนรำยอ่ืน มำตรำ 61 แห่งประมวลกฎหมำยที่ดินได้บัญญัติให้
อธิบดีหรือผู้ซึ่งอธิบดีมอบหมำยซึ่งด ำรงต ำแหน่งรองอธิบดีหรือผู้ตรวจรำชกำรกรมที่ดินมีอ ำนำจหน้ำที่สั่ งเพิก
ถอนหรือแก้ไขโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) ที่ออกโดยคลำดเคลื่อนหรือไม่ชอบ
ด้วยกฎหมำยได้ ทั้งนี้ เพ่ือเป็นกำรสงวนรักษำที่ดินสำธำรณประโยชน์และคุ้มครองสิทธิ์ในที่ดินของบุคคลซึ่ง
กำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) ดังกล่ำวย่อมมีผลกระทบต่อผู้รับโอน
หรือผู้รับจ ำนอง หรือเปลี่ยนแปลงสิทธิ์ทำงทะเบียนโดยสุจริต บุคคลดังกล่ำวมีสิทธิ์ได้รับกำรเยียวยำควำมเสียหำย
จำกกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) ดังกล่ำวได้   

	 มาตรการทางกฎหมายในการเยียวยาความเสียหายจากการเพิกถอนโฉนดที่ดิน
	 หรือหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.๓ ก)
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 แต่อย่ำงไรก็ตำมในกำรเยียวยำควำมเสียหำยดังกล่ำว พิจำรณำได้เป็นสองแนวทำงคือ แนวทำงที่ 1 
เยียวยำควำมเสียหำยตำมหลักควำมรับผิดทำงละเมิด เนื่องจำกเจ้ำพนักงำนที่ดินด ำเนินกำรออกโฉนดที่ดิน
หรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) ไม่ชอบด้วยกฎหมำยจนเป็นเหตุให้ถูกเพิกถอนท ำให้ผู้ที่ได้รับ
ผลกระทบจำกกำรเพิกถอนเอกสำรสิทธิ์ต้องสูญเสียสิทธิ์ในที่ดินนั้นไปอันเป็นกำรกระท ำละเมิด แนวทำงที่ 2 
เยียวยำควำมเสียหำยตำมหลักควำมรับผิดอย่ำงอ่ืน ทั้งนี้ เนื่องจำกค ำสั่งเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรอง
กำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) เป็นกำรเพิกถอนค ำสั่งทำงปกครองที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยที่ให้ประโยชน์ที่ไม่ใช่เป็น
กำรให้เงิน หรือทรัพย์สินซึ่งกรณีมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ.2539 ได้
บัญญัติหลักเกณฑ์ในกำรเยียวยำควำมเสียหำยไว้โดยเฉพำะ ซึ่งจำกแนวค ำพิพำกษำของศำลปกครองสูงสุด
ส่วนใหญ่แล้วจะน ำหลักควำมรับผิดทำงละเมิดมำใช้ในกำรเยียวยำควำมเสียหำยให้กับผู้ที่ได้รับผลกระทบจำก            
กำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก)  แต่ก็มีแนวค ำพิพำกษำของศำลปกครอง
สูงสุดที่ได้มีน ำหลักเกณฑ์ตำมมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ.2539 ได้แก่ 
ค ำพิพำกษำศำลปกครองสูงสุดที่ อ.507/2559 ที่ใช้ในกำรประกอบกำรก ำหนดค่ำเสียหำยจำกกำรเพิกถอน
โฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ด้วย ซึ่งกำรเยียวยำควำมเสียหำยทั้งสองแนวทำงดังกล่ำวเกิดผล
ในกำรกฎหมำยที่แตกต่ำงกันจึงควรที่จะท ำกำรศึกษำกรณีดังกล่ำวเพ่ือน ำไปประกอบกำรก ำหนดค่ำเสียหำย
จำกเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) ที่เหมำะสมเป็นธรรมต่อไป  

 
แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
 บทควำมนี้ผู้เขียนได้ศึกษำแนวคิด ทฤษฏีที่เกี่ยวข้องกับกำรเยียวยำควำมเสียหำยจำกกำรเพิกถอน
โฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส.3 ก) มีหลักพ้ืนฐำนทำงกฎหมำยที่น ำมำประกอบ              
กำรพิจำรณำ ดังนี้ 
 

1. หลักความชอบด้วยกฎหมายของการกระท าทางปกครอง 
หลักควำมชอบด้วยกฎหมำยโครงกำรกระท ำทำงปกครอง หมำยควำมว่ำ ฝ่ำยปกครองจะกระท ำกำร

อย่ำงใดๆ ที่มีผลกระทบต่อสิทธิ์หรือเสรีภำพอันชอบธรรมของเอกชนได้ก็ต่อเมื่อมีกฎหมำยให้อ ำนำจไว้ และ
ขนำดเดียวกันก็จะต้องกระท ำกำรดังกล่ำวภำยในกรอบที่ก ำหนดของกฎหมำยเท่ำนั้นกฎหมำยจึงจะเป็นที่ 
“แหล่งที่มำ” (Sourct) ของอ ำนำจให้ฝ่ำยปกครองกระท ำกำรต่ำงๆ และในขณะเดียวกันกฎหมำยก็ เป็น 
“ข้อจ ำกัด” (Limitation) ของอ ำนำจดังกล่ำวด้วยกำรกระท ำทำงปกครองจึงเป็น “กำรบังคับกำรต่ำงๆให้
เป็นไปตำมกฎหมำยเท่ำนั้น” อันเป็นกำรสอดคล้องกับเรื่อง “หลักนิติรัฐ” ที่รัดเองยอมตกอยู่ภำยใต้ระบบ
กฎหมำยในควำมสัมพันธ์กับเอกชนเป็นกำรจ ำกัดอ ำนำจของรัฐนั้นเอง และท ำให้ฝ่ำยปกครองไม่สำมำรถใช้
วิธีกำรอ่ืนนอกจำกระบบกฎหมำยที่ใช้บังคับอยู่ในเวลำนั้น กล่ำวคือเมื่อฝ่ำยปกครองเข้ำไปมีนิติสัมพันธ์กับ
เอกชน ฝ่ำยปกครองก็ไม่อำจจะกระท ำอันเป็นกำรฝ่ำฝืนหรือเป็นกำรหลีกเลี่ยงกฎหมำยที่ใช้บังคับอยู่นั้นได้
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และฝ่ำยปกครองไม่อำจจะกระท ำกำรใดๆ อันเป็นกำรบังคับปัจเจกชนโดยเขำไม่สมัครใจได้ เว้นแต่จะมี
กฎหมำยที่ตรำขึ้นโดยรัฐสภำให้อ ำนำจไว้ หลักควำมชอบด้วยกฎหมำยของกำรกระท ำของฝ่ำยปกครองจึง
ประกอบด้วยหลักกฎหมำยสองประกำร ได้แก่ ประกำรที่หนึ่ง หลักกำรกระท ำทำงปกครองต้องไม่ขัดต่อ
กฎหมำย กล่ำวคือ ฝ่ำยปกครองต้องผูกพันต่อกฎหมำยที่ใช้บังคับอยู่และไม่อำจก ำหนดกฎเกณฑ์หรือข้อบังคับ
ที่ขัดหรือแย้งกับกฎหมำยซึ่งมีสถำนะสูงกว่ำได้ เช่น กำรก ำหนดระเบียบภำยในฝ่ำยปกครองจะต้องค ำนึงถึง
บทบัญญัติของกฎหมำยที่ใช้บังคับอยู่ในขนำดนั้น และประกำรที่สอง หลักไม่มีกฎหมำยไม่มีอ ำนำจ (วรเจตน์ 
ภำคีรัตน์, 2529, น.24) ซึ่งมีสำระส ำคัญว่ำฝ่ำยปกครองจะกระท ำกำรอันกระทบสิทธิเสรีภำพของประชำชนได้
ก็ต่อเมื่อมีกฎหมำยบัญญัติให้อ ำนำจไว้ ดังนั้น หลักควำมชอบด้วยกฎหมำยของกำรกระท ำทำงปกครองจึงเป็น
ทั้ง “ขอบเขตของกำรกระท ำทำงปกครอง” เป็นทั้ง “ฐำนที่มำของกำรกระท ำทำงปกครอง” และเป็นทั้ง 
“กระบวนกำรขั้นตอนที่ฝ่ำยปกครองต้องปฏิบัติตำม” ดังนั้น หำกมีกรณีที่ปรำกฏว่ำกำรกระท ำทำงปกครองไม่
ชอบด้วยกฎหมำยย่อมมีควำมจ ำเป็นที่จะต้องมีกำรลบล้ำงหรือด ำเนินกำรแก้ไขกำรท ำทำงปกครองให้ถูกต้อง 
ซึ่งจะมีผลกระทบต่อควำมม่ันคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะควำมเชื่อถือและควำมไว้วำงใจโดยสุจริตผู้ได้รับค ำสั่งทำง
ปกครอง 

 
2. หลักความม่ันคงแน่นอนแห่งนิติฐานะ (The principle of Legal Certainty) 

 หลักควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะเป็นหลักกฎหมำยที่เรียกร้องไห้กฎหมำยหรือกำรกระท ำทำง
ปกครองต้องมีควำมชัดเจนแน่นอนเพียงพอที่จะเข้ำใจและปฏิบัติตำมรวมทั้งคำดหมำยถึงผลที่จะเกิดขึ้น และ
สำมำรถก ำหนดแนวทำงหรือด ำเนินกิจกรรมของตนให้สอดคล้องกับผลที่จะเกิดขึ้นดังกล่ำว และจะต้องให้กำร
คุ้มครองกำรมีผลบังคับและควำมถำวรต่อเนื่องของกฎหมำยหรือกำรกระท ำทำงปกครองที่เกิดขึ้นแล้วให้คงอยู่
ต่อไป นอกจำกนี้ ในกรณีที่จ ำเป็นต้องมีกำรแก้ไขเปลี่ยนแปลงกฎหมำยหรือกำรกระท ำทำงปกครอง หรือ
ด ำเนินกำรอย่ำงไรที่มีผลกระทบต่อสิทธิ์และเสรีภำพของประชำชนก็จะต้องมีกำรให้หลักประกันในผลกระทบที่
เกิดขึ้นจำกกำรแก้ไขเปลี่ยนแปลงดังกล่ำวโดยพิจำรณำชั่งน้ ำหนักระหว่ำงประโยชน์สำธำรณะที่จะได้รับจำก
กำรด ำเนินกำรดังกล่ำวและประโยชน์ของปัจเจกชนที่ได้รับผลกระทบอย่ำงเหมำะสม เพ่ือมิให้ประชำชนได้รับ
ผลกระทบจำกกำรด ำเนินกำรดังกล่ำวมำกเกินสมควร และในกรณีที่จ ำเป็นจะต้องด ำเนินกำรก็ต้องน ำหลักกำร
คุ้มครองควำมเชื่อถือและไว้วำงใจโดยสุจริตมำปรับใช้เพ่ือพิจำรณำถึงกำรชดเชยให้แก่ผู้ที่ได้รับผลกระทบจำก
กำรด ำเนินกำรดังกล่ำวด้วย (พีรพิชญ์ วงศ์วัฒนศำนต์, 2544, น.216) ในระบบกฎหมำยไทย หลักควำมมั่นคง
แน่นอนแห่งนิติฐำนะส่วนใหญ่แล้วจะน ำหลักกฎหมำยดังกล่ำวมำอธิบำยเชื่อมโยงกับหลักนิติรัฐเพ่ือแสดงให้
เห็นถึงหลักกำรพ้ืนฐำนอันเป็นองค์ประกอบของหลักนิติรัฐ มิได้มีกำรน ำเสนอถึงข้อพิจำรณำและแนวทำงใน
กำรน ำหลักกฎหมำยดังกล่ำวมำปรับใช้หรือน ำมำเป็นข้อพิจำรณำในกำรคุ้มครองควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติ
ฐำนะให้แก่ศิษย์และเสรีภำพของประชำชนอย่ำงเป็นรูปธรรม อย่ำงไรก็ตำมหลังจำกท่ีมีกำรตรำพระรำชบัญญัติ
วิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ.2539 และพระรำชบัญญัติจัดตั้งศำลปกครองและวิธีพิจำรณำคดีปกครอง 

	 มาตรการทางกฎหมายในการเยียวยาความเสียหายจากการเพิกถอนโฉนดที่ดิน
	 หรือหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.๓ ก)
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พ.ศ.2542 ได้มีกำรน ำหลักควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะมำเป็นข้อพิจำรณำในกำรเพิกถอนค ำสั่งทำง
ปกครองเนื่องจำกเป็นหลักกฎหมำยที่ได้รับกำรบัญญัติรับรองไว้ในส่วนของกำรเพิกถอนค ำสั่งทำงปกครองตำม
มำตรำ 49 ถึงมำตรำ 53 พระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ.2539 (เรื่องเดียวกัน, น.213) 

   
3. หลักการคุ้มครองความเชื่อถือและความไว้วางใจโดยสุจริต 

 โดยที่กำรกระท ำทำงปกครองต้องอยู่บนพ้ืนฐำนของหลักกำรกระท ำทำงปกครองต้องชอบด้วย
กฎหมำย หำกมีกรณีที่ค ำสั่งทำงปกครองไม่ชอบด้วยกฎหมำย ย่อมเรียกร้องให้มีกำรลบล้ำงผลของกำรกระท ำ
ทำงปกครองที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยให้หมดสิ้นไปได้ อย่ำงไรก็ตำมกำรรบรำงของกำรกระท ำทำงปกครองจึง
ก่อให้เกิดผลกระทบต่อควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะและควำมเชื่อถือและควำมไว้วำงใจของผลกำรกระท ำ
ทำงปกครองที่เกิดขึ้นไปแล้ว ดังนั้นเมื่อพิจำรณำตำมหลักควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะจึงจ ำเป็นที่จะต้องมี
กำรพิจำรณำต่อไปอีกขั้นหนึ่งว่ำ กำรกระท ำทำงปกครองที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยดังกล่ำวสมควรถูกลบล้ำงไป
ตำมหลักกำรกระท ำทำงปกครองต้องชอบด้วยกฎหมำย หรือควรที่จะยอมให้กำรกระท ำทำงปกครองนั้นคงอยู่
ต่อไปเพ่ือคุ้มครองควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะให้แก่ผู้ได้รับผลกระทบจำกกำรกระท ำทำงปกครองที่มี
ควำมเชื่อถือและไว้วำงใจโดยสุจริตต่อกำรกระท ำทำงปกครองนั้น ทั้งนี้ ในกำรพิจำรณำจึงต้องชั่งน้ ำหนัก
ระหว่ำงประโยชน์สำธำรณะและผลกระทบที่จะเกิดขึ้นต่อสิ่งของบุคคลนั้นจะต้องพิจำรณำเป็นรำยกรณี และ
หำกมีกำรลบล้ำงผลของกำรกระท ำทำงปกครองย่อมจะต้องให้กำรคุ้มครองควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะ
โดยกำรชดเชย หรือก ำหนดมำตรกำรรองรับเพ่ือบรรเทำผลกระทบที่เกิดขึ้นให้แก่ผู้ที่ได้รับผลกำรกระท ำทำง
ปกครองดังกล่ำวโดยพิจำรณำตำมหลักกำรคุ้มครองควำมเชื่อถือและไว้วำงใจโดยสุจริตด้วย (พีรพิชญ์ วงศ์วัฒนศำนต์, 
เรื่องเดิม, น.218-219)  
 

4. ความรับผิดทางละเมิดของฝ่ายปกครอง  
ควำมรับผิดทำงละเมิดของฝ่ำยปกครองเป็นควำมรับผิดของฝ่ำยปกครองในกำรกระท ำที่องค์กร

เจ้ำหน้ำที่ของตนกระท ำไปโดยไม่ชอบด้วยกฎหมำย โดยเจตนำ (กฎหมำยไทยใช้ค ำว่ำ “จงใจ”) หรือประมำท
เลินเล่อ และก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่บุคคลภำยนอก และควำมเสียหำยที่เกิดขึ้นมีควำมสัมพันธ์กับกำร
กระท ำดังกล่ำว ฝ่ำยปกครองต้องชดใช้ค่ำเสียหำยที่เกิดขึ้นให้กับผู้ที่ได้รับควำมเสียหำย วัตถุประสงค์ในกำร
ชดใช้ค่ำสินไหมทดแทนให้กับผู้เสียหำยนั้นเพ่ือท ำให้ผู้เสียหำยนั้นกลับสู่ฐำนะเดิมหรือใกล้เคียงสถำนะเดิม
ก่อนที่จะถูกท ำละเมิดมำกท่ีสุดแต่อย่ำงไรก็ตำมอำจมีกำรเยียวยำในลักษณะของกำรท ำกับคืนดี หำกสภำพแห่ง
หนี้เปิดช่องให้กระท ำได้ ในเรื่องกำรกระท ำละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ของรัฐหรือหน่วยงำนของรัฐนั้น ต้องน ำหลักใน
พระรำชบัญญัติควำมรับผิดทำงละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ พ.ศ.2539 และประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์มำใช้
ประกอบกัน เนื่องจำกพระรำชบัญญัติควำมรับผิดทำงละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ พ.ศ.2539 มิได้ให้ควำมหมำยค ำว่ำ 
“ละเมิด” เอำไว้ กำรจะพิจำรณำว่ำกำรกระท ำใดเป็นกำรละเมิดหรือไม่ ต้องรับผิดเพียงใด และได้รับยกเว้น
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หรือจ ำกัดควำมรับผิดหรือไม่ นั่นจะต้องล ำดับเรื่องควำมรับผิดทำงละเมิด ค่ำสินไหมทดแทน และนิรโทษกรรม
ตำมที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์มำใช้บังคับโดยอนุโลม โดยแท้จริงแล้วเจตนำรมณ์ของ
พระรำชบัญญัติควำมรับผิดทำงละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ พ.ศ.2539 คือ กำรสร้ำงหลักควำมรับผิดของเจ้ำหน้ำที่ให้
เป็นไปอย่ำงเป็นเหตุเป็นผล แต่ในขณะเดียวกันก็มีควำมเกี่ยวพันกันกับควำมรับผิดของหน่วยงำนของรัฐผสม
อยู่ด้วย ทั้งนี้ เมื่อพิจำรณำตำมบทบัญญัติในพระรำชบัญญัติดังกล่ำวแล้วจะเห็นว่ำ กำรกระท ำละเมิดของ
เจ้ำหน้ำที่ที่มิได้กระท ำในกำรปฏิบัติหน้ำที่ เจ้ำหน้ำที่ต้องรับผิดในกำรนั้นเป็นกำรเฉพำะตัว ซึ่งเป็นไปตำมหลัก
ควำมรับผิดทำงละเมิดในประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์แต่ถ้ำเป็นกำรกระท ำละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ใน           
กำรปฏิบัติหน้ำที่แล้ว เมื่อเกิดควำมเสียหำยขึ้นหน่วยงำนของรัฐต้องรับภำระชดใช้ค่ำสินไหมทดแทนแก่ผู้ได้รับ
ควำมเสียหำยดังกล่ำวไปก่อนแต่หน่วยงำนของรัฐจะมีสิทธิ์ไปไล่เบี้ยเอำกับเจ้ำหน้ำที่หรือไม่ เพียงใดนั้น จะต้อง
พิจำรณำว่ำละเมิดนั้นได้เกิดขึ้นจำกกำรกระท ำโดยจงใจหรือประมำทเลินเล่ออย่ำงร้ำยแรงของเจ้ำหน้ำที่ผู้นั้น
หรือไม่ โดยหน่วยงำนของรัฐมีสิทธิ์เรียกให้เจ้ำหน้ำที่ชดใช้ค่ำสินไหมทดแทนแก่หน่วยงำนในภำยหลังได้ถ้ำ
ปรำกฏว่ำกำรละเมิดนั้นเป็นไปด้วยควำมจงใจหรือประมำทเลินเล่ออย่ำงร้ำยแรง โดยกำรออกค ำสั่งตำมมำตรำ 
12 แห่งพระรำชบัญญัติฉบับดังกล่ำว แต่หำกเป็นกรณีที่เจ้ำหน้ำที่ไม่ได้จงใจกระท ำละเมิดหรือกระท ำละเมิด
โดยประมำทเลินเล่ออย่ำงธรรมดำแล้วควำมรับผิดก็จะตกอยู่กับหน่วยงำนของรัฐ  
   

5. ความรับผิดโดยปราศจากความผิด หรือความรับผิดอย่างอ่ืน  
ส ำหรับควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนโดยทั่วไปแล้วจะเป็นควำมรับผิดในกำรชดใช้ค่ำทดแทนให้แก่ปัจเจกบุคคล

ที่ได้รับควำมเสียหำยจำกกำรกระท ำของฝ่ำยปกครองเป็นพิเศษยิ่งกว่ำบุคคลคนอ่ืนกล่ำวอีกนัยหนึ่งมักจะเป็น
กรณีที่ปัจเจกบุคคลต้องสูญเสียสิทธิ์บำงประกำรของตนเพ่ือประโยชน์สำธำรณะ เช่น กำรถูกเวนคืนทรัพย์สิน
เพ่ือไปใช้ในกิจกำรสำธำรณะเป็นต้น ควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนเป็นควำมรับผิดที่เสริมควำมรับผิดทำงละเมิดเพรำะ
ในหลำยกรณี ปัจเจกชนไม่อำจฟ้องฝ่ำยปกครองให้รับผิดทำงละเมิดได้เนื่องจำกกำรกระท ำของเจ้ำหน้ำที่ฝ่ำย
ปกครองไม่ครบองค์ประกอบควำมรับผิดทำงละเมิด นอกจำกนี้ ฝ่ำยนิติบัญญัติอำจตรำกฎหมำยเฉพำะขึ้น 
ก ำหนดให้รัฐต้องรับผิดส ำหรับเหตุกำรณ์ที่ก่อให้เกิดควำมเสียหำยบำงอย่ำงเพ่ือควำมเป็นธรรมก็ได้ เช่นให้รับ
ผิดในกรณีที่ด ำเนินกระบวนยุติธรรมบกพร่อง ท ำให้ถูกจับกุมครั้งโดยไม่เป็นธรรมเป็นต้น  (วรเจตน์ ภำคีรัตน์, 
2554, น.336)  

ซ่ึงควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนในระบบกฎหมำยไทยมิได้มีกำรให้ค ำนิยำมไว้ ดังนั้น ในกำรพิจำรณำว่ำกรณีใด
เป็นควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนในระบบกฎหมำยไทยที่ผ่ำนมำจึงได้มีกำรวินิจฉัยวำงหลักเกณฑ์โดยศำลปกครองสูงสุด 
ซึ่งได้วินิจฉัยให้ควำมรับผิดของรัฐที่เกิดฝ่ำยนิติบัญญัติได้ตรำกฎหมำยให้รัฐต้องรับผิดในกรณีต่ำงๆ เป็นควำม
รับผิดอย่ำงอ่ืนและควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนที่เกิดจำกศำลปกครองวินิจฉัยวำงหลักไว้ ดังนั้น               ควำมรับผิด
อย่ำงอ่ืนตำมกฎหมำยไทย อำจเกิดขึ้นได้ 2 กรณี คือควำมรับผิดตำมกฎหมำยลำยลักษณ์อักษร และควำมรับ
ผิดที่พัฒนำโดยศำลปกครอง 

	 มาตรการทางกฎหมายในการเยียวยาความเสียหายจากการเพิกถอนโฉนดที่ดิน
	 หรือหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.๓ ก)
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 6) การก าหนดค่าเสียหาย 
กรณีผู้ฟ้องคดีทรำบหรือควรจะได้ทรำบข้อเท็จจริงว่ำที่ดินแปลงที่พิพำทไม่อำจออกโฉนดที่ดินหรือ

หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์และอำจถูกเพิกถอนได้ กรมที่ดินต้องรับชดใช้ค่ำเสียหำยให้กับผู้ฟ้องคดีหรือไม่ 
มีค ำพิพำกษำที่วินิจฉัยไว้ 3 แนว ดังนี้ แนวที่ 1 วินิจฉัยตำมหลักควำมรับผิดทำงละเมิด โดยพิจำรณำจำก
พฤติกำรณ์ถือว่ำผู้ฟ้องคดีประมำทเลินเล่อไม่ตรวจสอบที่ดินที่พิพำทก่อนที่จะซื้อดิน หรือจ ำนอง ถือว่ำผู้ฟ้อง
คดีซึ่งเป็นผู้เสียหำยมีส่วนต้องรับผิดโดยหักส่วนควำมรับผิดของผู้ฟ้องตำมมำตรำ 442 แห่งประมวลกฎหมำย
แพ่งและพำณิชย์ แนวที่ 2 วินิจฉัยตำมหลักควำมรับทำงละเมิด โดยพิจำรณำจำกพฤติกำรณ์ที่เห็นได้ว่ำผู้ฟ้อง
คดีมีส่วนรู้เห็นเกี่ยวกับกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยถือว่ำผู้
ฟ้องคดีสมัครใจเข้ำเสี่ยงภัยไม่เป็นกำรละเมิด และแนวที่ 3 วินิจฉัยโดยพิจำรณำว่ำ เมื่อผู้ ฟ้องคดีทรำบ
ข้อเท็จจริง หรือควรทรำบข้อเท็จจริงว่ำที่ดินแปลงที่พิพำทไม่อำจออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำ
ประโยชน์และอำจถูกเพิกถอนได้ ถือว่ำผู้ฟ้องคดีไม่สุจริต ไม่ได้รับควำมคุ้มครอง ตำมมำตรำ 49 และมำตรำ 
52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ. 2539 เช่น ค ำพิพำกษำศำลปกครองสูงสุดที่ อ.
507/2559 วินิจฉัยว่ำ เมื่อข้อเท็จจริงปรำกฏว่ำกำรตรวจสอบพ้ืนที่ป่ำสงวนแห่งชำติ ป่ำเกำะยำวใหญ่ได้
ด ำเนินกำรมำก่อนที่ผู้ฟ้องคดีทั้งสำมจะได้ซื้อที่ดิน แปลงพิพำทจำกนำยเหลบและนำยอนันต์ และขณะที่มีกำร
จดทะเบียนขำยที่ดินให้แก่ผู้ฟ้องคดีทั้งสำม พนักงำนเจ้ำหน้ำที่ได้แจ้งให้ทรำบว่ำ หลักฐำน น.ส. 3 ก. ที่พิพำท
อยู่ในระหว่ำงอำจจะถูกเพิกถอนหรือแก้ไขตำมควำมในมำตรำ 61 แห่งประมวลกฎหมำยที่ดิน เนื่องจำกตั้งอยู่
ในเขตป่ำสงวนแห่งชำติ ป่ำเกำะยำวใหญ่ และที่ดินเดิมไม่มีหลักฐำนที่ดินแต่อย่ำงใด ได้มีกำรลงลำยมือชื่อทั้ง
ฝ่ำยผู้ขำยและผู้ซื้อ รวมทั้งนำยอ ำเภอเกำะยำวด้วย จึงเห็นได้ว่ำ ผู้ฟ้องคดีทั้งสำมได้รู้ถึ งควำมไม่ชอบด้วย
กฎหมำยของ น.ส. 3 ก. ดังกล่ำวในขณะที่ได้มีกำรจดทะเบียนซื้อขำยนั้นแล้ว และอำจคำดหมำยได้ว่ำจะถูก
เพิกถอนในภำยหลัง ผู้ฟ้องคดีทั้งสำมจึงไม่อำจอ้ำงควำมเชื่อโดยสุจริตในควำมคงอยู่ ของค ำสั่งทำงปกครองได้
ตำมมำตรำ 51 วรรคสำม (3) แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ. 2539 จึงไม่มีเหตุผลที่ผู้
ถูกฟ้องคดีที่ 1 ต้องพิจำรณำก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำยให้แก่ผู้ฟ้องคดีทั้งสำมตำมมำตรำ 52 แห่ง
พระรำชบัญญัติดังกล่ำว 
 
ผลการวิเคราะห์ 

ผลกำรวิเครำะห์ปัญหำเกี่ยวกับกำรเยียวยำควำมเสียหำยจำกกำรเพิกถอนโฉนดท่ีดินหรือหนังสือ
รับรองกำรท ำประโยชน์ ผู้เขียนได้แบ่งเป็น 2 กรณี ดังนี้ คือ 

  1) ปัญหำกำรก ำหนดประเภทคด ี
   ในกำรเยียวยำควำมเสียหำย ให้กับผู้ที่ได้รับผลกระทบ จำกกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือ

รับรองกำรท ำประโยชน์สำมำรถพิจำรณำได้เป็น 2 แนวทำง คือ แนวที่ 1 เยียวยำควำมเสียหำยตำมหลัก            
ควำมรับผิดทำงละเมิดเนื่องจำกเจ้ำพนักงำนที่ดิน ด ำเนินกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำ
ประโยชน์ไม่ชอบด้วยกฎหมำย จนเป็นเหตุให้ผู้ถูกเพิกถอนที่ได้รับผลกระทบจำกกำรเพิกถอนเอกสำรสิทธิต้อง
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สูญเสียสิทธิในที่ดินนั้นไป อันเป็นกำรกระท ำละเมิด แนวที่ 2 เยียวยำควำมเสียหำยตำมหลักควำมรับผิดอย่ำง
อ่ืน ทั้งนี้ เนื่องจำกค ำสั่งเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ เป็นกำรเพิกถอนค ำสั่งทำง
ปกครองที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยที่ให้ประโยชน์ ซึ่งเป็นกรณีตำมมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำร
ทำงปกครอง พ.ศ. 2539 ผู้เขียนเห็นว่ำ เมื่อพิจำรณำจำกองค์ประกอบของควำมรับผิดเห็นว่ำองค์ประกอบของ
ควำมรับผิดทำงละเมิดจะต้องมีกำรกระท ำที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยต่อผู้ที่ได้รับควำมเสียหำยโดยจงใจหรือ
ประมำทเลินเล่อก่อให้เกิดควำมเสียหำยแก่ผู้นั้น และควำมเสียหำยเป็นผลโดยตรงสัมพันธ์กับผลของ                 
กำรกระท ำส่วนควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนเป็นกำรกระท ำที่ชอบด้วยกฎหมำยก่อให้เกิดควำมเสียหำย ควำมเสียหำย
สัมพันธ์กับผลที่เกิดขึ้นหรือมีกรณีที่มีกฎหมำยบัญญัติให้รัฐต้องรับผิด ซึ่งเป็นไปตำมเงื่อนไขควำมรับผิดของ
กฎหมำยนั้นๆ เห็นได้ว่ำแม้ขั้นตอนกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ที่เป็นกำรกระท ำที่
ไม่ชอบด้วยกฎหมำยแต่ผู้ขอออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ก็ดี ผู้รับโอนก็ดี ผู้รับจ ำนอง
ล้วนเป็นผู้ที่ได้รับประโยชน์จำกกำรออกเอกสำรสิทธิดังกล่ำว จึงไม่ใช่ผู้ที่ได้รับควำมเสียหำยจำกกำรกระท ำที่
ไม่ชอบด้วยกฎหมำยของเจ้ำหน้ำที่ของกรมที่ดิน ซึ่งผู้ได้รับควำมเสียหำยจำกกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือ
รับรองกำรท ำประโยชน์ ที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยกรณีออกทับที่ของที่ดินของผู้อื่น คือ ผู้ที่ถูกออกโฉนดที่ดินหรือ
หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ทับ หรือกรณีออกทับที่ป่ำสงวนผู้ที่ได้รับควำมเสียหำย คือ รัฐ หำกจะเป็นกำร
กระท ำละเมิดก็เป็นกำรกระท ำละเมิดบุคคลที่ถูกเจ้ำหน้ำที่ออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์
ทับที่ดินหรือต่อรัฐแล้วแต่กรณี กรณีจึงไม่อำจถือได้ว่ำเจ้ำหน้ำที่ของกรมที่ดินได้กระท ำละเมิดต่อผู้รับโอนที่ดิน
หรือผู้รับจ ำนองหรือผู้ขอออกโฉนดที่ดิน เมื่อโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ออกไปโดยไม่ชอบ
ด้วยกฎหมำย อธิบดีกรมที่ดินหรือรองอธิบดีกรมที่ดินที่ได้รับมอบหมำยมีอ ำนำจโดยชอบที่จะเพิกถอนโฉนด
ที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ดังกล่ำว กรณีจึงไม่ครบองค์ประกอบของกำรละเมิดตำมมำตรำ 420 
แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ เมื่อกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ เป็นค ำสั่ง
ทำงปกครอง ตำมมำตรำ 5 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ 2539 อธิบดีกรมที่ดิน หรือ
รองอธิบดี กรมที่ดิน ที่ได้รับมอบหมำยได้อำศัยอ ำนำจตำมมำตรำ 61 แห่งประมวลกฎหมำยที่ดิน มีค ำสั่งให้
เพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ดังกล่ำว เพ่ือให้เป็นไปตำมหลักควำมชอบด้วยกฎหมำย
ของกำรกระท ำทำงปกครองมีผลให้ควำมมั่นคงแน่นอนแห่งนิติฐำนะเปลี่ยนแปลงไป ผู้ที่มีควำมเชื่อโดยสุจริต
ในควำมคงอยู่ของโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ย่อมได้รับควำมคุ้มครอง โดยกำรเยียวยำ
ควำมเสียหำยจำกรัฐ และผู้ที่ทรำบข้อเท็จจริงหรือควรที่จะได้ทรำบหำกใช้ควำมระมัดระวังตำมสมควร ก็ย่อม
ไม่อำจอ้ำงควำมสุจริต เพ่ือให้ได้รับควำมคุ้มครองที่จะได้รับกำรเยียวยำควำมเสียหำยจำกรัฐตำมหลักกำร
คุ้มครองควำมเชื่อถือและควำมไว้วำงใจโดยสุจริต และกรณีดังกล่ำว มำตรำ 49 ถึงมำตรำ 53 แห่งพระรำช 
บัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครอง พ.ศ 2539ได้บัญญัติหลักเกณฑ์ในกำรเยียวยำควำมเสียหำย ไว้
โดยเฉพำะแล้ว กำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ เป็นกำรเพิกถอนค ำสั่งทำงปกครอง
ที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยเป็นกำรให้ประโยชน์ แต่ไม่มีลักษณะเป็นกำรให้เงินให้ทรัพย์สินหรือให้ประโยชน์ที่อำจ
แบ่งแยกได้กรณีจึงอยู่ในบังคับตำมมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติดังกล่ำว ซึ่งก ำหนดให้ผู้ที่ได้รับผลกระทบ
จำกกำรเพิกถอนค ำสั่งทำงปกครองมีสิทธิ์ได้รับค่ำทดแทนควำมเสียหำยเนื่องจำกควำมเชื่อโดยสุจริตในควำมคง
อยู่ของค ำสั่งทำงปกครอง และค่ำทดแทนควำมเสียหำยจะต้องไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่ผู้นั้นได้รับซึ่งมีลักษณะเป็น

	 มาตรการทางกฎหมายในการเยียวยาความเสียหายจากการเพิกถอนโฉนดที่ดิน
	 หรือหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.๓ ก)
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กำรก ำหนดค่ำทดแทนในเรื่องควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนมิใช่ค่ำสินไหมทดแทนกรณีกระท ำละเมิด กำรก ำหนด
ประเภทคดีดังกล่ำวที่แตกต่ำงกันมีผลต่อกำรก ำหนดค่ำทดแทนกำรฟ้องคดีกำรใช้สิทธิไล่เบี้ย และวิธีกำร
เรียกร้องควำมเสียหำยที่แตกต่ำงกัน 

2) ปัญหำกำรก ำหนดค่ำเสียหำย 
 2.1 กรณีของผู้ซื้อทรัพย์ 
       ปัญหำว่ำควรก ำหนดค่ำเสียหำยหรือค่ำทดแทนที่ดินให้กับผู้ซื้อที่ดินโดยพิจำรณำจำกรำคำ

ที่ดิน ณ เวลำใดนั้น ผู้เขียนเห็นว่ำพิจำรณำได้ 2 แนวคือ แนวที่ 1 วินิจฉัยให้ถือตำมรำคำซื้อขำย (ถือตำมรำคำ
ที่มีกำรซื้อขำย) และแนวที่ 2 วินิจฉัยให้ถือตำมรำคำประเมินทุนทรัพย์ที่ใช้ในกำรจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม 
เกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์ ในขณะที่เกิดกำรกระท ำละเมิด ผู้เขียนเห็นว่ำกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือ
รับรองกำรท ำประโยชน์ อำจมีได้หลำยลักษณะ ซึ่งผู้เขียนเน้นเฉพำะกรณีออกทับที่ดินโฉนดของเอกชนรำยอ่ืน 
และกรณีออกทับที่ดินสำธำรณะประโยชน์ โดยกำรก ำหนดค่ำเสียหำยทั้งสองกรณี ดังกล่ำวน่ำจะแตกต่ำงกันดังนี้ 
 1) กรณีกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส. 3 ก) ทับที่บุคคลอ่ืน 
หรือบุคคลอ่ืนมีสิทธิดีกว่ำ ผู้เขียนเห็นว่ำ กำรเพิกถอนโฉนดที่ดินกรณีดังกล่ำวเป็นกำรคุ้มครองสิทธิในที่ดินของ
ผู้เป็นเจ้ำของที่แท้จริง ผู้ซื้อที่ดินดังกล่ำวย่อมได้กรรมสิทธิ์ หรือสิทธิครอบครอง แต่หำกผู้ฟ้องคดีได้ครองครอง
ท ำประโยชน์ในที่ดินแปลงดังกล่ำวก็อำจได้กรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองโดยกำรครอบครองปรปักษ์ หรือแย่ง
กำรครองครองตำม 1382 หรือ 1375 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ ดังนั้น หำกผู้ฟ้องคดียังไม่มีสิทธิ
ในที่ดินด้วยเหตุดังกล่ำว รำคำที่ดินที่เพ่ิมขึ้นเป็นสิทธิของผู้เป็นเจ้ำของที่ดินที่แท้จริ ง หำกมีกำรเพิกถอนโฉนด
ที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์เพรำะเหตุดังกล่ำว ผู้ฟ้องคดีในฐำนะผู้ซื้อที่ดินที่มีกำรออกโฉนดที่ดิน 
หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ไม่ถูกต้องจึงได้รับควำมเสียหำย เท่ำรำคำที่ซื้อมำเท่ำนั้น จึงไม่อำจก ำหนด
ค่ำเสียหำยในรำคำประเมินทุนทรัพย์ที่ดินในกำรจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์ฯ หรือ
รำคำซื้อขำยในวันที่ได้รับแจ้งกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ได้ แต่หำกผู้ฟ้องคดี
ครอบครองประโยชน์จนได้สิทธิตำมหลักเกณฑ์ดังกล่ำวแล้ว ผู้ซื้อทรัพย์อยู่ในฐำนะผู้มีกรรมสิทธิ์ ห รือสิทธิ
ครอบครองมีสิทธิได้รับค่ำทดแทนในลักษณะเดียวกัน กรณีออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์
(น.ส. 3 ก) ทับที่ดินสำธำรณะประโยชน์ 
 2) กรณีกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส. 3 ก) ทับที่ดินสำธำรณะ
ประโยชน์ เช่น ที่ป่ำสงวน ที่ภูเขำ ที่ดินอยู่ในเขตอุทยำน เป็นต้น ผู้เขียนเห็นว่ำ เมื่อมีกำรออกโฉนดที่ดินหรือ
หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ (น.ส. 3 ก) ให้กับผู้ใดแล้ว ผู้นั้นย่อมมีสิทธิ ในฐำนะเจ้ำของกรรมสิทธิ์ หรือผู้มี
สิทธิครอบครอง โดยมีสิทธิได้รับประโยชน์จำกรำคำที่ดินที่เพ่ิมขึ้นได้ ดังนั้น กำรก ำหนดค่ำเสียหำยกรณีนี้ควร
ก ำหนดค่ำเสียหำย ณ วันที่มีกำรแจ้งกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ แต่หำกเป็น
เรื่องควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนตำมมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำร พ.ศ.2539 ซึ่งก ำหนดเกณฑ์ใน
กำรก ำหนดควำมเสียหำยไว้เป็นกำรเฉพำะ โดยต้องพิจำรณำถึงควำมเชื่อโดยสุจริตในกำรด ำรงอยู่ของค ำสั่ง
ทำงปกครองและไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่ผู้นั้นได้รับ หำกค ำสั่งดังกล่ำวไม่ถูกเพิกถอนกำรก ำหนดค่ำทดแทนจึง
จ ำกัดตำมควำมเสียหำยจริง คือ ประโยชน์ที่ผู้นั้นอำจได้รับเท่ำนั้น (ชัยวัฒน์ วงศ์วัฒนศำนต์, 2540) 
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 2.2 กรณีของผู้รับจ ำนอง 
  ผู้เขียนเห็นว่ำ สิทธิจ ำนองเป็นหนี้อุปกรณ์ เพ่ือเป็นหลักประกันกำรช ำระหนี้ ผู้รับจ ำนองมี
สิทธิบังคับกับทรัพย์หลักประกันตำมวงจ ำนองที่เอำประกัน และไม่เกินหนี้ที่ค้ำงช ำระ ในกำรก ำหนดค่ำเสียหำย
จำกกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ซึ่งควรแยกพิจำรณำออกเป็น 2 กรณีดังนี้ 
 1) กรณีรำคำที่ดิน ตำมรำคำประเมินทุนทรัพย์ที่ดินในกำรจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม
เกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์ที่จ ำนอง ณ วันที่ผู้จ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอนมำกกว่ำจ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระผู้รับ
จ ำนองมีสิทธิได้รับช ำระจำกหลักทรัพย์ที่เอำประกันไม่เกินจ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระทั้งนี้ตำมมำตรำ 002 วรรค
สองและมำตรำ 008 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์เมื่อโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ 
นที่น ำมำจดทะเบียนจ ำนองถูกเพิกถอนเป็นเหตุให้ผู้รับจ ำนองไม่สำมำรถบังคับจ ำนองได้ผู้รับจ ำนองจึงได้รับ
ควำมเสียหำยเท่ำกับจ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระกำรก ำหนดค่ำเสียหำยให้เท่ำกับรำคำประเมินทุนทรัพย์ฯ หรือรำคำ
ที่มีกำรซื้อขำย ณ วันที่ผู้รับจ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอนจึงเป็นกำรเยียวยำควำมเสียหำยที่เกินกว่ำควำม
เสียหำยที่แท้จริง 

2) กรณีที่จ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระมีจ ำนวนมำกกว่ำรำคำที่ดินที่จ ำนองตำมรำคำประเมินทุน
ทรัพย์ ณ วันที่ผู้จ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอนนั้นเห็นว่ำเมื่อโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ที่
จ ำนองถูกเพิกถอนเป็นเหตุให้ผู้รับจ ำนองไม่สำมำรถบังคับ จ ำนองยึดทรัพย์ออกขำยทอดตลำดได้ผู้รับจ ำนองจึง
ได้รับควำมเสียหำยเท่ำกับรำคำซื้อขำยณวันที่มีกำรแจ้งเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ 
นอกจำกนี้เมื่อมีกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ที่จ ำนองแล้วผู้รับจ ำนองมีช่องทำง
ที่จะเยียวยำควำมเสียหำยได้หลำยช่องทำงดังนี้ช่องทำงที่ 1 เรียกให้ผู้จ ำนองหรือลูกหนี้ชั้นต้นหำหลักประกัน
ใหม่ ตำมมำตรำ 023 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ ช่องทำงที่ 2 ฟ้องคดีให้ลูกหนี้ชั้นต้นรับผิดตำม
สัญญำหนี้ประธำนอย่ำงเจ้ำหนี้สำมัญ ให้ช่องทำงที่ 3 เรียกร้องให้กรมที่ดินรับผิดต่อควำมเสียหำยจำกกำรเพิก
ถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ โดยที่ผู้รับจ ำนองสำมำรถใช้สิทธิได้ทั้ง 3 ช่องทำงหำกใช้
สิทธิในช่องทำงที่ 1 โดยผู้รับจ ำนองหำหลักประกันใหม่ให้แทนผู้รับจ ำนองย่อมไม่ได้รับควำมเสียหำยหำกผู้รับ
จ ำนองใช้ช่องทำงที่ 2 และช่องทำงที่ 3 ด้วยซึ่งเป็นกำรเยียวยำควำมเสียหำยอย่ำงเดียวกันและอำจจะได้รับ
เกินกว่ำ ที่เสียหำย แท้จริงอำจเป็นกำรแสวงหำก ำไรจำกกำรที่มีกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรอง              
กำรท ำประโยชน์ แต่หำกพิจำรณำจำกหลักเกณฑ์กำรก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำยตำมมำตรำ 52 แห่ง
พระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำร ทำงปกครอง พ.ศ 2539 ที่ก ำหนดว่ำ กำรก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำย
จะต้องไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่ผู้นั้นอำจได้รับหำกค ำสั่งดังกล่ำวไม่ถูกเพิกถอนอันเป็นกำรก ำหนดเกณฑ์ขั้นสูงใน
กำรก ำหนดค่ำตอบแทนอันเป็นกำรให้ดุลยพินิจของฝ่ำยปกครองหรือศำลในกำร ก ำหนดค่ำทดแทนควำม
เสียหำยที่เหมำะสมและเป็นธรรม หำกปรำกฏว่ำผู้รับจ ำนองได้รับช ำระหนี้จำกลูกหนี้ชั้นต้นแล้วผู้รับจ ำนองไม่
ยอมเรียกร้องลูกหนี้ชั้นต้นหำหลักประกันใหม่หรือไม่ยอมเรียกร้องให้ลูกหนี้ชั้นต้นช ำระหนี้ตำมสัญญำประธำน
โดยไม่มีเหตุอันสมควรอำจน ำมำเป็นเหตุลดจ ำนวนค่ำทดแทนควำมเสียหำยได้ทั้งนี้เนื่องจำกกำรเยียวยำควำม
เสียหำยไม่ใช่กำรแสวงหำก ำไรผู้ที่ได้รับผลกระทบดังกล่ำวไม่ควรมีสิทธิได้รับค่ำทดแทน เกินควำมเสียหำย
หรือไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่จะได้รับหำกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ไม่ถูกเพิกถอน 
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	 หรือหนังสือรับรองการทำ�ประโยชน์ (น.ส.๓ ก)
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บทสรุป 
        จำกกำรศึกษำแนว คิดพ้ืนฐำนทำงกฎหมำยและควำมรับผิดของรัฐแล้วจะเห็นได้ว่ำกำรเพิกถอนโฉนด
ที่ดิน เป็นกำรลบล้ำงกำรกระท ำที่ไม่ชอบด้วยกฎหมำยเพ่ือให้เป็นไปตำมหลักควำมชอบด้วยกฎหมำยของ               
กำรกระท ำทำงปกครองซึ่งกำรเพิกถอนมีผลกระทบต่อบุคคลที่มีควำมเชื่อถืออยู่ในควำมคงอยู่ของโฉนดที่ดิน
โดยสุจริตจึงต้องเยียวยำควำมเสียหำยให้กับผู้ ที่รับผลกระทบ ซึ่งในระบบกฎหมำยไทยกำรเยียวยำ                      
ควำมเสียหำยควำมรับผิดของรัฐต้องเยียวยำควำมเสียหำยไม่เกินควำมเสียหำยที่เกิดขึ้นจริง มิฉะนั้น                   
จะกลำยเป็นเรื่องของกำรแสวงหำก ำไรจำกกำรกระท ำของรัฐท ำให้เป็นภำระทำงงบประมำณของรัฐเกินสมควร
แนวคิดพ้ืนฐำนของควำมรับผิดทำงละเมิดเป็นกำรเยียวยำควำมเสียหำยให้กับบุคคลที่ได้รับควำมเสียหำยให้คืน
สู่สถำนะเดิมหรือใกล้เคียงเดิมก่อนที่จะถูกท ำละเมิดมำกที่สุดในรูปของค่ำสินไหมทดแทนส่วนแนวคิดพ้ืนฐำน
ของควำมรับผิดโดยปรำศจำกควำมรับผิดหรือควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนเป็นกำรเยียวยำควำมเสียหำยให้กับผู้ที่ได้รับ
ผลกระทบจำกกำรจัดท ำบริกำรสำธำรณะเกินกว่ำปกติหรือมีกรณีที่กฎหมำยบัญญัติให้รัฐต้องรับผิดแม้จะเป็น
กำรกระท ำโดยชอบด้วยกฎหมำยกำรก ำหนดค่ำเสียหำยอยู่ในรูปของค่ำทดแทนหรือค่ำท ำขวัญ จำกหลักกำรที่
แตกต่ำง ดังกล่ำวท ำให้มีผลต่อกำรก ำหนดค่ำเสียหำยให้กับผู้ที่ได้รับผลกระทบโดยข้อยกเว้นและข้อจ ำกัดควำม
รับผิดควำมรับผิดในดอกเบี้ยผิดนัดและวิธีกำรเรียกร้องค่ำทดแทนควำมเสียหำยที่แตกต่ำงกันด้วยซึ่งข้อยกเว้น
และข้อจ ำกัดควำมรับผิดทำงละเมิดเป็นกำรพิจำรณำจำกผู้เสียหำยเป็นส ำคัญ เช่น หลักควำมยินยอมไม่เป็น
ละเมิด หรือกำรเข้ำเสี่ยงภัยของผู้ใหญ่หำยเองผู้เสียหำยมีส่วนผิดอยู่ด้วยเป็นต้นส่วนข้อยกเว้นและข้อจ ำกัด
ควำมรับผิดของควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนนอกจำกจะพิจำรณำผลกระทบของผู้เสียหำยแล้วยังต้องพิจำรณำถึง
ประโยชน์สำธำรณะและควำมเป็นธรรมแก่สังคมประกอบด้วย เพรำะควำมเสียหำยที่เกิดจำกกำรเพิกถอน
โฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ เกิดจำกกำรกระท ำละเมิดของเจ้ำหน้ำที่กรมที่ดินเป็นเหตุให้
ต้องเพ่ิมถอนโฉนดที่ดิน แต่อย่ำงไรก็ตำมหำกน ำเงื่อนไขของควำมรับผิดของควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนตำม
หลักเกณฑ์มำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครองพ.ศ 2542 มำประกอบกำรวินิจฉัยเช่น 
ค ำพิพำกษำศำลปกครองสูงสุดที่ อ.507/2559 วินิจฉัยว่ำผู้ฟ้องคดีซื้อที่ดินโดยรู้ถึงควำมไม่ชอบด้วยกฎหมำย
ของโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ผู้ฟ้องคดีไม่อำจอ้ำงควำมเชื่อโดยสุจริตจึงไม่ได้รับควำม
คุ้มครองในกำรที่จะได้รับกำรเยียวยำควำมเสียหำยดังกล่ำวและในกรณีที่ผู้เสียหำยมีสิทธิ์ได้รับกำรเยียวยำ
ในทำงอ่ืนเช่นผู้ซื้อที่ดินมีสิทธิเรียกร้องให้ผู้ค้ำช ำระเงินคืนหรือผู้รับจ ำนองมีสิทธิเรียกร้องให้ลูกหนี้ ประธำน
ช ำระหนี้ได้ส่วนใหญ่แล้วศำลไม่ได้น ำมำประกอบกำรก ำหนดค่ำเสียหำย พิจำรณำองค์ประกอบของควำมรับผิด
และเกณฑ์กำรก ำหนดควำมเสียหำยแล้วจะเห็นได้ว่ำแม้ข้ันตอนในกำรออกโฉนดที่ดินสำธำรณะ หรือประโยชน์
ต่อส่วนรวมเป็นส ำคัญซึ่งกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ในกรณีท่ีมีกำรออกโฉนด
ทับที่สำธำรณะประโยชน์ เช่น ป่ำสงวนในเขตอุทยำน เป็นกำรคุ้มครองประโยชน์สำธำรณะหำกศำลปรับใช้โดย
เคร่งครัดอำจก่อให้เกิดภำระทำงงบประมำณของรัฐมำกเกินสมควร 
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ข้อเสนอแนะ  

จำกกำรศึกษำวิเครำะห์สภำพปัญหำของกำรเยียวยำควำมเสียหำยจำกกำรเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือ
หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์แล้ว ผู้เขียนมีข้อเสนอแนะดังนี้ 

1) กำรเยียวยำควำมเสียหำยกรณีดังกล่ำวเป็นควำมรับผิด อย่ำงอ่ืนตำมมำตรำ 52 แห่ง
พระรำชบัญญัติวิธีปฏิบัติรำชกำรทำงปกครองพ.ศ 2539 ซึ่งได้มีกำรบัญญัติเกี่ยวกับหลักเกณฑ์กำรก ำหนด
ควำมเสียหำยไว้แล้ว โดยให้พิจำรณำถึงควำมเชื่อโดยสุจริตของกำรด ำรงอยู่ของค ำสั่งทำงปกครองและ
ก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำยต้องไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่ได้รับจำกไม่มีกำรเพิกถอน ส่วนกรณีที่ผู้ฟ้องคดีไม่ได้
ขอรับค่ำทดแทนควำมเสียหำยภำยใน 180 วัน นับแต่ได้รับแจ้งจำกกำรเพิกถอนนั้นเห็นว่ำหำกเป็นกรณีท่ีไม่ได้
มีกำรแจ้งสิทธิกำรขอรับค่ำทดแทนควำมเสียหำยถือว่ำกำรขอรับค่ำทดแทนดังกล่ำวไม่ใช่ขั้นตอนในกำรแก้ไข
ปัญหำหรือบรรเทำควำมเดือดร้อน หรือเสียหำยก่อนฟ้องคดีผู้ฟ้องคดีจึงมีสิทธิฟ้องคดี และอำจแปลควำมได้ว่ำ
กำรยื่นขอรับควำมเสียหำยตำมมำตรำ 52 แห่งพระรำชบัญญัติดังกล่ำวเป็นสิทธิทำงเลือกของผู้ได้รับผลกระทบ
ในลักษณะท ำนองเดียวกันกับกำรยื่นค ำขอรับ ช ำระหนี้ค่ำเสียหำยจำกกำรท ำละเมิด ต่อหน่วยงำนของรัฐตำม
มำตรำ 11 แห่งพระรำชบัญญัติควำมรับผิดทำงละเมิดของเจ้ำหน้ำที่ พ.ศ. 2539 

2) แนวทำงกำรก ำหนดค่ำเสียหำย 

  (1) กรณีกำรเพิกถอนโฉนดท่ีดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ทับที่ดินของเอกชนรำยอ่ืน 
ผู้เขียนเห็นว่ำรำคำที่ดินที่เพ่ิมขึ้นเป็นสิทธิของเจ้ำของที่ดินที่แท้จริง จึงไม่อำจก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำย
ให้แก่ผู้ที่ซื้อที่ดินในรำคำซื้อขำยหรือรำคำประเมินทุนทรัพย์ณวันที่ได้แจ้งเพิกถอนได้ผู้ซื้อที่ดินได้รับควำม
เสียหำยเพียงจำกรำคำที่ดินที่ซื้อมำเท่ำนั้นแต่หำกผู้ซื้อที่ดิน ได้ครอบครองท ำประโยชน์จนได้กรรมสิทธิ์โดยกำร
ครอบครองปรปักษ์หรือได้ใช้สิทธิครอบครองโดยกำรแย่งกำรครอบครองตำมมำตรำ 1382 หรือมำตรำ 1375 
แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ผู้ซื้อที่ดินมีสิทธิ์ในที่ดินในฐำนะเจ้ำของกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครอง
จึงมีสิทธิได้รับค่ำที่ดินในรำคำที่ดิน ที่เพ่ิมขึ้นในลักษณะเดียวกันกับกรณีกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรอง
กำรท ำประโยชน์ทับที่ดินสำธำรณประโยชน์ 
 (2) กรณีกำรออกโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ทับที่ดินสำธำรณประโยชน์ผู้เขียน
เห็นว่ำเมื่อมีกำรออกโฉนดที่ดิน หรือหนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ ดังกล่ำวให้กับผู้ใดแล้วผู้นั้นย่อมมีสิทธิใน
ฐำนะเจ้ำของกรรมสิทธิ์หรือผู้มีสิทธิครอบครองเมื่อมีกำรเพิกถอนย่อมมีผลให้ที่ดินดังกล่ำวกลับมำเป็นที่
สำธำรณประโยชน์ท ำให้ผู้ซึ่งซื้อที่ดิน สูญเสียประโยชน์ในควำมเป็นเจ้ำของกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองค่ำ
ทดแทนควำมเสียหำยที่ไม่สูงกว่ำประโยชน์ที่จะได้รับหำกไม่มีกำรเพิกถอนคือรำคำซื้อขำยณวันที่มีกำรแจ้งกำร
เพิกถอนแต่อย่ำงไรก็ตำมที่ก ำหนดค่ำทดแทนควำมเสียหำยในควำมรับผิดอย่ำงอ่ืนของรัฐอำจก ำหนดให้น้อย
กว่ำควำมเสียหำยที่ได้รับก็ได้ ทั้งนี้ตำมควำมเหมำะสมและเป็นธรรมโดยอำจก ำหนดให้รำคำประเมินทุนทรัพย์ 
ก็ได้นอกจำกนี้หำกผู้ซื้อที่ดินได้รับกำรเยียวยำควำมเสียหำยในทำงอ่ืนมำแล้วหรือไม่ยอมใช้สิทธิยำวๆโดยไม่มี
เหตุอันควรสำมำรถน ำมำหักในส่วนกำรก ำหนดค่ำเสียหำยได้เพ่ือไม่ให้ได้รับกำรเยียวยำเกินควำมเสียหำย เกิน
กว่ำประโยชน์ที่จะได้รับหรือเกินควำมเสียหำยที่แท้จริง 

	 มาตรการทางกฎหมายในการเยียวยาความเสียหายจากการเพิกถอนโฉนดที่ดิน
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 (3) กรณีผู้รับจ ำนองควรแยกพิจำรณำเป็น 2 กรณี คือ 
 กรณีที่หนึ่ง จ ำนวนหนี้ค้ำงช ำระมีน้อยกว่ำรำคำประเมินทุนทรัพย์ที่ดินในกำรจดทะเบียนสิทธิ

และนิติกรรมเกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์ที่จ ำนอง ณวั นที่ผู้จ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอน มำกกว่ำจ ำนวนหนี้ที่
ค้ำงช ำระผู้รับจ ำนองมีสิทธิได้รับช ำระหนี้จำกหลักทรัพย์ที่เอำประกันไม่เกินจ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระทั้งนี้ตำม
มำตรำ 702 วรรคสอง และมำตรำ 708 แห่งประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ เมื่อโฉนดที่ดินหรือหนังสือ
รับรองกำรท ำประโยชน์ที่น ำมำจดทะเบียนจ ำนองถูกเพิกถอนเป็นเหตุให้ผู้ได้รับจ ำนองไม่สำมำรถบังคับจ ำนอง
ได้ผู้รับจ ำนองจึงได้รับควำมเสียหำยเท่ำกับจ ำนวนหนี้ที่ค้ำงช ำระกำรก ำหนดค่ำเสียหำยให้เท่ำกับรำคำประเมิน
ทุนทรัพย์หรือรำคำที่มีกำรซื้อขำยและวันที่ผู้รับจ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอน จึงเป็นกำรก ำหนดค่ำเสียหำยที่
เกินกว่ำควำมเสียหำยที่แท้จริง  

 กรณีที่สอง จ ำนวนหนี้ค้ำงช ำระมีมำกกว่ำรำคำประเมินทุนทรัพย์ที่ดินในกำรจดทะเบียนสิทธิ  
และนิติกรรมเกี่ยวกับอสังหำริมทรัพย์ ณ วันที่ผู้จ ำนองได้รับแจ้งกำรเพิกถอนเมื่อโฉนดที่ดินหรือหนังสือรับรอง
กำรท ำประโยชน์ ที่จ ำนองถูกเพิกถอนเป็นเหตุให้ผู้รับจ ำนองไม่สำมำรถบังคับคดีจ ำนองยึดทรัพย์ออกขำย  
ทอดตลำดได้ผู้รับจ ำนองจึงได้รับควำมเสียหำยเท่ำกับรำคำซื้อขำย ณ วันที่มีกำรแจ้งเพิกถอนโฉนดที่ดินหรือ 
หนังสือรับรองกำรท ำประโยชน์ นอกจำกนี้หำกผู้รับจ ำนองได้รับควำมเยียวยำควำมเสียหำยในทำงอ่ืนมำแล้ว  
หรือไม่ยอมใช้สิทธิ์ที่ยำวโดยไม่มีเหตุอันควรเช่นผู้รับจ ำนองไม่ยอมเรียกร้องลูกหนี้ชั้นต้นหำหลักประกันใหม่  
หรือไม่ยอมเรียกร้องให้ลูกหนี้ชั้นต้นช ำระหนี้ตำมสัญญำประธำนโดยไม่มีเหตุผลอันสมควรอำจน ำมำเป็นเหตุลด  
จ ำนวนค่ำทดแทนควำมเสียหำยได้เพ่ือไม่ให้รับกำรเยียวยำควำมเสียหำยเกินกว่ำประโยชน์ที่จะได้รับเหลือเกิน 
ควำมเสียหำยที่แท้จริง  
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บทคัดย่อ 
 บทความนี้เป็นบทความวิชาการ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความเป็นมาและมายาคติของสุราใน
บริบททางสังคมไทย โดยใช้แนวคิดเรื่องของสัญญะ (Sign) วาทกรรม (discourse) และมายาคติ (Myth) 
ในการวิเคราะห์ น าเสนอข้อมูลในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 
 ผลการศึกษา พบว่า การก าเนิดของสุราไม่มีหลักฐานแน่ชัดว่าเกิดขึ้นเมื่อใด พุทธศาสนามีการ
กล่าวถึงสุราในกุมภชาดก ในวรรณคดีมีการกล่าวถึงในเรื่องรามเกียรติ์ ตอนเกษียรสมุทร มายาคติของ
สุราในบริบททางสังคมไทย พบว่ามี 3 ประเด็น คือ 1) สุรากับบริบทสังคมชนบทและสังคมเมือง พบว่า 
มีความแตกต่างกัน คนชนบทดื่มสุราเพ่ือให้คลายเหนื่อย ดื่มตามประเพณี อันแสดงความสัมพันธ์ทาง
สังคม ส่วนสังคมเมืองการดื่มสุราเพ่ือผ่อนคลายจากความเครียด การเข้ากลุ่มสังคม 2) รสนิยมกับคนดื่ม
เหล้า มายาคติที่เคลือบแฝงอยู่ในพฤติกรรมการดื่มสุรา การบ่งบอกถึงกลุ่มชนที่มีระดับชนชั้น หากดื่ม
สุราราคาแพงน าเข้าจากต่างประเทศ จิบไวน์ก่อนรับประทานอาหารถือว่าเป็นชนชั้นน า หากดื่มสุราที่มี
ค าว่าบรั่นดี บ่งบอกถึงความเป็นผู้มีฐานะปานกลาง หากดื่มสุราราคาถูกมักถูกมองว่าเป็นผู้มีรายได้ต่ า 3)
เหล้ากับสังคมบริโภคนิยม พบว่า เหล้าเป็นสินค้าควบคุม เหล้ากลั่นพ้ืนบ้านเป็นสิ่งผิดกฎหมาย ผู้ที่
ต้องการผลิตเหล้าต้องจัดตั้งเป็นโรงงานกลั่น ท าให้สุราพ้ืนบ้านที่ถูกค้นคิดขึ้นจากภูมิปัญญา ถูกตีค่าว่า
เป็นสิ่งผิดกฎหมาย เป็นการเปิดช่องทางให้เหล้ากลั่นจากโรงงาน เป็นสินค้าผูกขาดจากพ่อค้ากลุ่มทุน
นิยม 
  
ค าส าคัญ : สุรา, สัญญะ, มายาคติ 
 
Abstract 
 
 This research study was aimed to study 1) the background and 2) the myth of 
liquor in Thai society. Sign, discourse and Myth were used for analyzing and presenting 
the data in through Descriptive Analysis process.  
 The results of the study revealed that the original background of liquor was 
uncertainly known. In Buddhism, alcohol drinks or liquor was found in the Kumpa 
Jataka in which the story cited the literature Ramayana, churning of milk ocean.  The 
                                                 
1 อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย  
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myth of alcohol liquor in context of Thai society can be classified into 3 issues as 
follows. 1 ) Liquor in the context of rural and urban Thai societies, it was found that 
people living in rural area preferred drinking for relieving their tiredness and drinking in 
case they had to attend the traditional events in order to express their social relation. 
Meanwhile, people in urban society preferred drinking to reduce stress and joining 
social activities.  2 ) Taste and liquor consumers, the myth hidden in alcohol drinking 
behavior indicated the classes of people. Drinking expensive imported alcohol or wine 
before dining was classified as high social class. Drinking brandy indicated the status of 
middle-social class. On contrary, drinking cheaper alcohol liquors indicated the status 
of being low-income. 3 ) Liquors and consumerism society, it was found that alcohol 
liquor was a legally controlled product whereas homemade liquor was illegal and the 
producer must apply for establishing a factory to legally manufacture liquor, as their 
so-called local wisdom product. This made liquor products manufactured from the 
factory become the capitalism traders’ monopoly products.   
 
Keywords : liquor, sign, myth 
 
บทน า 
 การเขียนบทความเรื่องนี้ ในชั้นแรกผู้เขียนมีความตั้งใจจะเขียนให้เป็นบทความวิชาการ ด้วย
ความที่ยังเยาว์ในวิชาการ หรือความเป็นนักวิชาการหน้าใหม่ หลังจากรวบรวมข้อมูลและลงมือเขียน จะ
เรียกว่าเป็นบทความวิชาการเสียเลยทีเดียวไม่ได้ คงเป็นได้เพียงบทความกึ่งวิชาการผสมความคิดเห็น
ส่วนตัวเป็นหลัก โดยใช้ชื่อเรื่องว่า “สุรากับความเป็นมายาคติในบริบททางสังคมไทย” หากพูดถึง สุรา 
หลายคนมองว่าเป็นสิ่งเสพติด มองภาพของคนดื่มสุรา ว่าเป็นคนไม่ดี มีสภาพเมามาย มีกลิ่นตัวเน่า
เหม็น ผมเผ้ายุ่งเหยิง แต่งตัวสกปรกรกรุงรัง พิษจากการดื่มสุราน ามาซึ่งปัญหาหลายอย่าง เช่น พิษสุรา
เรื้อรัง ปัญหาด้านสุขภาพ และปัญหาอ่ืน ๆ สุราจึงกลายเป็นภาพมายาคติของสิ่งที่ไม่ดีในสายตาของคน
ทั่วไป  
 จากการส ารวจข้อมูลเบื้องต้น เพ่ือหาความเป็นมาของการก าเนิดสุรา ผู้เขียนไม่พบหลักฐาน
แน่ชัดว่าก าเนิดขึ้นเมื่อใด ใครเป็นผู้คิดค้น ในทางพุทธศาสนาได้กล่าวถึง “สุรา” ในพระไตรปิฏก เล่มที่ 
27 พระสุตตันตปิฎก เล่มที่ 19 กุมภชาดก ว่าด้วยหม้อพิเศษ กล่าวถึง ท้าวสักกะแปลงกายมา เพ่ือมอบ
หม้อวิเศษให้กับ สรรพมิตตราชา พร้อมกับการสั่งสอนให้พระราชารู้จักโทษของการดื่มสุรา อันเป็นที่มา
ของเรื่องการก าเนิดสุรา ได้กล่าวอ้างถึง พระพุทธเจ้าโคดม ทรงเทศนาอบรมสั่งสอนพระภิกษุ ให้รู้จักที่
การก าเนิดสุรา อันเป็นที่มาของการก าหนดศีลบัญญัติข้อห้ามไม่ให้ภิกษุดื่มสุราว่า ในสมัยพระเจ้า
พรหมทัต ครองกรุงพาราณสี มีนายพรานคนหนึ่งชื่อว่า สุระ เดินทางเข้าป่าไปพบต้นไม้ใหญ่ ที่มีโพรง
ตรงกลาง ข้างในมีน้ าขังอยู่ตลอดปี นานวันก็จะมีลูกสมอ มะขามป้อม และพริกไทยร่วงหล่นลงไปใน
โพรง ขณะเดียวกันข้างต้นไม้ใหญ่ก็มีข้าวสาลีเกิดขึ้น มีนกบินมาคอยจิกกินต้นข้าว ท าให้มีเมล็ดข้าวร่วง
หล่นลงสู่โพรงไม้ พอถึงฤดูร้อน เหล่านก ลิง สัตว์ต่าง ๆ ต่างมาดื่มน้ าในโพรงไม้เพ่ือแก้กระหาย ท าให้นก
และสัตว์เหล่านั้น ร่วงหล่นนอนอยู่เต็มพ้ืนดิน สักพักจึงสามารถบินต่อไปได้ นายพรานสุระ เห็นดังนั้น จึง
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คิดว่าน้ านั้นคงไม่มีพิษร้ายถึงขั้นท าให้เสียชีวิต จึงคิดลองดื่ม ปรากฏว่าหลังจากดื่มน้ าแล้วมีอาการมึนเมา 
ร้องร าท าเพลง มีความสุขสนุกสนานนายพรานจึงได้ใช้กระบอกไม้น าน้ านั้นติดตัวไปด้วย เมื่อเดินทางไป
ไม่ไกลนัก ก็พบกับนักพรตชื่อวรุณ นั่งบ าเพ็ญเพียรอยู่จึงได้ชักชวนกันดื่มน้ า ทั้งสองต่างเมามายร้องร าท า
เพลงด้วยความสนุก เมื่อสร่างจากอาการเมา ทั้งคู่จึงปรึกษากันว่าจะน าน้ านั้นไปจ าหน่ายแก่ผู้ที่มีทรัพย์ 
โดยใช้ชื่อตามนายพรานว่า “สุรา” (มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 2554 เล่มที่ 27 : 511 - 512) 
 ในแวดวงของวรรณกรรม วรรณคดีไทย ได้กล่าวถึงสุรา หรือที่เรียกตามภาษาพ้ืนบ้านว่า เหล้า 
กวีของไทยหลายท่าน ใช้การดื่มเหล้าในการสร้างสุนทรียทางอารมณ์ เพ่ือจะได้ผลิตผลงาน หนึ่งในนั้น
คือ สุนทรภู่ กวีชื่อดังของไทย กล่าวกันว่า สุนทรภู่ว่าเป็นนักดื่มตัวยง หากไม่ได้ดื่มจะไม่สามารถแต่งบท
ประพันธ์ได้ โดยปรากฏร่องรอยหลักฐานในบทนิราศพระบาทกล่าวถึง สุราหรือเหล้า ว่า  
 
   ....“ถึงโรงเหล้าเตากลั่นควันโขมง  มีคันโพงผูกสายไว้ปลายเสา  
   โอ้บาปกรรมน ้านรกเจียวอกเรา  ให้มัวเมาเหมือนหนึ่งบ้าเป็นน่าอาย  
   ท้าบุญบวชกรวดน ้าขอส้าเร็จ  สรรเพชญโพธิญาณประมาณหมาย  
   ถึงสุราพารอดไม่วอดวาย   ไม่ใกล้กรายแกล้งเมินก็เกินไป”  

(สุนทรภู่. นิราศพระบาท) 
 

 ในวรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ ตอนกวนน้ าอมฤตหรือเกษียรสมุทร นางวารุณี หรืออีกนัยหนึ่ง 
เรียกว่านางสุรา (เหล้า) คือผลอีกสิ่งหนึ่งที่ได้จากการกวนน้ าอมฤตในครั้งนั้น ในตอนนารายณ์ปราบ   
นนทก ได้กล่าวถึง ยักษ์นนทก มีหน้าที่คอยล้างเท้าให้เทวดาอยู่ที่เชิงเขาไกรลาส มีค าถามว่า เทวดา
เหล่านั้นไปเฝ้าพระอิศวรท าไม กิจกรรมหนึ่งที่เหล่าเทวดาเหล่านั้นชื่นชอบ ในการไปเฝ้าพระอิศวรคือ
การดื่มน้ าอมฤต ชมการร่ายร าของเหล่านางอัปสร ผู้เขียนจึงอนุมาน 2ว่า น้ าอมฤต ที่ได้จากการ
เกษียรสมุทรก็มีส่วนผสมของเหล้า ผลของการดื่มน้ าอมฤตเข้าไปท าให้เหล่าเทวดาทั้งหลายมีใจครื้นเครง
สนุกสนาน พอลงมาก็ต่างลูบหัว ถอนผมยักษ์นนทกเล่น จนศรีษะยักษ์นนทกล้าน ท าให้ยักษ์นนทกเจ็บ
แค้นไปขอพรจากพระอิศวร ให้มีนิ้วเพชรชี้ใส่เทวดาที่มาคอยรังแกดึงผมเล่น ล้มตายเป็นจ านวนมาก 
ร้อนถึงพระนารายณ์ต้องแปลงกายเป็นนางอัปสรมาปราบ สุดท้ายนนทกตายไปเกิดเป็นทศกัณฑ์ ก่อน
ตายยังไม่วายท้าทายอีกว่า ตนมีแค่ 2 มือจะสู้พระนารายณ์ที่มาฤทธิ์มีเดชได้อย่างไร พระนารายณ์ ได้
โต้ตอบไปว่า เจ้าไปเกิดเป็นยักษ์มี 10 หน้า 10 มือ ส่วนพระนารายณ์จะไปเกิดเป็นมนุษย์ธรรมดาลงไป
ปราบเอง แล้วพระนารายณ์ก็อวตารมาเป็นพระรามมาปราบอันเป็นที่มาของการต่อสู้ระหว่าง ฝ่ายผู้พระ
และฝ่ายผู้ร้ายในวรรณคดีเอกของไทย ในเรื่องรามเกียรติ์ นั่นเอง 
 หากพิจารณาในเรื่องต้นก าเนิดของสุราจะเห็นได้ว่า สุรา หากรับประทานแต่เพียงน้อย จะมี
ผลช่วยให้มีอารมณ์สุนทรียะ สร้างจินตนาการ ท าให้มีจิตเบิกบานมีความสนุกสนานครื้นเครง รักษา
อาการโรคซึมเศร้าได้ (อนุมาน) ในวรรณคดีไทยกล่าวถึงผลของการกวนน้ าอมฤต ผลที่ได้ส่วนหนึ่งคือ
สุรา ในพุทธศาสนา ผู้เขียนพบว่าพระพุทธเจ้าก็ทรงอนุญาตให้ภิกษุน าสุรามาท าเป็นส่วนผสมของยาได้ 
แต่จ ากัดในเรื่องของปริมาณ ในวงการแพทย์แผนโบราณ มีการน าสุรามาเป็นสารละลายในการท ายา

                                                 
2 อนุมาน แปลว่า คาดคะเนตามหลักการที่มีอยู่ ในบทความนีเ้ป็นเพยีงความเห็นหรือทัศนคติของผู้เขียนเท่านั้น 
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ลูกกลอน แม้แต่แพทย์แผนปัจจุบันยังมีการแนะน าผู้ป่วยความดันโลหิตต่ า ดื่มสารที่มีส่วนผสมของ
แอลกอฮอล์ เพ่ือไปกระตุ้นการไหลหมุนเวียนของเลือด 
 จากที่ได้เกริ่นมาผู้อ่านอาจสงสัยเคลือบแคลงว่าผู้เขียนจงใจจะเขียนเข้าข้างยกความดีให้สุรา
หรือไม่ ขอตอบด้วยความสุจริตใจว่าไม่ใช่ ผู้เขียนเพียงพยายามจะหามุมมองที่คิดต่างถึงที่ไปที่มาของ
สุรา ที่หลายท่านมองว่าเป็นสิ่งที่มีโทษ เป็นมายาคติของสิ่งที่ไม่ดี แต่จากการสืบค้นการก าเนิดจะเห็นว่า
สิ่งที่มีโทษอาจมีคุณ สิ่งที่หลายคนต่างคิดว่ามีคุณหลายเป็นสิ่งที่ร้ายอาจ คล้ายกับกับดาบสองคมก็เป็นได้ 
จากการน าเสนอข้อมูลการก าเนิดสุรา จึงกลายเป็นที่มาของการตั้งค าถามว่า สุรา มีผลอย่างไรในบริบท
ของสังคมไทย ด้วยผู้เขียนมีความสนใจเรื่องของแนวคิดทฤษฎีหลังสมัยใหม่ (Post-modern) หลังจาก
ศึกษาแล้วจึงทดลองใช้ แนวคิดหลังสมัยในการวิเคราะห์ข้อมูล จึงได้เลือกใช้แนวคิดเรื่องของ สัญญะ 
วาทกรรม มายาคติ ท าให้เห็นภาพของการสร้างความหมายทับซ้อนของ สุรา หรือว่า เหล้า ในบริบท
สังคมไทย ในบทความนี้ผู้เขียนจะใช้ศัพท์ค าว่า สุรา ในการกล่าวอย่างเป็นทางการ หากอธิบายเชิงบริบท
การด ารงชีวิตของผู้คนในสังคม จะเลือกใช้ค าว่า เหล้า เพ่ือให้สะท้อนภาพได้ชัดเจน ซึ่งความหมายทั้ง
สองค า ต่างมีนัยทางเดียวกันคือชื่อเรียกเป็นภาษาเขียน เป็นภาษาทางการและเป็นภาษาพูดเป็นภาษาที่
ไม่เป็นทางการของ เครื่องดื่มน้ าเมา เครื่องโดยได้ตั้งวัตถุประสงค์ไว้ ดังนี้ 
 
ความหมายของค าว่า “เหล้า” หรือ “สุรา"    

ค าว่า “เหล้า” ส าหรับชื่อนี้คงเป็นค าที่คุ้นหูในสังคมไทย ค าว่าเหล้ามีค าเรียกมากมายหลาย
อย่างแตกต่างกันไป มีทั้งกลุ่มค าที่เรียก ที่เป็นทางการ เช่น สุรา หรือเมรัย หมายถึง เครื่องดื่มที่มี      
“เอทานอล” (ethanol) หรือ “เอทิลแอลกอฮอล์” (ethyl alcohol) ผสมอยู่ มีฤทธิ์กดระบบประสาท
ส่วนกลาง ผู้ที่กินเหล้าในปริมาณไม่มาก จะรู้สึกผ่อนคลาย เนื่องจากแอลกอฮอล์ไปกดจิตใต้ส านึกที่คอย
ควบคุมตนเองอยู่ แต่เมื่อกินมากขึ้นก็จะกดสมองบริเวณอ่ืนๆ ท าให้เสียการทรงตัว พูดไม่ชัด จน
แม้กระทั่งหมดสติในที่สุด ส าหรับสุรา มีสูตรทางเคมี คือ C2H5OH เป็นของเหลวไม่มีสี ระเหยได้ ไวไฟ
สูง สามารถละลายน้ าได้ เป็นแอลกอฮอล์ที่ได้จากการหมักพืชผลทางการเกษตร เช่น อ้อย มันส าปะหลัง 
ข้าวโพด แอลกอฮอล์ชนิดนี้กินได้ นิยมน ามาใช้ท าเป็นเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ ได้แก่ เหล้า ไวน์ และเบียร์ 

กลุ่มจ ากัดความของความเป็นวิถีชาวบ้าน (Folkway) มีหลายชนิด และเรียกชื่อต่างๆ กัน เช่น 
อุ กะแช่ สาโท น้ าขาว น้ าเมา น้ าตาลเมา เป็นต้น  

ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2545 ได้ให้ความหมายของค าว่า เหล้า ในนิยาม
ที่มีชื่อต่างกัน ไว้ดังนี้  

อุ หมายถึง น้ าเมาชนิดหนึ่ง ใช้ปลายข้าวและแกลบประสมกับแป้งเชื้อ 
กระแช่ หมายถึง น้ าตาลเมา น้ าเมาหมักแช่เชื้อ แต่ยังมิได้กลั่นเป็นสุรา 
สาโท หมายถึง น้ าขาว น้ าเมาที่ยังไม่ได้กลั่น 
น้ าขาว หมายถึง น้ าเมาชนิดหนึ่ง ท าด้วยข้าวเหนียวนึ่งคลุกกับแป้งเหล้าซึ่งเป็นเชื้อ หมักไว้จนมี

น้ าขุ่นขาว 
น้ าตาลเมา หมายถึง น้ าตาลมะพร้าว รองมาใหม่ๆ ยังไม่ได้เคี่ยว เรียกว่าน้ าตาลสด ถ้าต้มให้

เดือด เรียกว่าน้ าตาลลวก ถ้าใส่เปลือกตะเคียน มะเกลือ หรือเคี่ยมเป็นต้น หมักไว้ระยะหนึ่งจนมี
แอลกอฮอล์ กินแล้วเมา เรียกว่าน้ าตาลเมา 

น้ าเมา หมายถึง น้ าที่ดื่มแล้วท าให้มึนเมา ได้แก่สุราและเมรัย เป็นต้น 
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เมรัย หมายถึง น้ าเมาที่เกิดจากการหมักหรือแช่ น้ าเมาท่ีไม่ได้กลั่น 
สุรา หมายถึง น้ าเมาท่ีได้รับการกลั่นแล้ว 
น้ าจันฑ์ หมายถึง เหล้า น้ าเมา 
ความหมายของพจนานุกรมฯ สอดคล้องกับความหมายในเชิงสัญญะ ที่ เป็นตัวหมาย 

(Signified) ของความมึนเมา แม้ชื่อเหล่านี้  อาจมีการใช้ปะปนกันในบางท้องถิ่น เพ่ือไม่ให้เกิดความ
สับสนในการน าเสนอในเชิงบริบททางสังคม ผู้เขียนจะอธิบายตามหลักทฤษฎีโครงสร้างนิยม โดยอาศัย
แนวคิดของ โคลด เลวี่-สเตาร์ส (Levi-Strauss) กล่าวไว้ว่า ระบบความสัมพันธ์ที่เชื่อมโยงกัน ย่อมมี
โครงสร้างย่อย หรือโครงสร้างที่แฝงอยู่ภายใต้ระบบเดียวกัน โดยปรากฏการณ์ทางสังคม มีอยู่สองระดับ 
คือระดับโครงสร้างพ้ืนผิว(Surface Structure) และระดับโครงสร้างลึก (Deep Structure) โดย
โครงสร้างลึกแบ่งออกเป็นสองขั้วที่มีลักษณะตรงกันข้าม ซึ่งมีมติของความขัดแย้งอยู่ 3   และแนวคิด
เรื่องมายาคติ ของโรล็องด์ บาร์ต (Roland Barthes) เป็นประเด็นในการวิเคราะห์ ดังนั้นผู้เขียนจะแบ่ง
เหล้าออกเป็น 2 ระดับทางสังคม คือ  

1. ความเป็นเหล้าระดับชนบท จ าแนกได้ 4 ชนิด ได้แก่ 1) สาโท หรือน้ าขาว 2) อุ 3) กะแช่
หรือ น้ าตาลเมา และ 4) สุราหรือเหล้ากลั่น และรวมกันเรียกว่าเหล้า หรือสุราพ้ืนบ้าน  

2. และความเป็นเหล้าระดับเมือง หมายความถึงเหล้ากลั่นทุกชนิด เช่น วิสกี้ บรั่นดี รวมถึง 
เบียร์ ไวน์ผลไม้ด้วย 
 
การดื่มสุราในบริบทสังคมชนบทและสังคมเมือง 
 หากจะลองสอบถามถึงเหตุผลของการดื่มเหล้าแล้ว มีนักดื่มหลายคนคงให้ค าตอบที่คล้ายๆ กัน 
เช่น ดื่มเพ่ือเป็นการผ่อนคลาย ดื่มเพ่ือให้มีความกล้าในจิตใจขึ้น ดื่มเพ่ือเป็นการเข้าสังคม  
 หากลองมองเหตุผลหรือข้อความอ้างข้างต้น ก็จะเห็นได้ว่า การดื่มเหล้าเป็นส่วนหนึ่งของการ
เข้าสังคม แล้วสังคม มีวัฒนธรรมต้องดื่มเหล้าอย่างไร ในสังคมชนบทการดื่มเหล้า มักจะเป็นหลังจาก
เลิกงาน เมื่อเสร็จสิ้นภารกิจจากการท าการเกษตร เช่น การลงแขกเกี่ยวข้าว การปักด าข้าว การขนข้าว
ขึ้นยุ้งฉาง ฯลฯ มักจะต่อด้วยการเลี้ยงข้าวปลาอาหาร และมีการดื่มเหล้า ถือว่าเป็นการ เลี้ยงเหล้ายา 
ปลาปิ้ง เพ่ือผ่อนคลายจากความเหนื่อยล้า จากการท างาน และการดื่มในงานบุญประเพณี มักมีเรื่อง
ของการดื่มเหล้าเข้ามาเกี่ยวข้อง เช่น บุญบั้งไฟ ของชาวภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ตัวอย่างกาพย์เซิ้งบั้ง
ไฟ4 กล่าวว่า 

โอ เฮาโอศรัทธา เฮาโอ               ขอเหล้าเด็ดน าเจ้าจักโอ 
ขอเหล้าโทน าเจ้าจักถ้วย                  หวานจ้วยๆต้วยปากหลานชาย 
เอามายายหลานชายให้คู่                  ขั่นบ่คู่ตขู่อยบ่หนี  
ตายเป็นผีกะสิน ามาหลอก                ออกจากบ้านกะสิหว่านดินน า 
หว่านดินน ากะให้แม่สาวย้าน 

                                                      (กาพย์เซิ้งบั้งไฟ) 

                                                 
3  ไชยรัตน์ เจริญสินโฮฬาร. สัญวิทยา โครงสร้างนิยม หลังโครงสร้างนิยม กับการศึกษารัฐศาสตร์ หน้า 44-45 
4 http://www.isan.clubs.chula.ac.th/folkdance/index.php?transaction=roied06.php [ออนไลน์ วันที่ 12 เมษายน  
          2561] 
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 ถอดใจความตามกาพย์ว่า ในสังคมชนบท พูดถึงเรื่องการขอดื่มเหล้าจากผู้อาวุโส หรือเจ้าของ
บ้าน จากประโยคท่ีว่า “หวานจ้วยๆ ต้วยปากหลานชาย” ชี้ให้เห็นถึงสังคมว่าอยู่ได้ด้วยระบบสังคม มีผู้
อาวุโสสูงในสังคมและผู้มีอายุน้อยย่อมให้ความเคารพนับถือ แต่ในทางกลับกัน ในกาพย์ก็ได้แสดงบท
ของการขู่บังคับด้วยว่า “เอามายายหลานชายให้คู่ ขั่นบ่คู่ตูข่อยบ่หนี ตายเป็นผีกะสิน ามาหลอก” แปล
ความว่า หากเอาเหล้ามาให้ไม่ครบคน ก็จะไม่ไปไหน แม้กระทั่งตายเป็นผี ก็จะตามหลอกหลอน หากแต่
ประโยคนี้ ผู้กล่าว คงมิได้มุ่งหวังอาฆาต มาดร้าย เพียงพูดไปเพ่ือหวังเพียงเพ่ือให้ได้ซึ่งเหล้า ในการดื่ม
เพ่ือความสนุกสนาน ตามประเพณีเท่านั้น ซึ่งก็ท าให้เห็นได้ถึงความเป็นบริบทการดื่มเหล้าของชนใน
ชนบท โดยปรากฏการณ์ทางสังคม จึงอยู่ในระดับโครงสร้างพ้ืนผิว (Surface Structure)  
 ความเป็นเหล้าในสังคมเมือง การดื่มเหล้าของคนในเมือง อาจจะแตกต่างจากสังคมในชนบท
เล็กน้อย เช่น การดื่มเพ่ือความสุนทรียภาพ การดื่มในวงสังคมเพ่ือประกาศความเป็นชนชั้น การดื่มเพ่ือ
ความเป็นธุรกิจ และการดื่มด้วยความกลัดกลุ้มของปัญหา ฯลฯ 
 ในการดื่มเหล้าของคนในสังคมเมืองหากจะดูที่บริบท จะเห็นได้ว่าเป็นการดื่มในลักษณะของ
จุดประสงค์ต่างกัน เช่น การดื่มเพ่ือความสุนทรียภาพ อาจจะมีบรรยากาศของร้านอาหารหรูหราเข้ามา
เกี่ยวข้อง การดื่มในแวดวงสังคมเมืองอาจจะเกี่ยวข้องกับบรรยากาศของงานเลี้ยง เช่น งานเลี้ยง งาน
แต่งฯ การดื่มเพ่ือธุรกิจ การเลี้ยงขอบคุณผู้มีอุปการคุณแก่ตนเองหรือพวกพร้องบริษัทเพียงเน้นในเรื่อง
ของประโยชน์ในเชิงธุรกิจเข้ามาเกี่ยวข้อง และการดื่มด้วยความกลัดกลุ้มของปัญหา จะเห็นได้ว่าหาก
การเติบโตทางเศรษฐกิจมากเพียงใด คนในสังคมนั้นๆ ย่อมดื่มจัด(มาก)ขึ้นตามสภาวะของสังคมที่บีบรัด
ด้วยสภาพของเศรษฐกิจ 
 ความเป็นสุรากับมายาคติของคนในสังคม สุราหรือว่าเหล้าย่อมสื่อออกมา ตามความหมาย
ของสัญญะ5 (Signified) หมายถึง ความมึนเมา การที่เหล้าอยู่ในบริบทของสังคมไทย การเป็นสังคม
เมืองกับสังคมชนบท จะเห็นได้ว่ามีความแตกต่างกัน ไม่ว่าจะเป็นจุดประสงค์ของการดื่ม ความใกล้ชิด
ระหว่างบุคคลที่ดื่ม โดยจะเห็นถึงความผูกพันของคนดื่มในสังคมชนบทจะมีความผูกพันและเกี่ยวเนื่อง
กันมากกว่าสังคมเมือง โดยที่สังคมเมืองจะใช้สุรา ในการแสวงหาทางออกแก่ตนเองในเชิงธุรกิจและการ
พบปะสังคม มากกว่าการดื่มเชิงวัฒนธรรมของคนในสังคมชนบท 
 
รสนิยมกับคนดื่มเหล้า 
 รสนิยม คือความนิยมชมชอบในสิ่งหนึ่งสิ่งใด ซึ่งเป็นไปตามฐานานุรูปของแต่ละคน เช่น คนมี
รสนิยมสูงในลักษณะอาจจะหมายถึงผู้รู้จักนิยมชมชอบของที่ดีมีราคาสูง โดยความดังของยี่ห้อสินค้า
นั้นๆ  ซึ่งอาจจะเป็นคู่ตรงข้ามกับ กลุ่มท่ีไม่ใช้สินค้าเหมือนตน ว่าเป็นคนที่รสนิยมต่ ากว่า โดยสร้างความ
เป็นอื่น(The other) เกิดข้ึนในระดับจิตใจ 

 เรื่องรสนิยมของการดื่มเหล้า ระหว่างสังคมชนบทและสั งคมเมือง ในการวิเคราะห์แยก
ประเภทของเหล้า ในข้างต้นผู้เขียนได้แยกไว้ คือ ความเป็นเหล้าระดับชนบท จ าแนกได้ 4 ชนิด ได้แก่ 
สาโท หรือน้ าขาว อุ กะแช่หรือ น้ าตาลเมา และ สุราหรือเหล้ากลั่น ทั้งหมดถือว่าเป็นสุราพ้ืนบ้าน มักจะ
มีการตระเตรียมก่อนจะมีเทศกาล หรือประเพณี เช่น เทศกาลประเพณีรื่นเริง และฤดูกาลปลูก และเก็บ
                                                 
5 สุภางค์ จันทวานิช. ทฤษฎีทางสังคมวิทยา.หน้า 218 
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เกี่ยวผลผลิต ซึ่งการผลิตเหล้านั้นถือได้ว่าเป็นภูมิปัญญาของคนในชนบท การดื่มเหล้าของคนในชนบท 
สื่อถึงความผูกพันของคนในสังคมที่เกื้อกูลมีความเป็นปฏิพัทธ์กัน ประกอบกับเหล้าพ้ืนบ้านเป็นของหา
ง่ายราคาถูก สามารถท าเองได้ นอกจากเรื่องของราคาแล้ว การหมักเหล้า แสดงให้เห็นถึงฝีมือของคน
หมัก การหมักเหล้าสาโท หากไม่มีความช านาญรสชาติ จะมีความหวาน จะเปรี้ยวและขม หากผู้ที่มี
ความช านาญสาโทจะมีรสชาติหวานอมเปรี้ยวนิด ๆ อันเป็นรสที่นักดื่มนิยมชมชอบ สะท้อนให้เห็นว่าคน
ที่จะสามารถท าให้รสชาติเหล้าออกมาถูกใจนักดื่ม คือคนที่ได้รับการถ่ายทอดสูตรการท ามาเป็นอย่างดี 
นั่นย่อมหมายถึงกลุ่มผู้สูงอายุทั้งหลายในหมู่บ้านนั่นเอง ประเด็นที่เห็นได้ชัดเจน ในรสนิยมการดื่มเหล้า 
ในชนบทจะมีการท าสุรากลั่น6 (เหล้าขาว) เป็นที่นิยมกัน ปัจจุบันหาซื้อได้ง่าย เนื่องจากมีโรงงานสุรา
กลั่นอย่างแพร่หลาย อีกทั้งเป็นสิ่งถูกต้องตามกฎหมาย และความนิยมเนื่องจากความแรงของดีกรี และ
ราคาถูก การดื่มทีไ่ม่ต้องผสมอะไรให้ยุ่งยาก เพียงดื่มเหล้าแล้ว ดื่มน้ าเปล่าตามเพ่ือลดความแรงของดีกรี 
ถือว่าใช้ได้ หากดื่มเหล้าแดง (คนชนบท เรียกสุราที่ต้องผสมเจือจางส่วนใหญ่มีสีแดง เช่น แม่โขง 
หงส์ทอง จึงมักเรียกรวมกันว่าเหล้าแดง) ถือว่าเป็นเหล้าของกลุ่มคนทีฟุ้่งเฟ้อ ไม่เหมาะกับวิถีชนบท 

ความเป็นเหล้าระดับเมือง เช่น วิสกี้(Whisky)  บรั่นดี(Brandy) รัม (Rum) เทอกีล่า (Tequila)  
ว๊อดก้า (Vodka)  มักจะพบในสังคมเมือง รสนิยมของการดื่มของนักดื่มสังคมเมือง มักจะมองถึงเรื่อง 
ความหรูหรา ราคา ยี่ห้อ เครื่องดื่มในข้างต้น มักจะต้องมีสิ่งผสมท าให้เจือจาง เช่น โซดา น้ าเปล่า น้ าส้ม 
น้ าผลไม้ฯลฯ ซึ่งก็เพ่ือสามารถดื่มได้มากนั่นเอง แม้สังคมเมืองจะเป็นสังคมของความรีบเร่ง แต่การดื่ม
ของคนเมืองนั้น ถือว่าเป็นการพักผ่อนอีกอย่าง เช่น การดื่มไวน์แดงก่อนรับประทานอาหาร เชื่อว่าเป็น
การดื่มเพ่ือเจริญอาหาร การดื่มไวน์แดงคู่กับไข่ปลาคาเวีย นั่นถือว่าเป็นรสนิยมสูง บ่งบอกว่าผู้ดื่มมี
การศึกษาสูง ฐานะดี ผ่านการเดินทางไปยังต่างประเทศมาแล้ว การดื่มวิสกี้ การดื่มเหล้ารัม ว๊อดก้า บ่ง
บอกว่าเป็นคนชั้นสูง มีรสนิยมดี ความโก้ ความหรูหรา ของผู้ดื่มด้วย 

 
เหล้ากับสังคมบริโภคนิยม 
 การดื่มเหล้าในสังคมบริโภคนิยม แม้จะมีการรณรงค์ในเรื่องของการดื่ม เช่น งดเหล้าเข้าพรรษา 
กฐินปลอดเหล้า เมาไม่ขับ เลิกเหล้าเลิกจนฯลฯ เพราะเหตุที่การดื่มเหล้า ท าให้ผู้ดื่มเหล้ามากจะมี
แอลกอฮอล์ในเลือดมากกว่าคนปรกติ ซึ่งจะส่งผลให้ไปกดจิตใต้ส านึกที่คอยควบคุมตนเองอยู่ แต่เมื่อกิน
มากขึ้นก็จะกดสมองบริเวณอ่ืนๆ ท าให้เสียการทรงตัว พูดไม่ชัด จนแม้กระทั่งหมดสติในที่สุด ซึ่งปัญหา
จากการดื่มสุรา ผลการวิจัยความรุนแรงในครอบครัว พบครอบครัวดื่มสุรามีความรุนแรงเกิดขึ้นเกือบ 4 
เท่า ของครอบครัวที่ไม่ดื่ม ปัญหาความรุนแรงในครอบครัว มีแนวโน้มน่าเป็นห่วง สถิติหย่าร้างพุ่งกว่า 
60,000 รายต่อปี ข้อมูลจากองค์กรนิรโทษกรรมสากล พบว่ามีผู้หญิงทั่วโลกถูกกระท ารุนแรงปีละ 120 
ล้านคน ผู้หญิงไทยถูกทุบตีท าร้ายจากสามีหรือคู่รักร้อยละ 20-50 ในปี 2560 มีผู้หญิงขอความ
ช่วยเหลือจากมูลนิธิผู้หญิง 217 คน แยกเป็นความรุนแรงในชีวิตคู่ 103 ราย หรือร้อยละ 47 ช่วง
เดียวกันมูลนิธิผู้หญิงรับแจ้งการใช้ความรุนแรงในชีวิตคู่รวม 228 กรณี ในจ านวนนี้ร้อยละ 72 เป็นการ
ท าร้ายกันหรือท าร้ายตนเองจนถึงชีวิต สถิติความรุนแรงในครอบครัวพบว่าร้อยละ 39 เป็นสามีฆ่า
ภรรยา ร้อยละ 14 ภรรยาฆ่าสามี ภรรยาฆ่าตัวตายร้อยละ 5 แม่ฆ่าลูกร้อยละ 6 พ่อฆ่าลูกร้อยละ 7 
ข้อมูลจากการศึกษาปัจจัยก่อความรุนแรงในครอบครัวโดยเก็บข้อมูลใน 7 ชุมชนกึ่งแออัดในกรุงเทพฯ 
                                                 
6 ตาม พรบ. สุรา ปี 2493 ระบุวา่ สุรากลั่นเป็นสิ่งผิดกฎหมาย หากผลิตขายตอ้งได้รับอนุญาตจากอธิบดีสรรพสามิต 

	 สุรากับความเป็นมายาคติในบริบททางสังคมไทย
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จ านวน 578 ครอบครัว พบว่า 159 ครอบครัว หรือร้อยละ 27.5 มีความรุนแรงในจ านวนนี้ 133 
ครอบครัว ใช้เครื่องดื่มมีแอลกอฮอล์ คณะท างานจึงควบคุมปัจจัยแวดล้อมให้เหมือนกัน เก็บข้อมูล
เปรียบเทียบ 100 ครอบครัว ที่ ใช้เครื่องดื่มมีแอลกอฮอล์และ 100 ครอบครัวที่ ไม่ใช้เครื่องดื่มมี
แอลกอฮอล์ พบว่าครอบครัวที่มีความรุนแรงใช้สุราร้อยละ83.67 
 แม้กระนั้นการดื่มสุราหรือเหล้าก็ไม่ได้ลดน้อยลง ความเป็นมายาคติของเหล้านั้น ได้เกี่ยวร้อย
รัดจิตใจของคนในสังคมแห่งการบริโภค เช่น การเลือกดื่มโดยชื่อยี่ห้อของเหล้า ซึ่งหากเป็นยี่ห้อที่มาจาก
ต่างประเทศ มักจะได้รับความสนใจเป็นพิเศษ นอกจากแหล่งการผลิตแล้ว ชื่อก็ส าคัญ จะเห็นได้ว่า 
เหล้าที่ผลิตและขายกันอยู่ในปัจจุบัน มักนิยมตั้งชื่อให้เป็นภาษาต่างประเทศ หากแต่บางยี่ห้อก็จะบอก
ว่าเป็นของคนไทยผลิต เช่นค าว่า บรั่นดีไทย ซึ่งหากวิเคราะห์จะเห็นว่าแฝงความเป็นสากลในความเป็น
ไทยอยู่นั่นเอง 

ดังที่ได้น าเสนอในเรื่องของรสนิยมในการดื่มเหล้า สิ่งหนึ่งที่จะกล่าวถึงเสียมิได้คือ การดื่มเพ่ือ
ความเป็นนักบริโภคนิยมของนักดื่ม ที่แฝงอยู่ให้ดูเป็นธรรมชาติ และยังฉาบเคลือบให้เป็นที่พึงปรารถนา
เป็นเหยื่อของมายาคติอย่างเต็มอกเต็มใจ8  การเข้าถึงเหล้าของคนในสังคม เหล้าจะเป็นตัวบ่งบอกถึง
ฐานะของผู้ดื่มได้ด้วย เช่น หากเราเห็นคนดื่ม วิสกี้ (Whisky)  บรั่นดี (Brandy) ยี่ห้อดังมาจาก
ต่างประเทศ เราจะอนุมานได้ทันทีว่าเป็นคนมีฐานะดี มีรายได้สูง เป็นธรรมดาของคนที่มีรายได้สูง ที่
จะต้องดื่มสุราราคาสูงแวดล้อมด้วยหญิงสาวสวย จะบ่งบอกถึงความเป็นคนชั้นน า (high society) หาก
เราพบคนที่ดื่มบรั่นดี(Brandy) ที่ผลิตในประเทศ  ซึ่งมีมากมายหลากหลายยี่ห้อ ราคาในท้องตลาด
พบว่าเริ่มต้นตั้งแต่หลักร้อยถึงหลักพัน สื่อถึงความเป็นคนมีการศึกษาดี  มีฐานะปานกลางในสังคม
(Middle class) ซึ่งถือว่าเป็นกลุ่มที่ขยายใหญ่ขึ้นตามล าดับ และแนวโน้มในอนาคตเชื่อว่า คนกลุ่มนี้จะมี
เพ่ิมมากจนกลายเป็นชนกลุ่มใหญ่ในสังคมไทย การดื่มสุราถึงบ่งบอกถึงการเสพในเรื่องมายาคติเพ่ิมตาม
ไปด้วย จะเห็นได้ว่าก่อน พ.ร.บ.ควบคุมเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ พ.ศ. 2551 มีการโฆษณาเหล้าโดยวิธีท่ี
หลากหลาย ที่สื่ออกมาถึงความเป็นคนทันสมัย มาดมั่น เป็นสุภาพบุรุษ สุภาพสตรีที่เป็นคนรุ่นใหม่ใน
สังคมเมืองศิวิไลซ์  แม้ทุกวันนี้จะมีกฎหมายออกมาควบคุมการโฆษณาเครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล์ ผู้ผลิตก็
ได้ใช้สื่อในรูปแบบทางอ้อมโดย เลี่ยงเป็นการโฆษณาโซดาแทน ( ผู้เขียนจึงอดสงสัยไม่ได้ว่า มีคนไทยสัก
กี่คนที่ดื่มโซดาแทนน้ าเปล่าได้ ) หรือบางบริษัทก็เลี่ยงโดยการน าเอากระแสของความเป็นไทยถ่ายทอด
ออกมาในรูปแบบ สื่ออนุรักษ์บ้าง ชาตินิยมบ้าง จนมีนักวิชาการบางท่านออกปากชมว่า เป็นสื่อโฆษณา
ที่ดี ปลูกฝังความเป็นไทย แต่มายาคติที่แฝงอยู่ในโฆษณานั้น ผู้เขียนจึงตั้งคถามใหม่ว่า ต้องการสื่ออะไร
ในตัวโฆษณากันแน ่?  

 ในส่วนของกลุ่มผู้อยู่ในสังคมบริโภคกลุ่มสุดท้ายคือกลุ่มผู้มีรายได้น้อย ประเภทผู้ใช้แรงงาน 
พบว่าชอบดื่มสุรากลั่น(เหล้าขาว) และกลุ่มของเหล้าพ้ืนบ้าน แม้จะมีการส่งเสริมให้เป็นประเภทของ
ผลิตภัณฑ์พ้ืนบ้าน เช่น กลุ่ม OTOP หนึ่งต าบลหนึ่งผลิตภัณฑ์ หากแต่ความจ าเป็นในเรื่องของขาย
เนื่องจากการจัดเก็บภาษี ท าให้ราคาจึงมีค่อนข้างสูง ท าให้ไม่เป็นที่สนใจของนักดื่มมากนัก ทั้งนี้อาจจะมี
นัยยะของค าว่าพ้ืนบ้านเข้ามาร่วม ท าให้ดูความเป็นคนบ้านนอก ดื่มแล้วกลายเป็นคนจน ดื่มแล้วผู้คน
ส่วนใหญ่ให้คุณค่าหรือประเมินว่ามาจากชนบท จึงไม่ได้เป็นที่สนใจของผู้บริโภคเท่าท่ีควร จากท่ีกล่าวมา
                                                 
7 นพ.วรวุฒิเจริญศิร ิศูนย์ข้อมูลสุขภาพกรุงเทพ [ออนไลน์ http://bangkokhospital.com/ วันที่ 12 เมษายน 2561] 
8 นพพร ประชากุล.บรรณาธกิาร.  มายาคติ.  กรุงเทพ   : โครงการจัดพิมพ์คบไฟ, 2551 หน้า 13 
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จะเห็นได้ว่า สุรามิได้เป็นเพียงการแบ่งชนชั้นวรรณะของนักดื่ม แต่สุราท าให้เราเห็นว่าเป็นสิ นค้า
ฟุ่มเฟือย เพราะเป็นสิ่งที่ชาวบ้านผลิตเองไม่ได้ ดังนั้นสุราจึงสะท้อนของความเป็นทุนนิยม เป็นสินค้าที่
จ ากัดเรื่องของกลุ่มคนผู้บริโภค เป็นสินค้าผู้ขาดของอ านาจนักกลุ่มทุนฯ ซึ่งหากรัฐตระหนักและจริงใจที่
มองความเป็นภูมิปัญญาของชาวบ้าน ควรมีการส่งเสริมให้สุรา สาโท ไวน์ผลไม้ อุ กระแช่ จัดอยู่ในส่วน
ของภูมิปัญญา สามารถผลิตได้ แข่งขันได้ เหมือนกับประเทศญี่ปุ่นที่ประชาชนสามารถผลิตสาเก เพ่ือใช้
ดื่มกินรวมถึงการส่งออกก็จะสามารถเก็บภาษี สร้างรายได้ให้กับรัฐฯ แทนที่จะเป็นสินค้าผูกขาด ที่มี
อ านาจรัฐคอยหนุน ให้กลุ่มอ านาจทุน มีสิทธิ์ในการผลิตสุรา สร้างเป็นสินค้าควบคุมผลก าไรก็กลับสู่
อ านาจทุนเพียงไม่ก่ีเจ้าเท่านั้น 
 
บทสรุป 
 จากการศึกษาเรื่องสุรากับความเป็นมายาคติในบริบททางสังคมไทย ท าให้ทราบว่าการดื่มสุรา 
มีส่วนในการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างคนในชุมชน สังคมชนบทใช้เหล้าเพ่ือความผ่อนคลาย สร้างความ
สนุกสนาน เป็นส่วนหนึ่งของพิธีกรรม สังคมเมืองการดื่มเหล้าเป็นเรื่องของรสนิยม บ่งบอกถึงฐานะ ชน
ชั้น ในส่วนของสุราที่เป็นมายาคติ เมื่อสุราถูกประกอบสร้างความหมายให้เป็นสิ่งเลวร้ายให้โทษ จึงเปิด
โอกาสให้รัฐฯ ใช้อ านาจมาจัดท าให้เป็นสินค้าควบคุม การผลิตต้องตั้งเป็นโรงงานขนาดใหญ่ เพื่อค้าขาย
ต้องจ่ายช าระภาษี จึงเป็นการเปิดโอกาสให้กลุ่มทุนเข้ามามีบทบาทในการผูกขาดสินค้า เป็นสิ่งที่ผิด
กฎหมายคนจนชาวบ้านที่ผลิตขึ้นดื่มกินในชุมชุนไม่สามารถกระท าได้ ผู้เขียนมีเพียงประเด็นทิ้งท้ายเพ่ือ
ชี้ให้เห็นถึงระดับโครงสร้างลึก ว่าหากปล่อยให้สุรา สาโทพ้ืนบ้าน อุ กระแช ข้าวหมาก ไวท์ผลไม้ จัดอยู่
ในความเป็นภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน เป็นสินค้าเสรี จะมีผลกระทบต่อเศรษฐกิจหรือผลประโยชน์จะตกอยู่ที่
ใครกันแน่ การศึกษาข้างต้น มีความสอดคล้องกับการศึกษาของ วิทวัส ทวีพรกิจกุล ที่เสนอไว้ใน
บทความเรื่อง มายาคติในการสร้างค่านิยมระหว่างสุราและความยากจน โดยศึกษาจากสื่อโฆษณา “เลิก
เหล้า เลิกจน” เสนอความเห็นเกี่ยวกับสุราและมายาคติ ไว้ว่า อาศัยตามตรรกของการกระท า ภายใต้
กรอบอุดมการณ์ หลักที่เปี่ยมไปด้วยทุนนิยม โดยอาศัยช่องว่างการรับรู้เข้าใจแบบคู่ตรงข้าม ที่อาศั ย
อุดมการณ์ทางวัฒนธรรมทางพุทธศาสนา ท าให้เหล้าเป็นสิ่งไม่ดี เป็นสินค้าควบคุม ท าให้สุรา ดูราวเป็น
สิ่งปรกติของความไม่ดีงาม เปิดโอกาสให้รัฐ ฯ เข้ามาใช้อ านาจในการควบคุม ซึ่งเป็นกลไกส าคัญในการ
ธ ารงรักษาโครงสร้างแบบทุนนิยมเอาไว้ ดังนั้นมายาคติทางชนชั้นในโฆษณาเลิกเหล้าเลิกจนนั้น 
นอกจากจะท าให้คนเลิกดื่มเหล้าแล้ว อีกมิติหนึ่งที่แสดงให้เห็นว่าโฆษณาชิ้นนี้ คือเครื่องมือทาง
อุดมการณ์รัฐฯ ที่เอ้ือประโยชน์ให้กลุ่มทุนนิยมรักษาโครงสร้างเศรษฐกิจที่มีความเหลื่อมล้ าเอาไว้ได้  
 การศึกษาบทความวิชาการเรื่อง สุรากับความเป็นมายาคติในบริบททางสังคมไทย หากจะมอง
การดื่มเหล้าแค่เพียงผิวนอกตามโครงสร้างนิยม จะเห็นได้ว่า เหล้าเป็นเครื่องหมาย(Signifier) ของความ
สนุกสนานร่าเริง การพักผ่อน หากเมื่อพิจารณา ถึงระดับโครงสร้างลึก ส่วนดีของสุราถือว่าเป็นตัวเชื่อม
ความสัมพันธ์ของคนในสังคม เป็นวัฒนธรรมอีกอย่างทางสังคม หากแต่ตัวมายาคติที่แฝง มาใน
รูปลักษณ์ของเชิงธุรกิจ เช่น ยี่ห้อ แหล่งที่ผลิต ล้วนแต่เป็นสิ่งที่ ยั่วยวนให้นักดื่มทั้งหลาย ได้สัมผัสและ
ลิ้มลอง หากแต่คุณประโยชน์ และโทษของการดื่ม นั่นเป็นสิ่งที่นักดื่มควรตระหนักเองว่า จะมีมากหรือ
น้อยต่างกันอย่างไร ซึ่งก็แล้วแต่ดุลยพินิจของแต่ละบุคคล ในความเป็นสุราที่แฝงมาในรูปแบบของทุน
นิยม เผยให้เห็นมาคติในรูปแบบของการแฝงของโฆษณาโดยกลุ่มทุนนิยม สุราจัดได้ว่าเป็นสินค้าผูกขาด 
ที่อ านาจรัฐมีส่วนในการออกกฎหมายโดยใช้วาทกรรมความเป็น “โทษของสุรา จัดให้เป็นสินค้าควบคุม” 

	 สุรากับความเป็นมายาคติในบริบททางสังคมไทย
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ท าให้การผลิตต้องจัดท าเป็นโรงงานขนาดใหญ่มีก าลังการผลิต จากการบังคับใช้เป็นกฎหมาย ท าให้
ส่งผลกระทบสุราพ้ืนบ้าน ที่ชาวบ้านใช้เรื่องของภูมิปัญญาผลิตขึ้นเอง เพ่ือใช้ดื่มกินในช่วงเทศกาล โดย
บทความผู้เขียนมิได้แสดงเจตจ านง ในการชี้ผิดถูกของการดื่มสุรา แต่ทว่าบทความมุ่งเน้นให้เห็นว่า สุรา
กับบริบทสังคมไทยเป็นของคู่กันมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน สุราถูกเคลือบฉาบไว้ด้วยวาทกรรม จนท า
ให้เป็นมายาคติ เป็นสินค้าผูกขาดส าหรับกลุ่มทุน ผู้เขียนเพียงแค่จะชี้ให้เห็นว่า หากตระหนักให้ดี เรื่อง
ของการผลิตเหล้า การให้สิทธิ เสรีภาพ ในการท าให้สุรา สาโทพ้ืนบ้าน อุ กระแช ข้าวหมาก ไวท์ผลไม้ 
จัดอยู่ในความเป็นภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน จะท าให้ใครได้หรือเสียผลประโยชน์กันแน่    
 
เอกสารอ้างอิง 
ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร.  (2545).  สัญวิทยา, โครงสร้างนิยม,หลังโครงสร้างนิยมกับการศึกษา 

รัฐศาสตร์. กรุงเทพฯ : วิภาษา. 
นพพร ประชากุล.บรรณาธิการ. (2550).  มายาคติ.  กรุงเทพ   : โครงการจัดพิมพ์คบไฟ, 2551 
“แนวคิดสัญวิทยาและการสร้างความหมาย.” [ระบบออนไลน์]. แหล่งที่มา  

http://www.pantown.com/board.php?id=7815&name=board2&topic=14&action= 
view (12 เมษายน 2561) 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. (2554). พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 
  จัดพิมพ์เพ่ือเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เนื่องในโอกาสพระราชพิธี 
  มหามงคลเฉลิมพระชนพรรษา 7 รอบ. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 
ราชบัณฑิตยสถาน.  (2531). พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525.  กรุงเทพมหานคร :  

ส านักราชบัณฑิตยสถาน.  
วิทวัส ทวีพรกิจกุล.  (2556). มายาคติในการสร้างค่านิยมระหว่างสุราและความยากจน.   

วารสารรัฐศาสตร์และรัฐประศาสนศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ปีที่ 4 ฉบับที่ 1  
หน้า 259 - 275 

สมเกียรติ ตั้งนโม. (แปลและเรียบเรียง). (2550). “สัญศาสตร์ การศึกษาเรื่องเครื่องหมาย –  
Semiology  the study of signs.” มหาวิทยาลัยเที่ยงคืน [ระบบออนไลน์]. แหล่งที่มา  

           http://www.midnightuniv.org/midarticle/newpage12.html  
สรณี วงศ์เบี้ยสัจจ์.  (2544). รายงานการวิจัยเรื่องวาทกรรมสื่อโฆษณาการท่องเที่ยว : ภาพตัวแทน  

ตัวตนและความเป็นไทย. ภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร์  
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ พฤษภาคม. 

สุภางค์ จันทวานิช. (2552).  ทฤษฎีทางสังคมวิทยา. กรุงเทพฯ : ส านักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย,  

http://www.isan.clubs.chula.ac.th/folkdance/index.php?transaction=roied06.php 
[ออนไลน์ วันที่ 12 เมษายน 2561] 
 



107

บทวิจารณ์หนังสือ (Book Revie) 
“ทิศทางและอนาคตของการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์” 

 
ทิพนาถ ชารีรักษ ์

 
 วิชารัฐประศาสนศาสตร์ เป็นวิชาที่ว่าด้วยการบริหารราชการแผ่นดิน มีวีการบริหารที่น ามาใช้หลากหลาย
เพ่ือให้บรรลุผลลัพธ์ คือ ประโยชน์สุขของประชาชน และความเจริญรุ่งเรื่องที่ยั่งยืน ในช่วงปี 1950 – 1970 มี
นักวิชาการเสนอแนวความคิดในการบริหารงานที่แตกต่างออกไป  เช่น มองว่าการบริหารงานของรัฐจ าเป็นต้อง
เกี่ยวข้องกับการเมือง รวมถึงหลักการบริหารแบบวิทยาศาสตร์ถูกท้าทายจากการเสนอหลักการบริหารที่ค านึงถึง
หลักมนุษย์สัมพันธ์และทรัพยากรมนุษย์ (เรืองวิทย์ เกษสุวรรณ, 2549). ท าให้วิชารัฐประศาสนศาสตร์โดยรวมถูก
ท้าทายจนเกิดวิกฤตการณ์ด้านเอกลักษณ์ ในช่วงต่อเนื่องกันนี้ผู้เสนอวิชารัฐประศาสนศาสตร์ในแนวทางใหม่ (New 
Public Administration – NPA) ที่เสนอให้ระบบราชการต้องค านึงถึงปัจจัยในเรื่องค่านิยมของสังคม ความ
ยุติธรรม ความส าคัญในเรื่องการเมืองต่อการบริหารงานและสิ่งแวดล้อมในการบริหารงานอ่ืน ๆ นอกจากนี้
แนวโน้มของวิชารัฐประศาสนศาสตร์ในอนาคตยังเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อมภายนอกด้วย มีประเด็นที่
ส าคัญทั้งหมด 15 ประเด็น ประกอบด้วย 1) ยุคของการติดต่อสื่อสารที่รวดเร็ว 2) โลกที่ไม่มีพรมแดนด้าน
เศรษฐกิจ 3) ขั้นตอนที่จะน าไปสู่โลกเศรษฐกิจเดียว 4) สังคมการบริการรูปแบบใหม่ 5) จากใหญ่ไปเล็ก 6) ยุคใหม่
ของการใช้เวลาว่าง 7) การเปลี่ยนแปลงรูปแบบของการท างาน 8) ผู้หญิงก้าวเข้ามาเป็นผู้น า 9) ยุคของการใ ช้
สมอง 10) วัฒนธรรมชาตินิยม 11) การเติบโตของชนชั้นล่าง 12) ประชาชนมีช่วงเฉลี่ยของอายุขัยยาวนานขึ้น 13) 
สังคมท่ีต้องพึงพาตนเอง 14) การประกอบธุรกิจที่ต้องพ่ึงพาอาศัยกัน 15) ยุคปัจเจกบุคคล   

 
 หนังสือเรื่อง “ทิศทางและอนาคตของการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์” เรียบเรียงโดย ศาสตราจารย์ ดร.
วรเดช จันทรศร เป็นศาสตราจารย์ด้านรัฐประศาสตร์  เป็นต าราที่น าเสนอประเด็นการวิจัยด้านรัฐ
ประศาสนศาสตรต์จากอดีต ปัจจุบัน และแนวโน้มในอนาคต แบ่งตามสาขาพร้อมรายละเอียด ทั้งหมด 11 บท 
ดังนี้ 
 บทที่ 1 แนวโน้มการเปลี่ยนแปลงในอนาคต และการเปลี่ยนแปลงของรัฐประศาสนศาสตร์ กล่าวว่า รัฐ
ประศาสนศาสตร์เป็นวิชาที่อาศัยสหวิทยาการที่มุ่งน าเอาความรู้ทางสังคมศาสตร์ด้านต่าง ๆ และวิทยาศาสตร์ 
เทคโนโลยีมาประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ต่อการบริหารราชการแผ่นดินเพ่ือให้เกิดประโยชน์สุขต่อประชาชน โดย
เน้นไปที่แนวโน้มของวิชารัฐประศาสนศาสตร์ในอนาคตที่ต้องเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพแวดล้อมภายนอก
ประกอบด้วยแนวโน้มที่ส าคัญ 15 ประการ คือ 1) ยุคของการติดต่อสื่อสารที่รวดเร็ว 2) โลกที่ไม่มีพรมแดนด้าน
เศรษฐกิจ 3) ขั้นตอนที่จะน าไปสู่โลกเศรษฐกิจเดียว 4) สังคมการบริการรูปแบบใหม่ 5) จากใหญ่ไปเล็ก 6) ยุคใหม่
ของการใช้เวลาว่าง 7) การเปลี่ยนแปลงรูปแบบของการท างาน 8) ผู้หญิงก้าวเข้ามาเป็นผู้น า 9) ยุคของการใช้
สมอง 10) วัฒนธรรมชาตินิยม 11) การเติบโตของชนชั้นล่าง 12) ประชาชนมีช่วงเฉลี่ยของอายุขัยยาวนานขึ้น 13) 
สังคมที่ต้องพึงพาตนเอง 14) การประกอบธุรกิจที่ต้องพ่ึงพาอาศัยกัน 15) ยุคปัจเจกบุคคล เหล่านี้เรียกว่าการ
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เปลี่ยนแปลงในยุคโลกาภิวัตน์ ย่อมท าให้รัฐประศาสนศาสตร์มีความเปลี่ยนแปลงในรูปแบบของการออกแบบนโย
บายสาธารณะและการพัฒนาแนวทางการจัดโครงสร้างในการให้บริการและปฎิสัมพันธ์ในรูปแบบใหม่ ๆ ระหว่าง
รัฐกับภาคเอกชนและประชาชน 
 บทที่ 2 สาขาวิชาของรัฐประศาสนศาสตร์ ผู้เขียนได้แบ่งสาขาวิชาต่าง ๆ ของวิชารัฐประศาสศาสตร์ ได้
ทั้งหมด 7 สาขาวิชา ดังนี้ 1) สาขาวิทยาการจัดการ (Scientific Management) 2) สาขาพฤติกรรมองค์การ 
(Organization Behavior) 3) สาขาการบริหารเปรียบเทียบและการบริหารการพัฒนา (Comparative and 
Development Administration) 4) สาขานโยบายสาธารณะ (Public Policy) 5) สาขาทฤษฎีทางเลือกสาธารณะ 
(Public Choice Theory) 6) สาขาการแปรสภาพกิจกรรมรัฐเป็นกิจกรรมเอกชน (Privatization)     7) สาขาการ
บริหารการเมืองและธรรมาภิบาล (Political Management and Governance)  
 บทท่ี 3 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาวิทยาการจัดการ สาขานี้ในอดีตเน้นเรื่องการ
เพ่ิมประสิทธิภาพในองค์การเป็นส าคัญ ซึ่งมีจุดอ่อนตรงที่ประสิทธิภาพของการปฏิบัติงานของหน่วยงานไม่ได้เป็น
เป้าหมายหลักของการบริหารราชการเพียงอย่างเดียว แต่เป้าหมายหลักในปัจจุบันจะต้องเน้นด้านความเสมอภาค 
ความเป็นธรรม ความพึงพอใจของผู้รับบริการเป็นหลักด้วย ดังนั้นทิศทางการพัฒนาของสาขาวิชานี้จึงเป็นเรื่องการ
น าเทคโนโลยีมาใช้ในการจัดการมากขึ้น เช่น น าอินเตอร์เน็ตเข้ามาใช้ในระบบราชการ นอกจากนี้สาขาวิชานี้ยัง
เน้นการวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Method) ซึ่งรวมถึงการวิเคราะห์สถิติเพ่ือใช้ในการวางแผนนโยบาย 
วิเคราะห์ปัญหาและสาเหตุของปัญหา ตลอดจนการจัดสรรทรัพยากรอย่างเหมาะสม ซึ่งจะต้องพัฒนาไปสู่การน า
เทคโนโลยีมาประยุกต์ให้เพือ่ท าให้เกิดการพัฒนาที่ทันต่อการเปลี่ยนแปลงของอนาคต 
 บทท่ี 4 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาพฤติกรรมองค์การ สาขานี้อดีตจะศึกษา
พฤติกรรมของบุคคล และการศึกษาด้านองค์การรูปนัย ซึ่งทั้งหมดนั้นหมายความรวมไปถึงการศึกษาด้านภาวะผู้น า 
บทบาท และสถานภาพ ความคาดหวัง ความต้องการอย่างไม่เป็นทางการของสมาชิกต่าง ๆ ตลอดจนศึกษาด้าน
สภาพแวดล้อมขององค์การ ปัจจุบันมุ่งศึกษาเพ่ือหาแนวทางในการพัฒนาให้บุคคลในองค์การสามารถแสดง
ศักยภาพของตนได้อย่างเต็มความสามารถท าให้บุคคลในองค์การประสพความส าเร็จในชีวิต โดยเน้นน าการเพ่ิม
ประสิทธิผลให้องค์การ มีการสร้างการมีส่วนร่วมจากผู้เชี่ยวชาญภายนอกองค์การ หรือน าระบบที่ปรึกษามาใช้
เพ่ือให้บุคคลภายนอกและภายในสามารถท างานร่วมกันเกี่ยวกับการวางแผนงาน และการสร้างการยอมรับในการ
ปฏิบัติงาน 
 บทที่ 5 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาการบริหารเปรียบเทียบและการบริหารการ
พัฒนา สาขานี้เริ่มต้นจากการแยกการบริหารออกกจากการเมืองเพ่ือแก้ปัญหาระบบอุปถัมภ์ คือการบริหาร
ราชการควรเป็นการบริหารที่ไม่มีอคติ เหมือนกับการบริหารธุรกิจ โดยมีขอบข่ายในการศึกษา 3 ด้าน คือ 
การศึกษาระบบบริหารราชการเปรียบเทียบ  การศึกษาเปรียบเทียบในรูปแบบระบบทั่วไป และการศึกษาบริหาร
การพัฒนา ทั้ง 3 ด้าน เนื้อหาสาระอยู่ที่การบริหารนโยบายไปสู่การปฏิบัติ แผนงานหรือโครงการเพ่ือให้บรรลุ
วัตถุประสงค์ของการพัฒนา โดยเป้าหมายของการพัฒนาประชาชนในท้องถิ่นให้มีความสุข 
 บทท่ี 6 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขานโยบายสาธารณะ อดีตสาขานี้เน้นเรื่องการ
ก าหนดนโยบายโดยไม่ค านึงถึงผลลัพธ์และวิธีการท าให้นโยบายสระสบความส าเร็จจนท าให้นโยบายของรัฐบาลที่
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ก าหนดไม่ประสบความส าเร็จ ต่อมามุ่งเน้นประเด็นการน านโยบายไปปฏิบัติ และการประเมินผลนโยบายมากข้ึน
ซึ่งปัจจุบันเน้น 2 เรื่อง คือ การศึกษาปัจจัยที่ท าให้เกิดความส าเร็จของการน านโยบายไปปฏิบัติ และเน้นการ
พัฒนากลยุทธ์หรือมาตรการท าให้การน านโยบายไปปฏิบัติประสบความส าเร็จ ส่วนอนาคตจะเน้นการประเมินผล
นโยบายซึ่งเป็นเรื่องเกี่ยวกับการศึกษาว่านโยบายหรือแผนงานส่งผลเป็นไปตามวัตถุประสงค์ที่วางไว้หรือไม่ การมี
นโยบายกับการไม่มีนโยบายมีผลต่างกันอย่างไร และเน้นการมีส่วนร่วมของประชาชนในการเข้ามาประเมินการ
ด าเนินงานของหน่วยงานภาครัฐ และมีส่วนร่วมการตรวจสอบการด าเนินงานและการแก้ไข ปรับปรุงนโยบายให้
สอดคล้องกับความต้องการของประชาชน 
 บทที่ 7 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาทฤษฎีทางเลือกสาธารณะ เกิดจากการพัฒนา
โดยการน าเอาระเบียบวิธีการศึกษาแบบเศรษฐศาสตร์มาผสมผสานกับศาสตร์อ่ืน ๆ ทางการเมืองการบริหาร เพ่ือ
แก้ปัญหาทางสังคมในทุก ๆ ด้าน จากอดีตการวิจัยของสาขานี้ยังให้ความสนใจเกี่ยวกับประชาชนผู้บริโภคในด้าน
ทางออกหรือทางเลือก (Exit) ให้ด้านการขอรับบริการจากรัฐ การเรียกร้องติชมที่ประชาชนมีต่อการให้บริการ
สาธารณะและความจงรักภักดีของประชาชนผู้รับบริการที่มีต่อประสิทธิผลในการให้บริการที่เพ่ิมขึ้นหรือลดลงของ
หน่วยงาน แต่ในปัจจุบันและอนาคตเน้นให้ประชาชนผู้รับบริการเข้ามามีส่วนร่วมในการปรับปรุงการให้บริการของ
หน่วยงานภาครัฐ โดยการเข้ามาเสนอแนะและแสดงความคิดเห็นแก่หน่วยงาน เพ่ือท าให้เกิดการปรับปรุง และ
สร้างความพึงพอใจสูงสุดให้แก่ประชาชน นอกจากนี้ยังเกี่ยวกับการแปรสภาพกิจกรรมของรัฐให้เป็นกิจกรรมของ
เอกชน เพ่ือลดการผูกขาด กลไกทางตลาด 
 บทที่ 8 ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาการแปรสภาพกิจกรรมรัฐเป็นกิจกรรมเอกชน 
เป็นสาขาท่ีศึกษาเก่ียวกับการเพิ่มประสิทธิภาพของหน่วยงานของรัฐ โดยให้เอกชนเข้ามามีส่วนร่วมมากข้ึน ซึ่งอดีต
เน้นศึกษาเกี่ยวกับการวิจัยเพ่ือพัฒนาประสิทธิภาพในองค์การของรัฐ ลดงบประมาณ เน้นการรวมศูนย์อ านาจ ใน
อนาคตเน้นความร่วมมือระหว่างภาครัฐกับภาคเอกชนให้มากขึ้น เช่น การถอนตัวการให้บริการของรัฐ กรณีศึกษา
ความส าเร็จความล้มเหลวและผลกระทบของการแปรสภาพกิจกรรมรัฐ การร่วมหุ้นระหว่างรัฐกับเอกชน   
 บทที่ 9  ทิศทางการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในสาขาการบริหารการเมืองและธรรมภิบาล  เป็น
สาขาที่ศึกษาถึงประสิทธิภาพการตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ เพ่ือประโยชน์สุขของประชาชนส่วนรวม รวมไปถึง
ความพึงพอใจของประชาชนที่มีต่อระบบการเมือง และมุ่งเน้นการส่งเสริมการใช้ธรรมภิบาลในการบริหารราชการ
แผ่นดิน ซึ่งในอดีตศึกษาเกี่ยวกับการแยกการเมืองออกจากการบริหารท าให้เกิดประโยชน์หรือไม่อย่างไร สามารถ
ท าได้จริงหรือไม่ และสามารถลดระบบอุปถัมภ์ในการบริหารราชการได้จริงหรือไม่ ส่วนในอนาคตเน้นการ
ตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐ บริหารงานให้เป็นไปตามหลักธรรมาภิบาล เช่น ศึกษาประสิทธิภาพขององค์กรโดยการ
ตรวจสอบการใช้อ านาจของรัฐ  ศึกษาความเชื่อถือ ความนิยมของประชาชนต่อองค์กรของรัฐ ศึกษามาตรการ
ป้องกันการทุจริตและประพฤติมิชอบ การมีส่วนร่วมของประชาชนในการบริหารงานมากขึ้น 
  บทที่ 10 ฐานแนวคิดที่ส าคัญของการวิจัยเพื่อพัฒนาการบริหารราชการแผ่นดิน  บทนี้ได้เสนอ
แนวทางในการบริหารในลักษณะต่าง ๆ เพ่ือประกอบเป็นฐานความคิดในการพัฒนาการบริหารราชการโดยผู้เขียน
ได้ร่วมกับส านักงาน ก.พ. พัฒนาขึ้น ดังนี้ 
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- การบริหารในระบบเปิด คือการให้ความส าคัญกับการบริหารงานที่เชื่อมกับสภาพแวดล้อมภายนอก 
ไม่แยกการท างาน โดยไม่ให้ความส าคัญเฉพาะหน่วยงานใดหน่วยงานหนึ่ง แต่มุ่งเน้นการท าให้เกิดประโยชน์
โดยรวมต่อประเทศและประชาชน โดยมีการร่วมมือกับหน่วยงานรัฐ เอกชนและภาคประชาสังคม 

- การบริหารระบบข้อมูล คือ การท าให้ประชาชนสามารถรับรู้ข้อมูลที่ถูกต้องและรวดเร็วรวมถึงการ
เข้าถึงข้อมูลของประชาชน เช่น ภารกิจต่าง ๆ ของหน่วยงานรัฐ  

- การบริหารระบบการสื่อสาร คือ  
- การบริหารทรัพยากรบุคคล 
- การพัฒนาระบบตรวจสอบและถ่วงดุลโดยภาคประชาชน 
- การประเมินผลในระบบเปิด 
- การพัฒนาระบบการคาดคะเนและแก้ไขวิกฤต 
- การพัฒนาจรรยาวิชาชีพและคุณธรรม 
- การบริหารเพื่อให้เกิดผลผลิต ผลลัพธ์ และผลลัพธ์บั้นปลายท่ีพึงปรารถนา 
บทที่ 11 ภาพรวมของการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์ในอนาคต บทนี้ได้กล่าวสรุปประเด็นการวิจัยที่

ส าคัญในแต่และสาขาของวิชารัฐประศาสนศาสตร์ จากอดีต ปัจจุบันและแนวโน้มในอนาคต 
 

จุดเด่นของหนังสือเล่มนี้คือผู้เขียนได้รวบรวมผลการวิจัยและสรุปประเด็นที่ส าคัญที่สนับสนุนในหัวข้อการ
วิจัยของนักวิชาการตั้งแต่อดีต โดยแยกให้เห็นว่าในแต่ละสาขาได้ศึกษาเน้นด้านใดในอดีต และชี้ให้เห็นแนวโน้มใน
อนาคตว่าจะศึกษาด้านใดพร้อมยกตัวอย่างให้เห็นภาพและเข้าใจง่าย กล่าวโดยสรุปหนังสือ “ทิศทางและอนาคต
ของการวิจัยทางรัฐประศาสนศาสตร์” เป็นหนังสือที่นักวิจัยและนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาควรอ่าน เพ่ือให้เกิด
ความเข้าใจในวิชารัฐประศาสนศาสตร์ และสาขาย่อยโดยสามารถน ามาก าหนดหัวข้อในการวิจัยรวมไปถึงวิธีการ
เผยแพร่ผลงานวิจัยต่อไป 
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หลักเกณฑ์และค ำแนะน ำส ำหรับผู้เขียนบทควำม 
วำรสำรมนุษยศำสตร์และสังคมศำสตร์ มหำวิทยำลัยรำชภัฏเลย 

 
วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย วัตถุประสงค์เพ่ือเป็นฐานเผยแพร่องค์

ความรู้ในด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์และสาขาอ่ืนๆที่เกี่ยวข้อง รวมถึงเพ่ือพัฒนาและส่งเสริมให้เกิดผลงาน
ทางวิชาการอย่างต่อเนื่อง ตลอดจนสามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการปฏิบัติงานได้จริงอันก่อเกิดประโยชน์แก่สังคม
โดยรวม 

โดย วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ได้จัดพิมพ์เป็นวารสารราย 4 เดือน 
ปีละ 3 ฉบับ (ฉบับที่ 1  เดือนมกราคม – เมษายน,ฉบับที่ 2 เดือนพฤษภาคม-สิงหาคมและ ฉบับที่ 3 เดือน
กันยายน-ธันวาคม) บทความได้รับการตรวจทางวิชาการจากผู้ทรงคุณวุฒิ (Peer Review) จ านวน 2 ท่าน เป็น
อย่างน้อย ก่อนลงตีพิมพ์ในวารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย 

ทัง้นี้ บทความที่เสนอเพ่ือตีพิมพ์จะต้องไม่เคยถูกตีพิมพ์เผยแพร่หรืออยู่ในระหว่างกระบวนการพิจารณา
เพ่ือลงตีพิมพ์ของวารสารอ่ืนใดกองบรรณาธิการไม่สงวนสิทธิ์ในการคัดลอก แต่ผู้เสนอผลงานต้องอ้างอิงแหล่งที่มา
ให้ครบถ้วนและสมบูรณ์ 

 

กำรเตรียมต้นฉบับ 
ผู้เสนอผลงานจะต้องจัดวางรูปแบบตามค าแนะน านี้อย่างเคร่งครัด บทความใดมีรูปแบบไม่ถูกต้อง ทาง

กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ไม่รับพิจารณาเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร โดยมีรูปแบบการเตรียมต้นฉบับมีดังนี้ 

1.  ประเภทบทควำมที่ตีพิมพ์ได้นั้น  
1)  บทความวิจัย  
2) บทความวิชาการ ได้แก่ บทความวิชาการทั่วไป บทความพิเศษ บทความปริทรรศน์ บทความ

วิทยานิพนธ์ (ระดับปริญญาเอก/โท) เป็นต้น 
3)  บทวิจารณ์หนังสือ   

2.  สำขำเนื้อหำของบทควำมที่รับตีพิมพ์  
1)  สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
2)  สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจ 
3)  สาขาวิชาบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ 
4)  สาขาวิชาภาษาจีนและภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 
5)  สาขาวิชาภาษาไทย 
6)  สาขาวิชาการพัฒนาชุมชน 
7)  สาขาวิชาดิจิตอลอาร์ต 
8)  สาขาวิชาทัศนศิลป์ 

หลักเกณฑ์และคำ�แนะนำ�สำ�หรับผู้เขียนบทความ
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9) สาขาวิชาดุริยางคศิลป์ 
10) สาขาวิชานิติศาสตร์ 
11) สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร์ 
12) สาขาวิชาภาษาอังกฤษศึกษา 
13) สาขาวิชาพัฒนาสังคม 
14) สาขาวิชายุทธศาสตร์การพัฒนาภูมิภาค 
15) สาขาอ่ืนๆที่เกี่ยวข้อง 

3.  กำรเตรียมต้นฉบับ 
ภำษำ 

 
ผู้เสนอผลงานสามารถเขียนบทความได้ทั้งบทความภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ แต่
หากเป็นบทความภาษาอังกฤษแล้ว ควรได้รับการตรวจสอบความถูกต้องด้าน
ไวยากรณ์จากผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษโดยเฉพาะ บทความภาษาอังกฤษควรมี
บทคัดย่อเป็นภาษาไทย ทั้งนี้ ควรหลีกเลี่ยงการเขียนภาษาอังกฤษปนกับภาษาไทย     
เว้นแต่ในกรณีเขียนภาษาอังกฤษเพ่ืออธิบายศัพท์ทางเทคนิคแต่ให้ใส่วงเล็บด้วย  

 รูปแบบกำรเขียน 
 

ผู้เสนอผลงานต้องพิมพ์ต้นฉบับด้วยโปรแกรม Microsoft word เท่านั้น ใช้ขนาด
กระดาษ A4 (210 มม. x 297 มม.) หรือ (21 ซม. x 29.7 ซม.) หรือ (8.27 นิ้ว x 
11.69 นิ้ว) และตั้งคาหน้ากระดาษดังนี ้
          ด้านบน   ห่างจากขอบกระดาษ  3.81  เซนติเมตร  (1.5นิ้ว) 
          ด้านล่าง  ห่างจากขอบกระดาษ  2.54  เซนติเมตร   (1.นิ้ว) 
          ด้านขวา  ห่างจากขอบกระดาษ  2.54  เซนติเมตร   (1.นิ้ว) 
          ด้านซ้าย  ห่างจากขอบกระดาษ  2.54  เซนติเมตร   (1.นิ้ว) 

จ ำนวนหน้ำ ทุกประเภทบทความ ควรมีความยาวทั้งเรื่อง รวมรายการอ้างอิง (APA Style) และ
บรรณานุกรมแล้ว ควรอยู่ในระหว่าง 12-15 หน้ากระดาษ  

กำรย่อหน้ำ ย่อหน้า ให้เริ่มห่างจากขอบเนื้อเรื่อง 1.25 เซนติเมตร ส่วนรายการอ้างอิง (APA 
Style) และบรรณานุกรมให้ห่างจากขอบเนื้อเรื่อง 1.25 เซนติเมตร 

ล ำดับหน้ำ ล าดับหน้า ให้พิมพ์เลขหน้าก ากับทุกหน้าไว้ที่มุมด้านบนของกระดาษ โดยเริ่มนับ 
หน้าที่ 1 ในหน้าแรกของบทความ เฉพาะหน้าแรกของบทความไม่ให้ใส่ตัวเลขก ากับ
ไว้แต่ให้พิมพ์ค าว่า หน้า 2 ในหน้าถัดไป และไล่ล าดับเลขหน้าจนจบเนื้อหาของ
บทความ 

ล ำดับเนื้อเรื่อง ล าดับเนื้อเรื่อง ให้ใช้เลขก ากับบทน าเป็นหัวข้อหมายเลข 1 และส่วนหัวข้อย่อยให้ใช้ 
เลขระบบทศนิยมก ากับหัวข้อย่อย แต่ไม่ควรเกิน 3 จุดเลขทศนิยม เช่น 1.1 , 
1.1.1 เป็นต้น และหัวข้อย่อยล าดับถัดไปให้ใช้วงเล็บก ากับ เช่น 1) , 1.1) เป็นต้น 
และล าดับถัดไป เช่น (1), (2) เป็นต้น 
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รูปแบบกำรเขียน ค าภาษาไทยและภาอังกฤษให้ใช้ตัวอักษร TH thaisarabunPSK และมีรูปแบบการ
เขียนดังนี้  
• ชื่อเรื่อง         ขนาดอักษร  18  รูปแบบอักษร  ตัวหนา 
• ชื่อผู้เขียน       ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตัวธรรมดา 
• บทคัดย่อ        ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตัวธรรมดา 
• ค าส าคัญ        ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตัวธรรมดา 
• ชื่อหัวข้อต่างๆ  ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตัวหนา 
• เนื้อหาทั้งหมด  ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตัวธรรมดา 
• บรรณานุกรม   ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตามค าแนะน าการเขียน 
• รายการอ้างอิง  ขนาดอักษร  16  รูปแบบอักษร  ตามค าแนะน าการเขียน 

 
4.  ส่วนประกอบของบทควำม 
     4.1  บทควำมวิจัย 

1) ชื่อเรื่อง:  ชื่อเรื่องให้มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
2) ชื่อผู้เขียนบทควำม:  ชื่อผู้เขียนบทความให้มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และให้มีรายการอ้างอิง 

(APA Style) ระบุต าแหน่งทางวิชาการ ชื่อและท่ีอยู่สถาบันที่สังกัดของผู้เสนอผลงาน  
3) บทคัดย่อ :  เป็นการกล่าวถึงเนื้อความที่ศึกษาทั้งเรื่องโดยย่อ ซึ่งเริ่มจากจุดมุ่งหมายของการศึกษา 

ตลอดจนผลของการศึกษาสรุปผลการศึกษา วิเคราะห์และตีความ และบทสรุปของการศึกษา โดยให้มีบทคัดย่อทั้ง
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

4 ค ำส ำคัญ : ค าที่ถูกก าหนดขึ้นเพ่ือเป็นตัวแทนของเนื้อหาสารสนเทศ โดยมาจากค าที่ปรากฏใน
บทความ ซึ่งจะระบุไว้ท้ายบทคัดย่อ ให้มีค าส าคัญภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และไม่ควรมีค าส าคัญเกิน 5 ค า 

5) บทน ำ:  ประกอบด้วย 
5.1) ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ:  เป็นการกล่าวถึงความเป็นมาและความส าคัญ

ของปัญหาตลอดจนเหตุผลอันมาสู่การศึกษาในเรื่องนี้ 
5.2) วัตถุประสงค์:  เป็นการกล่าวถึงเหตุผลและจุดมุ่งหมายอันน ามาสู่การศึกษาในเรื่องนี้ 

ทั้งนี้ วัตถุประสงค์จะต้องมีความชัดเจนและสอดคล้องกับเรื่องที่ท าการศึกษา 
5.3) สมมติฐำน (ถ้ำมี) :  เป็นการกล่าวถึงค าตอบสมมติในประเด็นปัญหาของเรื่องที่

ท าการศึกษา ซึ่งผู้ท าการศึกษาได้ก าหนดขึ้นไว้ล่วงหน้าอย่างมีเหตุผล เพ่ือตอบจุดมุ่งหมายของเรื่องที่ท าการศึกษา 
5.4) ขอบเขตกำรวิจัยหรือกำรศึกษำ:  เป็นการกล่าวถึงขอบเขตของเรื่องที่ท าการวิจัยหรือ

ท าการศึกษา โดยจะต้องมีการระบุขอบเขต เช่น เชิงพ้ืนที่ เชิงปริมาณ เป็นต้น 
5.5) ระเบียบวิธีกำรวิจัยหรือศึกษำ:  เป็นการกล่าวว่าการวิจัยหรือการศึกษาในเรื่องนี้ใช้

รูปแบบใด มีการอธิบายและวิเคราะห์วิธีการวิจัยหรือการศึกษา โดยให้มีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ 
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5.6) ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ:  เป็นกล่าวถึงว่าผลของการเสนอผลงานในเรื่องนี้ จะเป็น
ประโยชน์ต่อผู้ใดและในด้านใด 

6) วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง :  เป็นการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับโจทย์การศึกษา โดยอ้างถึง
หลักการ แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับงานที่ศึกษา 

7) ผลกำรศึกษำ:  เป็นการกล่าวและวิเคราะห์ถึงปัญหาที่ต้องการศึกษา โดยใช้ทฤษฎีหรือกฎหมายที่
เกี่ยวข้องมาวิเคราะห์ เพ่ือศึกษาถึงความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ท่ีตั้งไว้ ตลอดจนรายงานผลการศึกษาอย่างเป็น
ล าดับ ชัดเจน และได้ใจความ 

8) อภิปรำยผล เป็นการประเมินผลการวิจัย เพ่ือให้เหตุผลยืนยันว่าผลการวิจัยที่ได้น่าเชื่อถือ ถูกต้อง 
เป็นจริง 

9) สรุปผลและข้อเสนอแนะ:  เป็นการกล่าวให้เห็นว่าผลการศึกษาตรงกับวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้และ
กล่าวถึงข้อเสนอแนะที่เป็นประโยชน์ต่อการศึกษา ควรมีประเด็นค าถามเพ่ือเป็นแนวทางสานต่อการศึกษาต่อไป 

10) กิตติกรรมประกำศ (ถ้ามี):  เป็นการกล่าวว่างานที่ศึกษาในเรื่องนี้ ได้รับการสนับสนุนหรือการ
ช่วยเหลือจากบุคคลใด อย่างไร 

11) บรรณำนุกรมและรำยกำรอ้ำงอิง:  รายการอ้างอิงและบรรณานุกรมเป็นการแสดงแหล่งที่มาของ
ข้อมูลเพ่ือยืนยันความน่าเชื่อถือของข้อมูลในบทความ ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านในการติดตามและตรวจสอบ
แหล่งที่มาได้ โดยใช้รูปแบบตามที่วารสารก าหนด       
 

4.2  บทควำมวิชำกำร  
 1)  ชื่อเรื่อง:  ชื่อเรื่องให้มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
 2)  ชื่อผู้เขียนบทควำม:  ชื่อผู้เขียนบทความให้มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และให้มีรายการ

อ้างอิง (APA Style) ระบุต าแหน่งทางวิชาการ ชื่อและท่ีอยู่สถาบันที่สังกัดของผู้เสนอผลงาน  
 3)  บทคัดย่อ: เป็นการกล่าวถึงเนื้อความที่ศึกษาทั้งเรื่องโดยย่อ ซึ่งเริ่มจากจุดมุ่งหมายของการศึกษา 

ตลอดจนผลการศึกษาและบทสรุปของการศึกษา โดยให้มีบทคัดย่อท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
 4)  ค ำส ำคัญ: ค าที่ถูกก าหนดขึ้นเพ่ือเป็นตัวแทนของเนื้อหาสารสนเทศ โดยมาจากค าที่ปรากฏใน

บทความ ซึ่งจะระบุไว้ท้ายบทคัดย่อ ให้มีค าส าคัญภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และไม่ควรมีค าส าคัญเกิน 5 ค า 
 5)  บทน ำ:  เป็นการกล่าวถึงความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา ตลอดจนเหตุผลอันน ามา 

สู่การศึกษาในเรื่องนี้ รวมถึงข้อมูลเชิงวิชาการอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 
 6)  เนื้อหำ:  เป็นการกล่าวถึงเนื้อหาที่ท าการศึกษาอย่างเป็นล าดับ ชัดเจน และได้ใจความ  
7)  สรุปผลและข้อเสนอแนะ:  เป็นการกล่าวให้เห็นว่าผลการศึกษาตรงกับวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ และใน

กรณีท่ีมีข้อเสนอแนะ ให้กล่าวถึงข้อเสนอแนะที่เป็นประโยชน์ต่อการศึกษา 
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 8)  บรรณำนุกรมและรำยกำรอ้ำงอิง:  รายการอ้างอิงและบรรณานุกรมเป็นการแสดงแหล่งที่มาของ
ข้อมูลเพ่ือยืนยันความน่าเชื่อถือของข้อมูลในบทความ ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านในการติดตามและตรวจสอบ
แหล่งที่มาได้ โดยใช้รูปแบบตามที่วารสารก าหนด    

          
4.3  บทวิจำรณ์หนังสือ 
 1)  ชื่อผู้วิจำรณ์:  ชื่อผู้วิจารณ์ให้มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และให้มีรายการอ้างอิง          (APA 

Style) ระบุต าแหน่งทางวิชาการ ชื่อและท่ีอยู่สถาบันที่สังกัดของผู้วิจารณ์  
 2)  ชื่อหนังสือที่วิจำรณ์:  ให้วิจารณ์หนังสือเป็นภาษาไทย 
 3)  บทวิจำรณ์หนังสือ:  เป็นการกล่าวถึงข้อดีและข้อบกพร่องของเรื่องที่วิจารณ์ โดยชี้ให้เห็นจุดเด่น

และจุดด้อยอย่างได้ใจความ พร้อมทั้งเสนอแนวทางแก้ไขให้ดีขึ้น โดยการวิจารณ์หนังสือต้องเป็นการวิจารณ์อย่าง
สร้างสรรค์ 

4)  บรรณำนุกรมและรำยกำรอ้ำงอิง:  รายการอ้างอิงและบรรณานุกรมเป็นการแสดงแหล่งท่ีมาของ
ข้อมูลเพ่ือยืนยันความน่าเชื่อถือของข้อมูลในบทความ ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่านในการติดตามและตรวจสอบ
แหล่งที่มาได้ โดยใช้รูปแบบตามที่วารสารก าหนด     
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ตัวอย่ำงกำรอ้ำงอิงท้ำยบทควำม (APA Style ฉบับพิมพ์คร้ังที่ 6) 

หนังสือ 

1) ผู้แต่ง 1 คน 

         
เช่น  
อุมา สุคนธมาน. (2526). การประถมศึกษา. กรุงเทพมหานคร: ภาควิชาประถมศึกษา คณะครุศาสตร์                    

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
Apple, M. W. (2004). Ideology and curriculum (3rd ed.). Boston, MA: Routledge Kegan 

Paul. 
 

2) ผู้แต่ง 2 คน 

     
 
เช่น 
ปรียานุช พิบูลสงคราม และ จิรายุ อิศรางกูร ณ อยุธยา. (2553). ตามรอยพ่อ ชีวิตพอเพียง...สู่การพัฒนา

ที่ยั่งยืน    (พิมพ์ครั้งที่ 5). กรุงเทพมหานคร: โครงการวิจัยเศรษฐกิจพอเพียง ส านักงาน
ทรัพย์สินส่วนพระมหากษัตริย์. 

Certo S. C., & Peter, J. P. (1991). Strategic management: Concept and applications. New 
York, NY: McGraw - Hill. 

ไทย   ชื่อ/สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง/(พิมพ์ครั้งที่ 2 เป็นต้นไป)./สถานที่พิมพ์:/ 
   ///////ส านักพิมพ์. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง/(พิมพ์ครั้งที่ 2 เป็นต้นไป)./สถานที่พิมพ์:/ 
   ///////ส านักพิมพ์. 

ไทย   ชื่อ/สกุล/และ/ชื่อ/สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง/(พิมพ์ครั้งที ่2 เป็นต้นไป)./สถานที่ 
   ///////พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ.,/&/สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง./(พิมพ์ครั้งที่ 2     
           ///////เป็นต้นไป)./สถานท่ีพิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
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3) ผู้แต่ง 3-7 คน 

 
เช่น 
หิรัญ หิรัญประดิษฐ์, สุขวัฒน์ จันทรปรณิก และ เสริมสุข สลักเพ็ชร. (2540). เทคโนโลยีการผลิตทุเรียน. 

กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 
John, J.A., Whitaker, D., & Johnson, D. G. (2001). Statistical thinking for managers. Boca 

Raton, FL: Chapman & Hall/CRC.  
 

4) ผู้แต่ง 8 คนข้ึนไป 

 
เช่น 
นพรัตน์ เศรษฐกุล, เอกชัย เอกทัฬห์, พงศ์ธร บรรณโสภิษฐ์, ชยุตม์ สุขทิพย์, ปรีชา วิทยพันธุ์, จีรศักดิ์ 

แสงศิริ, ...ดาริน รุ่งกลิ่น. (2552). ระบบสารสนเทศทั้งภูมิศาสตร์ลุ่มน้้าปากพนัง: การจัดการ
พ้ืนที่ป่าต้นน้้าในลุ่มน้้าปากพนังเพื่อรักษาสภาพแวดล้อมและระบบนิเวศ. นครศรีธรรมราช: 
มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์.  

Mercer, D. W., Kent, A., Nowiki, S. D., Mercer, D., Squier, D., Choi, W., …Morgan, C. (2004). 
Beginning PHP5. Indianapolis, IN: Wiley.  

 
 
 

ไทย ชื่อ/สกุลผู้แต่ง 1,/ชื่อ/สกุลผู้แต่ง 2 (3,4,5,6),/และ/ชื่อ/สกุลผู้แต่ง 7./(ปีพิมพ์)./ชื่อ///////เรื่อง/                
 (พิมพ์ครั้งที่ 2 เป็นต้นไป)./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อผู้แต่ง 1.,/สกุล,/อักษรย่อชื่อผู้แต่ง 2 (3,4,5,6)/&/สกุล,/อักษร///////ย่อชื่อผู้แต่ง 7./            
 (ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง./(พิมพ์ครั้งที่ 2 เป็นต้นไป)./สถานที่ 
           ///////พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 

ไทย   ชื่อ/สกุลผู้แต่ง 1,/ชื่อ/สกุลผู้แต่ง 2 (3,4,5,6),/และ/ชื่อ/สกุลผู้แต่งคนสุดท้าย./(ปี///////พิมพ์)./ชื่อเรื่อง/
(พิมพ์ครั้งที ่2 เป็นต้นไป)./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อผู้แต่ง 1.,/สกุล,/อักษรย่อชื่อผู้แต่ง 2 (3,4,5,6)/&/สกุล,/อักษร ///////ย่อชื่อผูแ้ต่งคน
สุดท้าย./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง./(พิมพ์ครั้งที่ 2 เป็นต้นไป)./ 
           ///////สถานท่ีพิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
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บทควำมบรรณำธิกำร 

       

 เช่น 
จุมพล พูลภัทรชีวิน. (2540). การวิจัยอนาคตแบบ EDFR. ใน ทิศนา  แขมมณี และ สร้อยสน  สกลรัตน์ 

(บ.ก.),                       แบบแผนและเครื่องมือการวิจัยทางการศึกษา (น. 1-18). 
กรุงเทพมหานคร: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

Pianta, R. C., Rimm-Kaufman, S. E., & Cox, M. J. (1999). Introduction: An ecological 
approach to kindergarten transition. In R. C. Pianta & M. J. Cox (Eds.), The 
transition to kindergarten (pp. 3-12). Baltimore, MD: Paul Brookes. 

วำรสำร     

 

 เช่น 
มานะ สินธุวงษานนท์. (2549). ปัจจัยส่งเสริมการจัดการศึกษาท่ีส่งผลต่อคุณภาพนักเรียนในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ. วารสารศึกษาศาสตร์, 18(2), 115-116. 

Chawla, L. (1994). Editor’s note. Children’s Environment, 2(11), 3. 

 

 

 

ไทย    ชื่อ/สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./ใน/ชื่อ/สกุลบรรณาธิการ/(บ.ก.),/ชื่อหนังสือ/ 
     ///////(น./เลขหน้า)./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./In/ตัวย่อชื่อ./สกุล/(Ed. หรือ Eds.),/ 
    ///////ชื่อหนังสือ/(p./ หรอื pp./เลขหน้า)./สถานที่พิมพ์:/ส านักพิมพ์. 

ไทย    ชื่อ/สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./ชื่อวารสาร,/เลขของปีที(่เลขของฉบับที่),/เลขหน้า. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./ชื่อวารสาร,/เลขของปีที่(เลขของฉบับที่),/ ///////เลขหน้า. 
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หนังสือพิมพ์ 

               

 เช่น 
กระทรวงศึกษาธิการ ส านักงานคณะกรรมการอุดมศึกษา. (2548, 13 ธันวาคม). แผนพัฒนาคุณภาพและ

มาตรฐานอุดมศึกษาในช่วงระยะ 5 ปี (พ.ศ. 2549-2553). มติชนรายวัน, น. 6. 

Thianthongdee, K. (2011, April 26). Online marketing for hotels and tourism. The Nation, 
p. 64.  

วิทยำนิพนธ์ 

              

 เช่น 
มนต์ชัย มั่นวศิน. (2552). แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผู้เรียน: การบริหารกิจกรรมลูกเสือ-เนตรนารี

ของโรงเรียนเอกชนในจังหวัดนครปฐม (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต). บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยศิลปากร. กรุงเทพฯ. 

Sukharomana, R. (1998). Willingness to pay for water quality improving: Difference 
between contingent valuation and averting expenditure model (Doctoral 
dissertation). University of Nebraska Lincoln. USA. 

 

 

ไทย   ชื่อ/สกุล./(ปี,/วัน/เดือน)./ชื่อบทความ./ชื่อหนังสือพิมพ์,/น./เลขหน้า. 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปี,/เดือน/วัน)./ชื่อบทความ./ชื่อหนังสือพิมพ์,/p/ หรือ  
    ///////pp./เลขหน้า. 

ไทย ชื่อ/สกุล./(ปทีี่เผยแพร่)./ชื่อเรื่อง/(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต หรือ     
 ///////วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต),/ชื่อสถาบัน,/สถานทีพิ่มพ์.      
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./ชื่อเรื่อง/(Doctoral dissertation หรือ master’s thesis)./     
 ///////ชื่อสถาบัน,/สถานที่พิมพ์. 
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เว็บไซต์ 

 

 

        

 เช่น 
กรมทรัพย์สินทางปัญญา. (2557). แผนยุทธศาสตร์ทรัพย์สินทางปัญญา พ.ศ. 2556 – 2559. สืบค้น 9 

มิถุนายน 2559, จาก 
http://www.ipthailand.go.th/ipthailand/index.php?option=com_content&task=v
iew&id=2084&Itemid=183 

University of Wisconsin System. (1985). Patent policy (G34). Retrieved June 9, 2017, from 
http://www.uwsa.edu/fadmin/ 
gapp/gapp34.htm  

กำรสัมภำษณ์ 

 

 เช่น  
พระมหาประสระ สมาจาโร (สังขรัตน์). (2554, 16 ธันวาคม). สัมภาษณ์โดย 

เอมอัชฌา วัฒนบุรานนท์. รองเจ้าอาวาสวัดสวนพลู, กรุงเทพมหานคร. 

Smith, M. B. (1998, August 12). Interviewed by C. A. Kiesler. [Tape recording]. President’s 
Oral History Project, American Psychological Association. APA Archives, 
Washington, DC. 

ไทย ชื่อ/สกุล./(ปี,/วัน/เดือน)/[วิธกีารสื่อสาร]./สัมภาษณ์โดยชื่อ/สกุล./        
 ///////ต าแหน่ง(ถ้ามี),/สถานที.่ 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปี,/เดือน/วัน)/[Tape recording]./Interviewed by/      
  ///////อักษรย่อชื่อ./สกุล/[วิธีการสื่อสาร]./ต าแหน่งของผู้ถูกสัมภาษณ์,/ ///////สถานที่. 

ไทย   ชื่อ/สกุลผู้เขียน./(ปทีี่เผยแพร่)./ชื่อบทความ./สืบค้น/วัน/เดือน/ปี,/จาก/URL 
อังกฤษ  สกุล,/อักษรย่อชื่อผู้เขียน./(ปทีี่เผยแพร่)./ชื่อบทความ./Retrieved/เดือน/วัน,/ปี,/     
 ///////from/URL 
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ตัวอย่ำงกำรอ้ำงอิงในบทควำม (APA Style ฉบับพิมพ์ครั้งที่ 6) 

 การอ้างอิงในเนื้อหาจะใช้ระบบนำม-ปี โดยมีรูปแบบการเขียนดังนี้ 

4 

 เช่น  
ไพฑูรย์ สินลารัตน์ และคณะ (2548) ได้วิจัยเรื่อง... 
...และมหาวิทยาลัยตามแนวคิดของ Bernard and Krupat (1994) ประกอบ... 
...และก าหนดระยะจบการศึกษา สอนทั้งวิชาสามัญและศาสนา (วีระศักดิ์ จันทร์ส่องแสง, 2546) 
...ทั้งสุขภาพกายและสุขภาพจิต (Eker, Arkar, & Yaldiz, 2000) จึงเป็น... 

ถ้ามีการอ้างอิงมากกว่าสองแหล่ง ให้เขียนดังนี้ 

                

 เช่น 

...สอดคล้องกับผลการศึกษาของมานะ นาค า (2549) และ สีลาภรณ์ บัวสาย (2548)... 
 ...หรือถึงแก่ชีวิต (ศรีวรรณ มีคุณ, 2548; เพ่ิมพูน แพนศรี, 2551) 

 

 

 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่หน้ำข้อควำม  
ไทย ชื่อ/สกุล/(ปี)   อังกฤษ  สกุล/(ปี)  
 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่ท้ำยข้อควำม 
ไทย (ชื่อ/สกุล,/ปี)  อังกฤษ (สกุล,/ปี) 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่หน้ำข้อควำม  
ไทย   ชื่อ/สกุล/(ปี)/และ/ชื่อ/สกุล/(ปี)  อังกฤษ  สกุล/(ปี)/and/สกุล/(ปี) 
 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่ท้ำยข้อควำม 
ไทย   (ชื่อ/สกุล,/ปี;/ชื่อ/สกุล,/ปี)  อังกฤษ  (สกุล,/ชื่อ.,/ปี;/สกุล,/ชื่อ.,ปี) 
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ถ้าเป็นการอ้างอิงจากหนังสือเล่มอื่นอีกทอดหนึ่ง ให้เขียนดังนี้    

 

 เช่น 

...ซึ่ง Sobahle (อ้างถึงใน ส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษา, 2554)… 

ถ้ามีการน าข้อความหรือค าพูดของผู้เขียนมาท้ังหมดโดยไม่ได้มีการปรับเปลี่ยน ให้ท าการใส่เครื่องหมายค าพูด 
(“__”) และใส่เลขหน้าดังตัวอย่าง 

พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2554 มาตรา 3 หน้า 1-2 กล่าวไว้ว่า “ให้ยกเลิก
ความในบทนิยาม...” หรือ 
 “...คืนแก่โรงเรียนนั้น” (พระราชบัญญัติโรงเรียนเอกชน ฉบับที่ 2, 2554, หน้า 7) 

ส าหรับการสัมภาษณ์ ให้เขียนดังนี้                  

 

 

 

 

 

 

 เช่น 

ชัยฤทธิ์ ยนต์เปี่ยม (สัมภาษณ์, 26 กรกฎาคม 2549) 

T. K. Lutes (personal communication, April 18, 2001)         

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่หน้ำข้อควำม  
ไทย    ชื่อ/สกุล/(อ้างถึงใน/ชื่อ/สกุล,/ปี)  อังกฤษ  สกุล,/ชื่อ./(cited in/สกุล,/ชื่อ,/ปี) 
 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่ท้ำยข้อควำม 
ไทย    (ชื่อ/สกุล,/อ้างถึงใน/ชื่อ/สกุล,/ปี)  อังกฤษ  (สกุล,/ชื่อ,/cited in/สกุล,/ชื่อ,/ปี) 
 

ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่หน้ำข้อควำม  
ไทย    ชื่อ/สกุล/(สัมภาษณ์,/วัน/เดือน/ปี)  
อังกฤษ  ชื่อ/สกุล/(personal communication [วิธีการสื่อสาร (ถ้ามี)],/เดือน/วัน,/ปี) 
 
ในกรณีข้อมูลนาม-ปี อยู่ท้ำยข้อควำม 
ไทย    (ชื่อ/สกุล,/สัมภาษณ์,/วัน/เดือน/ปี) 
อังกฤษ  (ชื่อ/สกุล,/(personal communication [วิธีการสื่อสาร (ถ้ามี)],/เดือน/วัน,/ปี) 
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